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      Voordat iemand doodgaat, gaat zijn hart tekeer en zijn bloed, dat vol zit met alles wat hem menselijk maakt – adrenaline, angst en de drang om te leven –, raast door zijn aderen. Het bonzen van een hart is een geluid als geen ander, waar ik altijd gretig naar luisterde, in afwachting van het moment dat ik toesloeg. Maar het geluid dat nu in mijn oren weergalmde, was niet het bonzen van een mensenhart. Het miste de unieke sensatie die bloed zo onweerstaanbaar maakt. Het was afkomstig van mezelf... en van mijn broer.


      We hadden allebei – weer – op het randje van de dood gestaan, en vluchtten nu terug naar Londen.


      Het Londen dat ik had meegemaakt was een stad vol misleiding en vernietiging, waar onschuldige levens verloren gingen en bloed als water door de straten stroomde. En nu waren Damon en ik op weg ernaartoe om hier een einde aan te maken. Ik hoopte alleen maar dat de prijs niet te hoog zou zijn.


      Nog maar enkele uren geleden was ik aangevallen en voor dood achtergelaten door Samuel, een extreem sluwe en wraakzuchtige vampier. Damon had me gered. Het was net een wonder toen mijn broer het huisje binnen was gerend en me in veiligheid had gebracht, vlak voor het hele bouwsel in vlammen opging.


      Maar ik was lang geleden gestopt met in wonderen te geloven. Het was puur geluk geweest. En nu had ik meer dan ooit het geluk aan mijn kant nodig. Het was niet genoeg om op mijn instinct te vertrouwen. Dat had me talloze keren in de steek gelaten, wat steeds weer had geleid tot iemands dood. En als het weer zou falen, wist ik dat mijn eigen dood het gevolg zou zijn. Het enige wat ik kon doen was mezelf in de strijd tegen het kwaad werpen en hopen dat mijn geluk niet was uitgeput.
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      De fluit van de trein doorboorde de stilte in de coupé en ik schrok op uit mijn overpeinzingen. Plotseling op mijn hoede ging ik overeind zitten. We zaten in een eerste klas coupé en waren van alle gemakken voorzien. Tussen de twee zachte roodfluwelen banken stond een bord vol onaangeroerde sandwiches, met daarnaast een stapel kranten. Buiten gleed het landschap aan ons voorbij, groen en vol leven, met hier en daar wat vee, verspreid over de velden. Het was moeilijk om de rust en schoonheid van mijn omgeving te verenigen met de ontzetting en verwarring in mijn geest.


      Cora zat tegenover me, met een kleine, in leer gebonden Bijbel op haar schoot. Ze staarde strak uit het raam, alsof ze in de wereld buiten de antwoorden kon vinden die ik haar niet kon geven. Cora, een onschuldig meisje dat buiten haar schuld verstrikt was geraakt in de vampierwereld, had net gezien hoe haar zus was veranderd in een van de bloeddorstige demonen waar ze bang voor was.


      Nog maar een paar weken geleden was mijn leven zo aangenaam als ik maar kon hopen. Ik zou niet durven zeggen dat het een goed leven was, want het feit dat ik was overgeleverd aan mijn hunkering naar bloed temperde het plezier in eenvoudige genoegens, zoals een gouden zonsondergang en een maaltijd op zondag. Maar mijn leven was rustig. En nadat ik jaren op de vlucht was geweest voor mijn vijanden en mijn eigen schuldgevoel, was rust perfect.


      Ik werkte als opzichter op Abbott Manor, waar mijn grootste zorg was of het hek om het weiland moest worden gerepareerd.


      Ik had in een comfortabele roodfluwelen stoel in de huiskamer van de Abbotts gezeten, met een glas cognac op de tafel naast me en een boek van Shakespeare op mijn schoot. En hoewel ik het bloed van een eekhoorn of een mus moest drinken om mijn honger te stillen, genoot ik toch van de geur als mevrouw Duckworth, de huishoudster van de familie, een braadstuk bereidde.


      Ik had toegekeken terwijl Oliver Abbott aan de hand van zijn oudere broer Luke het huis in kwam rennen. Ze waren allebei smerig van het spelen in het bos, maar in plaats van op hen te mopperen had hun moeder, Gertrude, zich gebukt om een van de oranje esdoornbladen op te rapen die ze mee naar binnen hadden genomen.


      ‘Prachtig! Is de herfst niet schitterend?’ had ze verrukt uitgeroepen, terwijl ze het blad bekeek alsof het een kostbaar juweel was.


      Mijn hart kromp ineen. Door Samuels schuld lag Olivers kleine, leeggezogen lichaam nu begraven onder de bladeren. Gertrude en de rest van de familie Abbott – vader George, Luke, en de jongste, Emma – waren gespaard gebleven, maar ik kon me de doodsangst voorstellen waarin ze nu leefden. Samuel had hun wijsgemaakt dat ik het was geweest die Oliver had ontvoerd en vermoord. Hij had daarmee een rekening willen vereffenen waar ik niets van afwist, en ik wist nog steeds niet precies wat de reden was van zijn wrok.


      Ik kneep mijn ogen dicht. Damon had de coupé net verlaten, waarschijnlijk om zich te voeden met het bloed van een medepassagier. Normaal gesproken keurde ik zijn hardnekkige voorkeur voor mensenbloed af. Maar nu was ik dankbaar voor de rust. We waren enkele uren geleden weggevlucht van de boerderij en ik begon me nu pas een beetje te ontspannen. Mijn schouders zakten naar beneden en mijn hart bonsde niet meer zo heftig tegen mijn ribbenkast. Voorlopig waren we veilig. Maar ik wist dat het in Londen heel anders zou zijn.


      Ik wierp een blik op de Bijbel, die nog steeds open op Cora’s schoot lag. Iemand had er veel in gelezen. Het omslag was versleten en er zaten hier en daar smerige vegen op de bladzijden. Maar er stond niets in de Bijbel wat haar of ons, haar medereizigers in dit rijtuig van verdoemden, kon helpen.


      In de verte hoorde ik voetstappen het gangpad af komen. Mijn hart begon sneller te kloppen. Ik ging overeind zitten, klaar om me te verdedigen tegen wie er ook de hoek om zou komen: Samuel, Henry, of misschien een andere vampier die slaafs hun bevelen opvolgde en die ik nog niet had ontmoet. Ik voelde Cora naast me verstrakken, en haar ogen werden groot van angst. Er kwam een hand om de hoek van de coupé om het gordijn open te trekken. Ik herkende de rijk versierde ring met lapis lazuli die ik zelf ook droeg en slaakte een zucht van opluchting. Het was Damon, en hij had een woeste blik in zijn bloeddoorlopen ogen.


      ‘Moet je dit zien!’ stamelde hij, terwijl hij een krant voor mijn gezicht heen en weer zwaaide.


      Ik pakte de krant uit zijn hand en las de kop: JACK DE RIPPER GEÏDENTIFICEERD DOOR OOGGETUIGE. Onder de vetgedrukte letters stond een tekening van Damon. Ik las snel de eerste paar regels door. Societyman blijkt gruwelijke moordenaar. Onweerlegbare bewijzen tonen aan dat playboy Damon DeSangue te maken heeft met de moord in Miller’s Court.


      De trein vervolgde stampend zijn weg naar Londen, de stad waarin nu ongetwijfeld iedereen ervan overtuigd zou zijn dat Damon Jack de Ripper was. We waren net muizen op weg naar een slangenkuil.


      ‘Mag ik het eens zien?’ vroeg Cora. Ze hield afwachtend haar hand op.


      Damon negeerde haar. ‘Ze hadden me op zijn minst behoorlijk kunnen afbeelden. Die illustratie slaat nergens op,’ zei hij beledigd. Hij ging op de bank naast me zitten en verfrommelde de krant tot een bal. Maar ik zag dat zijn handen beefden – een heel lichte trilling, zo subtiel dat het menselijk oog het niet zou kunnen zien. Dit was niet de zelfverzekerde Damon die ik kende.


      Cora doorzocht de kranten naast onze onaangeroerde ontbijtbladen.


      ‘Het is nog maar een paar kilometer tot Londen,’ zei ik, terwijl ik Damon aankeek. ‘Wat doen we als we daar aankomen?’ Het kon maar zo zijn dat we gearresteerd werden zodra de trein in Paddington Station aankwam.


      ‘Tja,’ zei Damon. Hij smeet de verkreukelde krant op de grond en stampte hem plat met zijn voet. ‘Ik heb gehoord dat het British Museum zeer de moeite waard is. Ik heb nog geen kans gehad om het te bekijken.’


      ‘Dit is ernstig, Damon. Ze zoeken je. En als ze je vinden...’ Ik huiverde toen ik bedacht wat er zou gebeuren als de Londense politie hem zou vinden.


      ‘Ik weet dat het ernstig is. Maar wat moet ik doen? Me voor eeuwig schuilhouden, omdat me een misdaad in de schoenen wordt geschoven die ik niet heb begaan? Samuel moet hiervoor boeten. Bovendien, ik ben niet bang voor de politie. Ik heb nog wel een paar trucjes in petto.’


      ‘Hier sta je ook in,’ zei Cora zacht. Ze hield de voorpagina van de London Gazette omhoog. Bij dit artikel stond geen illustratie, alleen een kop: JACK DE RIPPER GEÏDENTIFICEERD, NOG STEEDS OP VRIJE VOETEN.


      Damon greep de krant en las het artikel snel door. Hij keek me aan. ‘In de pers noemen ze me een edelman. Ik zie er nu uit als een landloper, dus ik betwijfel of iemand me zal herkennen,’ zei hij, alsof hij zichzelf wilde overtuigen. Hij strengelde zijn vingers ineen, streek zijn haar glad en leunde achterover met zijn handen achter zijn hoofd, alsof hij zat te zonnebaden aan het strand.


      Het was waar. Hij zag er helemaal niet uit als iemand van de Londense elite. Zijn overhemd was vies en gescheurd. Zijn ogen stonden vermoeid en waren bloeddoorlopen en een schaduw van een baard bedekte zijn kin. Maar hij zag er nog steeds uit als Damon. Zijn dikke, donkere haar lag in een golf boven zijn zware wenkbrauwen, en om zijn mond lag zijn gebruikelijke spottende glimlach.


      Toen hij mijn blik opving, trok hij zijn ene wenkbrauw omhoog. ‘Ik weet dat je iets denkt. Waarom zeg je het niet gewoon?’ vroeg hij.


      ‘We moeten niet naar Londen gaan,’ zei ik kortaf. Damon werd er gezocht. Bovendien was hij zwak en hij had geen vrienden. We hadden geen flauw idee hoeveel vampiers er nog meer met Samuel samenwerkten. Zijn broer Henry zeker, maar we konden slechts raden hoe ver Samuels invloed zich uitstrekte. Hij had beslist hooggeplaatste vrienden dat hij Damon in de pers als een moordenaar kon laten afschilderen.


      ‘Niet naar Londen gaan?’ barstte Damon uit. ‘Wat moeten we dan doen? In het bos gaan zitten en wachten tot we worden gevonden? Nee. Ik wil wraak. Maak jij je trouwens geen zorgen over je vriendinnetje Violet?’ Hij wist precies waarom ik eigenlijk achter Samuel aan zat.


      Ik keek naar Cora, die wanhopig de kranten doorzocht, alsof ze in een daarvan misschien een kaart naar de veiligheid zou kunnen vinden. Haar ogen waren groot van angst, en ik vond het opmerkelijk dat ze zich na de gebeurtenissen van de afgelopen nacht zo goed had gehouden. Ondanks het feit dat haar zus in een monster was veranderd, had ze in de uren voor zonsopgang moedig standgehouden, ook toen we ons in het bos moesten schuilhouden en wachten tot de opsporingspatrouille voorbij was. Nu kon ik alleen maar raden naar de gedachten die door haar hoofd spookten.


      ‘Ik wil Violet redden, echt waar,’ zei ik. Ik hoopte dat Cora zou aanvoelen dat ik het oprecht meende. ‘Maar we moeten een deugdelijk plan maken. We weten niet met wie we van doen hebben.’


      Terwijl ik het zei, wist ik al dat Damon het niet met me eens zou zijn. Als hij iets wilde – een meisje, champagne, bloed – wilde hij het nú. En hetzelfde gold voor wraak.


      Vanuit mijn ooghoek zag ik dat Cora haar kiezen op elkaar klemde. ‘We moeten naar Londen gaan. Ik zou het mezelf nooit vergeven als ik niet zou proberen mijn zus te redden,’ zei ze. Haar stem schoot omhoog bij het woord ‘redden’. Ze vouwde de krant met een fel gebaar open en wees naar een andere illustratie. Ik verwachtte dat ik Damon weer te zien zou krijgen en verstrakte. Maar het was een tekening van Samuel, met zijn kin in de lucht en zijn hand opgeheven in een weids, bestudeerd gebaar.


      ‘Laat mij eens zien,’ zei Damon, en hij griste de krant uit Cora’s hand.


      ‘“Samuel Mortimer, de veelbelovende Londense advocaat, zweert plechtig dat hij de straten van de stad weer veilig zal maken. ‘Zo nodig zal ik de Ripper met mijn blote handen vermoorden,’ belooft Mortimer, onder goedkeurend gejuich”,’ las Damon voor. ‘Dat wil ik dan wel eens zien.’


      Ik huiverde. Samuel Mortimer, afgeleid van het Franse woord voor ‘dood’. Natuurlijk. En ik had niets in de gaten gehad, Damon ook niet, ook al noemde die zichzelf trots graaf DeSangue. Graaf van Bloed. Waarschijnlijk was dat Samuels eerste aanwijzing geweest voor Damons ware aard.


      Ik schudde mijn hoofd. Welke aanwijzingen hadden we nog meer gemist? Ik was immers ook in Samuels valkuil gelopen? Ik had geloofd dat Damon de Ripper was.


      ‘Beloof me dat je niets zult doen voordat Violet in veiligheid is,’ zei Cora. ‘En daarna... ja, dan moet je hem vermoorden. Als Violet maar geen gevaar loopt.’


      Ik wilde Cora geen beloftes doen die ik niet kon waarmaken. Ik was er niet eens van overtuigd dat Damon en ik Samuel konden verslaan, maar ik wist dat Damon geen kans voorbij zou laten gaan om het te proberen. Ik wilde haar zeggen dat ze moest vluchten, zo ver mogelijk hiervandaan. Dat ze naar Parijs moest gaan, haar naam moest veranderen en het verleden moest proberen te vergeten. Maar dat zou ze niet doen. Violet was haar zus. Cora was met haar verbonden, net zoals ik verbonden was met mijn broer.


      Ik gaf Cora een knikje, en voor haar was dat kennelijk genoeg. Ik wreef in mijn ogen, om mezelf goed wakker te maken. Ik had het gevoel dat ik dronken was, of gevangenzat in een droom. Om alles wat er de afgelopen vierentwintig uur was gebeurd leek een waas te hangen, alsof ik de gebeurtenissen had gedroomd en niet echt had meegemaakt. Maar dit was wel degelijk echt.


      De velden buiten werden spaarzamer en lagen steeds verder uit elkaar, en de lucht had een grijzige, sombere kleur. Of ik het leuk vond of niet, we naderden de stad. In de verte vloog een zwerm zwaluwen in tegenovergestelde richting, naar het open land en de zee daarachter.


      ‘Maak je geen zorgen. We vinden Violet wel,’ zei ik hol. Ik hoopte dat ik Violet kon leren dierenbloed te drinken, haar hunkering naar bloed te onderdrukken en te leven met haar niet-aflatende honger, zoals Lexi mij dat had geleerd. Ik hoopte dat het niet te laat zou zijn.


      Een gemoedelijke conducteur met stug grijs haar trok het gordijn open en liep de coupé binnen. Hij tikte tegen zijn pet en glimlachte vriendelijk naar Cora. Ik vroeg me af hoe we er in zijn ogen uitzagen. Als twee broers en een zus die samen een dagje naar de stad gingen? Als twee jonge minnaars met een chaperonne? Ik troostte me met de gedachte dat hij onmogelijk kon vermoeden wat onze ware aard was.


      ‘Het volgende station is Londen!’ kondigde hij aan, en er verscheen een wantrouwige uitdrukking op zijn gezicht toen hij Damons bebloede overhemd zag. Dit was niet de conducteur die we hadden Beïnvloed om onze eerste klas coupé te bemachtigen, en aan de manier waarop hij zijn lippen op elkaar perste kon ik zien dat hij van plan was naar onze kaartjes te vragen.


      Damon wendde zich naar hem toe en trok zijn wenkbrauw op. ‘Dank u wel,’ zei hij met zachte stem. Er verscheen een lichte glimlach op zijn gezicht toen zijn geest samensmolt met die van de conducteur. Binnen enkele seconden was de conducteur volledig in zijn ban.


      Ik was onder de indruk van het gemak waarmee Damon zijn Macht gebruikte, terwijl hij toch gewond en half uitgehongerd was. Als ik iemand Beïnvloedde, had ik na afloop vaak hoofdpijn en een zure smaak in mijn mond. Damon leek van dit soort bijwerkingen geen last te hebben.


      ‘Vanaf nu laat je ons met rust. We hebben je onze kaartjes gegeven. Je hebt ons nooit gezien,’ zei Damon, op minzame, gelijkmatige toon.


      Cora keek naar Damon en vroeg zich duidelijk af waarom de conducteur zo ademloos naar hem luisterde. Ze opende haar mond en ik schudde mijn hoofd, bang dat ze de betovering zou verbreken. Maar ze fluisterde alleen maar tegen Damon: ‘Laat hem zijn pet geven.’


      Hij keek haar verbijsterd aan. ‘En ik wil je pet,’ vervolgde hij, op dezelfde innemende toon.


      ‘Natuurlijk, meneer,’ zei de conducteur, en hij gaf Damon de pet.


      ‘En zijn jasje,’ drong Cora aan.


      ‘Het jasje ook,’ zei Damon. Ik was onder de indruk. Het was alsof Cora Damon in haar macht had.


      ‘Uitstekend,’ zei de conducteur. Hij trok zijn stoffige grijze uniformjasje uit, legde het netjes naast Damon op de bank en schuifelde in hemdsmouwen de coupé uit. Het gordijn viel achter hem dicht.


      ‘Dat was een goed idee,’ zei ik. Ik had in geen jaren een mens ontmoet dat zo gemakkelijk met vampiers omging. Al niet meer sinds... nou ja, sinds Callie. Ik schudde mijn hoofd en probeerde het beeld van het meisje van wie ik ooit had gehouden van me af te zetten. Callie was verleden tijd. Nu moest ik me concentreren op het heden.


      ‘Het was nodig. Damons gezicht staat in alle kranten. We hoefden gelukkig niets ergers van hem te vragen.’ Cora huiverde, en ik wist dat ze dacht aan Samuel, die haar had gedwongen zijn bloedslaaf te worden. ‘Damon, zodra je uit de trein stapt, trek je deze kleren aan. Niemand let op je als ze denken dat je van de spoorwegen bent. Het is niet waterdicht, maar we moeten het er maar mee doen.’ Ze knikte in zichzelf.


      ‘Fijn, hoor, bedankt,’ zei Damon, en hij zette de pet op zijn hoofd. Het ding was veel te groot en zakte bijna over zijn ogen, wat een ideale manier was om zijn gezicht te verbergen. ‘Dames weten altijd de passende kleding voor een gelegenheid te vinden.’


      Cora’s mond vertrok een beetje, alsof ze haar lachen moest inhouden. Toen ze nog onder Samuels Invloed stond, had ze veel tijd met Damon doorgebracht. Ik vermoedde dat ze gewend was aan zijn zwarte en soms sarcastische humor.


      ‘Ik weet een plek waar we terechtkunnen,’ zei ze. ‘In elk geval een poosje.’


      ‘Echt? We zouden je enorm dankbaar zijn als je die informatie met ons zou willen delen,’ zei Damon, overdreven beleefd.


      Cora boog zich naar ons toe en liet haar ellebogen op haar knieën rusten. Haar armen zaten onder de bloedspatten van het verzorgen van mijn wonden.


      ‘Als we de trein uit komen, lopen jullie gewoon achter me aan,’ zei ze op zachte toon, met een blik op het gesloten gordijn. ‘Ik kan niet zeggen waar we naartoe gaan. Ik wil niet dat iemand ons hoort. We kunnen niet voorzichtig genoeg zijn. Toch?’ Haar toon daagde Damon uit om haar tegen te spreken.


      ‘Uitstekend idee,’ mompelde hij toegevend.


      Ik was blij dat Cora zo ver vooruitdacht en in staat was mijn broer in toom te houden. Ze leek misschien een onschuldig, naïef meisje, maar ze had een ijzeren wil.


      Ze knikte kort en keek weer uit het raam. Ik nam haar aandachtig op. Naast het opgedroogde bloed op haar armen had ze ook rode spetters op haar blauwkatoenen jurk. Van een afstandje leek het alsof de stof was versierd met rode rozen.


      De trein gaf drie korte fluitsignalen. We waren nog maar enkele minuten van het station verwijderd.


      ‘Trek je jas aan,’ zei Cora tegen Damon, als een moeder die tegen haar kind praat op een koude dag.


      Damon trok het veel te grote grijze jasje over zijn schouders. Het leek een beetje op het uniform van de Geconfedereerden dat hij meer dan twintig jaar geleden had gedragen.


      ‘Mooi,’ zei Cora. ‘Stefan, jij loopt achteraan en controleert of niemand ons opmerkt of volgt.’


      ‘Oké,’ zei ik een beetje beteuterd. Ik had gedacht dat we Cora zouden moeten beschermen, maar het leek erop dat zij ons beschermde. Betekende het feit dat we van een mens afhankelijk waren om ons in veiligheid te brengen dat we er slechter voor stonden dan we dachten? Of bracht Cora ons het geluk waarom ik had gevraagd? Hoe dan ook, ik vertrouwde haar.
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      Na korte tijd reed de trein met een zwarte rookpluim achter zich aan Paddington Station binnen.


      We glipten met z’n drieën de trein uit en baanden ons snel een weg door de drukte op het perron. Toen we in de richting van de uitgang liepen, zag ik drie politieagenten, die op een kluitje midden in de stationshal stonden. Een van hen draaide zich naar me toe, keek me even aan en liet zijn ogen vervolgens weer over de rest van de menigte dwalen. Mijn schouders ontspanden zich. Niemand verdacht ons.


      De omgeving van het station vormde een totaal andere wereld dan de rijk versierde gebouwen vol verguldsel en glimmend marmer waar Damon zo graag kwam. Hier stonden de gebouwen dicht opeengepakt, de ramen en deuren waren dichtgespijkerd en er leek geen mens in de buurt. De lucht voelde zwaar, alsof hij al het vuil van de stad om ons heen vasthield.


      Donkere wolken verzamelden zich boven ons hoofd. ‘Zo te zien gaat het regenen,’ zei ik, en meteen schudde ik geërgerd mijn hoofd. Ik leek wel een boer die een kletspraatje maakte met zijn buurman.


      Simpele Stefan, meende ik een vloeiende, liefelijke stem plagerig te horen zeggen. Ik schudde mijn hoofd om de gedachte aan Katherine te verdrijven.


      ‘Tja, wie weet,’ zei Damon op zijn irritante, vrijblijvende, lijzige manier, alsof hij nog in Virginia was en alle tijd van de wereld had.


      ‘Blijven jullie hier staan, of zijn jullie klaar om mee te komen?’ vroeg Cora, met haar kleine handen op haar heupen.


      Damon en ik wierpen elkaar een blik toe en knikten. ‘Wij zijn klaar,’ zei hij.


      Cora keek snel om zich heen om zich te oriënteren en liep toen door de kronkelstraatjes die zich kriskras over Londen uitstrekten naar de modderige, traag stromende Theems. Vroeger dacht ik bij de Theems aan een majestueuze rivier die naar de Atlantische Oceaan stroomde en Londen met de rest van de wereld verbond. Nu zag hij er somber en dreigend uit. Ik volgde Cora op enkele passen afstand en lette goed op of ik Samuel ergens zag, of dat er uitzinnige stedelingen of politieagenten onze kant op kwamen. Af en toe zag ik een wilde bos kastanjebruine krullen over een smalle rug vallen en ik wendde snel mijn blik af. Zelfs nu ik zo veel aan mijn hoofd had, bleef Katherine me achtervolgen.


      Terwijl we langs de rivier liepen, op weg naar de voetgangersbrug over de Theems, doemden bekende bezienswaardigheden van Londen voor ons op. Ik zag het gewelfde dak van St. Pauls’ Cathedral, en wat verderop de Big Ben. Nog iets verder stonden pakhuizen langs de rivier. De pakhuizen waar Samuel zijn Macht over Cora had uitgeoefend, en waar Violet in een vampier was veranderd. Londen was een vat vol tegenstellingen, met kerktorens die naar de hemel wezen en de helse onderbuik maskeerden waarin wij waren ondergedompeld.


      Al gauw bereikten we de Strand, de straat die het dichtst bij de Theems lag en een van de commerciële middelpunten van de stad vormde. Ik merkte dat sommige mensen ons wantrouwig opnamen. Dat verbaasde me niet. In onze bebloede, smerige kleren zagen we er erger uit dan de bedelaars die vaak op de stadspleinen rondhingen.


      ‘We zijn er bijna,’ zei Cora, die ook de zijdelingse blikken van de voorbijgangers opmerkte. Ze streek haar jurk glad en marcheerde zonder op of om te kijken de brug over.


      ‘Je kunt haar er goed bij hebben,’ merkte Damon op, terwijl hij naast me kwam lopen.


      ‘Zeker,’ beaamde ik. Voor de verandering waren mijn broer en ik het met elkaar eens.


      Aan de overkant liep Cora snel een stenen wenteltrap af, die bij de oever van de rivier uitkwam. Onder de brug was alleen een enorm gat in de grond, bedekt met houten planken en ijzeren balken. Waarschijnlijk was dit een bouwterrein geweest voor een metrostation. Ik herinnerde me dat George Abbott me erover had verteld. Het plan was heel Londen met elkaar te verbinden via een netwerk van ondergrondse treintunnels. De stad had als doel met de eeuwwisseling een functionerende treinverbinding te hebben. Maar aan de staat van het gat te oordelen had de werkploeg geen haast. Het terrein lag er verlaten bij.


      Ik liep als een gehoorzaam hondje achter Cora aan terwijl zij het bouwterrein over liep. Op een paal stond een bord met VERBODEN TOEGANG en om het gat stond een laag hek met prikkeldraad. Een van de werklieden had een halfslachtige poging gedaan om de opening met een stuk canvas af te dekken, maar ik zag de bovenkant van een smalle houten ladder boven de rand uitsteken. Cora bleef staan.


      ‘Het is niet direct het Cumberland Hotel, hè, broer,’ zei Damon zuur.


      Cora negeerde het sarcasme. ‘We kunnen zo naar beneden,’ zei ze, terwijl ze over de geïmproviseerde omheining heen klom.


      ‘Is het wel veilig?’ vroeg ik sceptisch. Hoe wist Cora hoe ze in de metrotunnel moest komen?


      ‘Natuurlijk. Violet en ik hebben hier een keer geslapen, dus als het veilig is voor twee vrouwen, moet het voor een vampier zeker veilig zijn,’ zei ze plagerig.


      ‘Hebben jullie hier in je eentje geslapen?’


      Ze haalde haar schouders op. ‘We hadden geen geld. We hadden beloofd dat we het pension zouden betalen zodra we een baan hadden, maar ze gooiden ons eruit. Ik wist dat we beter niet op straat konden slapen, dus meestal liepen we de hele nacht. We begonnen bij de Ten Bells en kwamen uiteindelijk hier terecht. We volgden de rivier en vertelden elkaar verhalen, om de tijd te doden. Zodra het licht werd, gunden we ons tijd om uit te rusten. Maar op een nacht begon Violet bijna te hallucineren van vermoeidheid, en toen vonden we dit.’ Ze gebaarde naar de tunnel. ‘Je hebt een dak boven je hoofd, en als je geen vrienden hebt en omringd bent door vijanden, is er geen betere plek dan deze.’ Ze wierp Damon een blik toe terwijl ze het canvas opzij trok en een voor een haar voeten op de ladder zette. Ze klauterde in het donker naar beneden, op de voet gevolgd door Damon.


      ‘Wacht!’ riep ik, maar ik kreeg geen antwoord. Net toen ik mijn voet op de eerste gammele tree van de ladder zette, hoorde ik onder me een misselijkmakende dreun.


      ‘Cora?’ riep ik, terwijl ik snel dieper de schacht in klauterde. ‘Damon?’


      ‘Hier!’ riep Cora. ‘Ik mankeer niets. Maar pas op...’


      Ik stapte naar beneden, in de verwachting dat ik een sport van de ladder zou voelen. Maar in plaats daarvan schoot mijn voet door de lucht en ik landde met een dreun op mijn rug.


      ‘... dat je niet valt,’ klonk Cora’s stem in het donker.


      ‘Niks aan de hand!’ zei ik. Ik stond snel op, veegde mezelf af en wachtte tot mijn ogen waren gewend aan het donker. We waren in een spelonkachtige tunnel, die zich in alle richtingen uitstrekte. Ik hoorde water druppelen uit een onzichtbare bron. Heel in de verte hoorde ik ook het vage geluid van een ademhaling, hoewel ik niet zeker wist of het misschien mijn overactieve, bange verbeelding was.


      Damons ogen glinsterden in het donker. ‘Nou, je hebt vaak tegen me gezegd dat ik naar de hel kon lopen. Ik geloof dat we er zijn, denk je ook niet, broer?’


      ‘Ik denk dat dit een ideale plek is om ons te verstoppen. Maar als het jullie niet aanstaat, mogen jullie gaan. Ik kan mijn zus in mijn eentje wel vinden. Ik ben gewend om dingen alleen te doen,’ zei Cora ijzig.


      ‘Stefan wil je dolgraag helpen,’ zei Damon sarcastisch. ‘Maar mij moet je nu excuseren. Het is een enorm opwindende dag geweest, en ik moet uitrusten.’ Hij draaide zich om en liep op zijn gemak verder de tunnel in.


      ‘Wil jij ook niet weg? Ik red het prima alleen, hoor,’ zei Cora, en ze deed een stap in mijn richting.


      ‘Nee, ik blijf bij jou,’ zei ik vastbesloten.


      ‘Nou, ik ben op dit moment geen al te prettig gezelschap, dus je bent gewaarschuwd.’ Ze liep een paar stappen verder, waar iemand een richel in de harde aarden muur had uitgegraven. Ze klom erop en slingerde met haar benen heen en weer. Ze zag er meer uit als een meisje op een schommel bij een zomerbarbecue dan als een jonge vrouw die zich dertig meter onder zeeniveau schuilhield, omringd door vampiers.


      ‘Cora...’ begon ik. Ik wilde haar duidelijk maken hoeveel haar zus voor me had betekend. ‘Ik heb Violet maar een paar dagen gekend, maar ze was als een zus voor me, en...’


      Cora zuchtte. ‘Ik ben moe, en jij vast ook. Zullen we alsjeblieft niet praten?’


      ‘Natuurlijk,’ zei ik snel. Ik nestelde me op de harde zandbodem. Het was waarschijnlijk beter om niet te praten. Altijd als ik te veel bij mensen betrokken raakte, gebeurde er iets verschrikkelijks. Dat was met Callie zo. En met Violet. En zelfs met de kleine Oliver. Ik kon dat niet nog eens laten gebeuren. Maar toch wilde ik Cora graag op alle mogelijke manieren troosten. Ze moest wel doodsbang zijn. Als ze haar emoties opkropte, zouden die haar uiteindelijk overspoelen. Dat wist ik maar al te goed.


      Ik kneep mijn ogen zo stijf dicht dat ik sterretjes zag aan de binnenkant van mijn oogleden. Als Lexi hier was, had ze voorgesteld een kopje geitenbloedthee te nemen om me beter te voelen. Als Lexi hier was, was ik waarschijnlijk nooit in deze situatie verzeild geraakt.


      Hou op, zei ik in stilte. Met zelfmedelijden schoten we niets op. Ik moest slapen. Maar steeds als ik de laatste tijd mijn ogen sloot, dwaalden mijn gedachten af naar de oorsprong van mijn problemen. Hoe ik was geworden wie ik nu was. Als ik dan mijn ogen dichtdeed om het ingewikkelde web van gedachten en emoties te ontwarren, werd ik steeds weer gestoord door het beeld van haar porseleinen gezicht. Katherine. Haar grote, hertachtige ogen. Haar lippen die uiteen weken, klaar om...


      Krrr-ggg, krrr-ggg. Mijn ogen vlogen open. Een rat was zich naast me aan het ingraven. Zijn kraalogen glommen in het donker. Instinctief greep ik het dier beet, brak zijn nek en dronk in snelle slokken zijn bloed.


      Het smaakte net zo smerig als een plas stilstaand water, maar het was iets. Bloed van welke soort dan ook had nog steeds een bedwelmend effect op me. Het bracht een primitieve kant van mijn wezen naar boven die ik het liefst wilde onderdrukken.


      Pas toen het bloed door mijn keel stroomde werd ik me weer bewust van mijn omgeving, en ik herinnerde me dat Cora maar een paar meter bij me vandaan lag. Ik haalde het dode dier van mijn lippen en boog dichter naar haar toe. Haar ademhaling was gelijkmatig en langzaam. Blijkbaar sliep ze. Opgelucht dat ze geen getuige was geweest van mijn ware aard, ging ik weer liggen en probeerde een comfortabele houding te vinden op de grond.


      Op dat moment sneed een stem door de duisternis.


      ‘Ik hoop dat je avondmaaltijd heeft gesmaakt,’ zei Cora. Ze klonk niet bang, eerder nieuwsgierig en bezorgd.


      Ik voelde schaamte als gal achter in mijn keel omhoogkomen, vermengd met de scherpe smaak van het rattenbloed. Ik wilde zeggen dat het me speet, dat het niet mijn bedoeling was dat ze dit zou zien.


      ‘Welterusten,’ zei ze, alsof mijn nachtelijke tussendoortje slechts een glas melk was geweest.


      Ik luisterde naar de echo van haar stem in de lege tunnel. ‘Welterusten,’ fluisterde ik ten slotte terug.


      Maar ze gaf geen antwoord.
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      De hele nacht door hoorde ik het krabben van knaagdieren en het eindeloze druppelen van water. Londen leek mijlen ver weg, terwijl het in werkelijkheid maar een meter of dertig boven mijn hoofd lag. Maar ondanks de afleidende geluiden viel ik op de een of andere manier in een diepe, duistere slaap...


      ... tot ik die bekende, paranoïde spanning voelde – er keek iemand naar me. Ik deed eerst mijn ene en toen mijn andere oog open. Een lichtblauw oog keek terug. Onmiddellijk was ik klaarwakker. Terwijl ik achteruit krabbelde, drong het tot me door dat ik slechts enkele centimeters was verwijderd van Cora.


      ‘Wat doe je?’ vroeg ik ruw. Ik liet mijn tong over mijn tanden glijden en merkte tot mijn opluchting dat ze kort en recht waren. Ik ging staan en hoorde het misselijkmakende gekraak van mijn gewrichten. Ik was dan wel in twintig jaar niet ouder geworden, maar in het jaar dat ik op de boerderij van de Abbotts had gewoond, was ik wel verwend geraakt. Ik was niet meer gewend om op de harde grond te slapen.


      Cora’s gezicht betrok. ‘Sorry,’ zei ze. Ze ging rechtop zitten, trok haar knieën naar haar borst en streek haar rok glad over haar benen. ‘Ik was bang.’ Haar rode haar zat in de war en ze had donkere kringen onder haar ogen. Haar huid was ziekelijk bleek en haar lippen waren gebarsten. Het was vreemd om haar zo kwetsbaar te zien, nadat ze de vorige avond zo sterk was geweest. Het was duidelijk dat ze een vriend nodig had. En ikzelf eigenlijk ook.


      ‘Het geeft niet,’ zei ik, wat vriendelijker. ‘Soms vertrouw ik gewoon mezelf niet.’


      ‘Nou, als je jezelf al niet kunt vertrouwen, hoe moet een ander dat dan doen?’ Ze keek me indringend aan. ‘Bovendien, ik denk niet dat ik ooit veilig zal zijn,’ voegde ze er verdrietig aan toe.


      Er viel een ongemakkelijke stilte. Naast de geluiden van druppelend water en rondscharrelende knaagdieren hoorde ik een symfonie van menselijke geluiden, diep in de tunnel: gehoest, krakende ledematen, het gelijkmatige bonzen van harten die bloed door lichamen pompten. Onze directe omgeving was verlaten, en ik wist dat Cora onze buren niet zo kon horen als ik. Maar we waren niet de enige bewoners van de onderaardse tunnel. Ik vroeg me af of dat de reden was waarom Damon zo’n haast had gehad om weg te komen.


      ‘Hij is op jacht, hè?’ vroeg Cora, die mijn gedachten had geraden.


      ‘Waarschijnlijk wel,’ zei ik. Ik ging weer op de grond zitten, en het stof dwarrelde om me heen. In het donker van de tunnel was onmogelijk vast te stellen of het dag of nacht was. Niet dat het er veel toe deed. Zonder plan was alles onzeker.


      ‘Je hebt me gisteravond bloed zien drinken.’ Het was geen vraag.


      Ze knikte. ‘Ik hoorde botten breken, dus ik keek. Het was niet zo heel erg. Er was weinig verschil met hoe sommige mannen in de kroeg hun soep op slurpen. Ik ben niet bang voor je, Stefan.’ Ze zei het alsof ze me uitdaagde.


      ‘Wel voor Damon?’


      Ze schudde haar hoofd, met een afwezige blik in haar ogen. ‘Nee. Misschien zou ik bang voor hem moeten zijn. Maar het is niet zo. Als ik al iets voor hem voel is het... Wat is het tegenovergestelde van angst?’ Ze beet op haar lip.


      ‘Misschien dat je je op je gemak voelt,’ zei ik. Ik vroeg me af hoe het kwam dat het gesprek deze wending had genomen.


      ‘Op mijn gemak... nee, dat is het niet,’ peinsde Cora. Er verscheen een glimlachje op haar bleke gezicht. ‘Ik denk dat ik me bij jou meer op mijn gemak voel, ook al ga je erg gewelddadig om met knaagdieren. Damon houdt me... alert. Hij dwingt me om na te denken. Ik heb het gevoel dat hij superscherp is, en dat je altijd op je best moet zijn. Ik zou in mijn eentje nooit hebben bedacht om de kleren van de conducteur te stelen. Ik kwam er pas op toen ik hem bezig zag.’


      ‘Het was een goed idee,’ zei ik, en ik bedacht dat niet Damon scherp was, maar zij. Zij wist tenslotte van het bestaan van deze tunnel.


      ‘Nou, dank je wel. Ik hoop alleen maar dat ik van die goede ideeën blijf houden,’ zei ze, met een glimlachje. Toen wendde ze zich af. ‘Denk je dat Violet mensenbloed drinkt?’


      ‘Ja.’ Het had geen zin om het mooier voor te stellen dan het was. Als Violet bij Samuel was, dronk ze zeer beslist mensenbloed. Het enige onzekere was wie haar van bloed zou voorzien: een bloedslaaf die werd Beïnvloed om zijn bloed af te staan, of een arme ziel die binnenkort zou worden beschouwd als de zoveelste bloedige verovering van Jack de Ripper.


      ‘Hoe is het om bloed te drinken?’ Ze fluisterde, hoewel niemand ons kon horen.


      ‘Het is...’ Ik zweeg even. Hoe wás het om bloed te drinken? Ik had twintig jaar mijn best gedaan om het te vergeten. Maar zodra ze het vroeg, herinnerde ik me de warme, volle smaak van mensenbloed. Natuurlijk wilde ik zeggen dat het afschuwelijk was, dat Violet het smerig vond en dat ze ermee zou stoppen zodra we haar konden vinden en haar uit Samuels klauwen konden losrukken. Maar dat zou een leugen zijn.


      ‘Het is iets waarvan je je niet kunt voorstellen hoe het is, tot je het zelf hebt geprobeerd. Het is alsof je in een heerlijk verwarmde kamer komt, nadat je een nacht in de regen hebt geslapen.’ Ik had geen idee waar de vergelijking vandaan kwam, maar hij was opvallend goed. Mensenbloed gaf me een gevoel van warmte, compleetheid en leven, wat dierenbloed me niet kon geven.


      ‘Dus... waarom zou iemand er dan mee ophouden?’ vroeg Cora.


      Ik haalde mijn schouders op. ‘Velen doen dat ook niet. Maar het heeft voordelen om geen mensenbloed te drinken. Ik kan nog steeds dingen voelen, emoties die ik had toen ik nog een mens was. De behoefte aan bloed, de dorst kan zo overweldigend zijn dat je je voor je gevoelens moet afsluiten om de gevolgen niet tot je te laten doordringen. Maar als ik geen mensenbloed drink, hoef ik me geen monster te voelen, of bang te zijn dat ik opga in de duisternis. Als ik Violet zie, zal ik het haar uitleggen. Maar op dit moment kun je je troosten met de gedachte dat ze geen honger of pijn heeft.’


      Cora schudde ongelovig haar hoofd. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ze ooit een levend wezen kwaad zou doen,’ zei ze zacht. ‘Er was een keer een veldmuis ons huis binnengekomen, en mijn moeder was vastbesloten om hem te doden. Violet was toen een jaar of acht en ze huilde net zo lang tot mijn moeder hem vrijliet. Vi zette zelfs buiten eten voor hem neer, voor het geval hij terug zou komen en honger zou hebben.’ Cora’s stem brak en ze verborg haar gezicht in haar handen. ‘Ik wil haar gewoon vinden!’ schreeuwde ze. Het geluid werd gedempt door haar vingers.


      ‘Hier is ze niet, dat is zeker.’ Damon kwam uit de donkere gang tevoorschijn en veegde zijn mond af met zijn hand. Hij droeg nog steeds de bebloede kleren van de avond ervoor, maar hij had geen donkere kringen meer onder zijn ogen. Gezien de omstandigheden zag hij er ongelofelijk goed uit.


      Cora liet haar handen in haar schoot vallen en staarde hem aan. ‘Heb je je ontbijt gevonden?’ vroeg ze kortaf, en ze liet onbewust haar hand langs haar hals glijden.


      Er flitste een beeld door mijn hoofd van Samuel die zich met ontblote hoektanden over Cora’s gladde huid boog. Ik vroeg me af hoe vaak hij zich met haar bloed had gevoed. Het kon verbeelding zijn, maar ik meende ergens halverwege haar schouder en haar oor twee piepkleine littekentjes te zien, klein en rond als speldenknoppen en wasachtig roze van kleur. Ik huiverde.


      Er gleed een ondoorgrondelijke uitdrukking over Damons gezicht. ‘Ja, zeker,’ zei hij eenvoudig. ‘Eerst heb ik gecontroleerd of de tunnel veilig was. En dat is hij, voor ons. Er zijn daar een paar mensen, maar niemand die ons lastig zal vallen. Iedereen hier is er behoorlijk slecht aan toe. Het was vrij gemakkelijk om aan voedsel te komen.’


      ‘Dus dat heb je de hele nacht gedaan? Ik dacht nog wel dat je met een geweldig plan zou komen, maar je hebt je alleen maar vol laten lopen,’ zei Cora streng. ‘Ik hoop dat je een ziekte oploopt van een van die tunnelbewoners. Het zou je verdiende loon zijn.’


      ‘Dat gaat niet gebeuren, juffrouw Cora,’ zei Damon, terwijl hij zijn gewicht van de ene voet op de andere zette. ‘Maar het zou me niets verbazen als Stefan hier zichzelf ziek zou maken. Hij heeft je vast precies verteld hoe het is om te leven van de konijntjes uit het bos. Maar kijk eens wat het hem heeft opgeleverd. Hij zit hier onder de grond, net als ik, als doelwit van een vampier die nodig op zijn plaats moet worden gezet. Er zijn manieren om van mensen te leven en toch om ze te geven,’ zei hij venijnig.


      Ik klemde mijn kiezen op elkaar en keek Cora strak aan. Ik wilde dat ze op zou komen voor mijn overtuigingen en keuzes. Ik wilde dat ze Damon eraan zou herinneren dat ze nog niet zo lang geleden zelf als bloedbank voor vampiers had gediend. Maar ze keek alleen maar teleurgesteld.


      Ik liep met grote stappen bij Damon vandaan. Het ergste wat ik kon doen was een ruzie beginnen, dat wist ik. De vrede die we hadden gesloten nadat hij me gisteren het leven had gered was op zijn zachtst gezegd kwetsbaar, en ik wist uit ervaring dat één in boosheid uitgesproken woord ons weer in vijanden kon veranderen. En we hadden al met één vijand te maken.


      Ik masseerde mijn slapen. De weeïge, vochtige stank in de tunnel gaf me het gevoel dat we opgesloten zaten in een grafkelder. ‘Ik heb wat frisse lucht nodig. Cora?’ Ik bood haar mijn arm aan. Ik was me er heel goed van bewust dat Damon niet mee kon komen, omdat zijn gezicht in bijna alle grote Londense kranten stond.


      ‘Geniet ervan. Ik denk dat ik het leven hier in me op ga zuigen,’ zei Damon, en hij wierp me een scheef lachje toe. Hij wist dat ik hem niet mee wilde hebben.


      Cora keek even van Damon naar mij voor ze met me meeliep. Bij de ladder hield ik mijn handen op om haar omhoog te duwen. Ik volgde haar en wendde beleefd mijn blik af om niet onder haar rokken te kijken. Bij daglicht was de ladder veel minder griezelig dan hij de vorige avond had geleken.


      We kwamen boven op de nog steeds verlaten bouwplaats. Ik haalde mijn zakhorloge tevoorschijn. Toen ik de deuk bij de opwindknop zag, dacht ik in een flits terug aan het moment dat Samuel me tegen de muur van mijn huisje had geduwd. Ondanks de beschadiging tikte het nog gelijkmatig. In tegenstelling tot zijn oorspronkelijke eigenaar, meneer Sutherland, leek het onverwoestbaar.


      Half tien. Om ons heen was de stad druk en lawaaiig. Toen we vanaf de oever de wenteltrap op liepen, zag ik mannen in pak gehaast de enorme stenen gebouwen aan weerskanten van ons in en uit lopen. In de straten wemelde het van de voetgangers. Een man met een krant in zijn hand botste tegen me aan, maar liep zonder zich te verontschuldigen door. Niemand schonk enige aandacht aan Cora en mij, en daar was ik blij om.


      Mijn schouders ontspanden zich, en ik besefte hoe enorm opgelucht ik was. Het was alsof de tunnel al mijn nachtmerries had versterkt en me ervan had overtuigd dat de vernietiging nabij was. Natuurlijk, mijn broer en ik waren in groot gevaar, maar Londen was nog precies zoals ik me herinnerde. Rijtuigen ratelden over de kinderkopjes, straatventers leurden met bloemen, noten en kranten en mannen en vrouwen liepen gearmd over straat. Er was niets veranderd, maar toch...


      ‘Lees alles over de laatste moord!’


      Ik draaide me met een ruk om. Op de hoek van de straat schreeuwde een magere jongen de schokkende krantenkoppen, om de voorbijgangers ervan te overtuigen dat ze een krant moesten kopen. Zijn stem sloeg bij het woord ‘moord’ steeds over van opwinding.


      Mijn maag kromp samen. Cora en ik keken elkaar aan. ‘Ik moet er een kopen,’ zei ik. Ik grabbelde in mijn zak naar kleingeld. Uiteindelijk vond ik twee penny’s die waren weggezakt in de plooien van de stof. Ik had er toen we vluchtten niet aan gedacht geld mee te nemen. Nu was dat het zoveelste voordeel dat Samuel op ons had. Hij beschikte over geld om de machines te oliën die Londen op gang hielden, terwijl wij moesten liegen, mensen Beïnvloeden en stiekem onze weg moesten zoeken in de stad.


      Ik betaalde de krantenjongen en duwde de opgevouwen krant onder mijn arm. Ik wilde hem nog niet lezen. Ik wilde weg uit de drukte, weg van de tunnel.


      Samen slenterden Cora en ik naar de schaduwkant van de straat.


      ‘Weet je waar je heen wilt?’ Cora’s stem trok me weg uit mijn gedachten.


      ‘Ik dacht erover om naar het park te gaan. Dat is een fijne plek om te... praten,’ zei ik. Mijn ogen schoten wantrouwig van links naar rechts om te controleren of we niet werden gevolgd. Niemand leek ons in de gaten te houden.


      ‘Goed idee,’ zei ze. ‘Maar eerst moet ik ontbijten. Zullen we die winkel eens proberen?’ Ze wees naar de rode luifel van een bakkerszaak aan het eind van het huizenblok.


      ‘Natuurlijk,’ zei ik, terwijl ik mijn ogen afschermde tegen de zon. We waren in een rustigere woonwijk van Londen gekomen. Rijtjeshuizen stonden langs de kronkelstraatjes en iepen wierpen een schaduw op de kinderkopjes. In de verte kon ik net een van de welige groene heuvels van Regent’s Park zien.


      Ik opende de deur van de bakkerij en werd onmiddellijk overweldigd door de gistachtige geur van warm brood. Mijn maag draaide zich om. Als ik bloed nodig had, maakte de lucht van menselijk eten me altijd een beetje misselijk.


      ‘Wat kan ik voor jullie doen, jongelui?’ Een korte, gedrongen vrouw leunde over de toonbank en schonk ons een hartelijke glimlach. Haar armen waren zo dik als kerstrollades, en heel even stelde ik me voor hoe haar warme, zoete bloed zou smaken op mijn tong. Mijn maag gromde toen ik mijn ogen in de hare boorde en me concentreerde op haar donkere pupillen.


      ‘Wij willen graag dat u ons een zak bolletjes geeft. En een brood. Of eigenlijk twee broden,’ zei ik. Hoe minder ik mijn Invloed hoefde te gebruiken, hoe beter. Als ze zo veel voedsel kon geven dat Cora het er een paar dagen mee kon uithouden, zou dat ideaal zijn.


      De vrouw knikte nauwelijks merkbaar. Ik voelde hoe mijn verzoek haar geest binnendrong en haar wil zich naar mijn suggesties plooide.


      ‘En een aardbeientaartje,’ voegde Cora eraan toe.


      Ik herhaalde haar verzoek tegen de bakkersvrouw. Ze liep druk heen en weer achter de toonbank en gaf me ten slotte een grote papieren zak vol brood, waar de stoom nog af kwam.


      ‘Dank u wel,’ zei ik, en we liepen de winkel uit voor ze de tijd had om te twijfelen over de vreemde handel die ze net had gedreven.


      Hoe dichter we bij het park kwamen, hoe meer het landschap me deed denken aan de impressionistische schilderijen die in Parijs zo populair waren. Van een afstand zagen de bomen er groen en fris uit, maar van dichtbij zag ik oranje en bruine bladeren die bijna op de grond vielen, en modderige plekken in het druk belopen gras.


      ‘Wil je een bolletje of je aardbeientaartje als ontbijt?’ vroeg ik.


      ‘Een bolletje. Het taartje is voor later,’ zei Cora, terwijl we tussen de indrukwekkende marmeren pilaren door liepen die bij de ingang van het park stonden.


      ‘Hier,’ zei ik. Ik legde een van de nog warme bolletjes in haar uitgestrekte hand. ‘Sorry dat er geen jam op zit.’


      ‘Geeft niet,’ zei ze. Ze trok een stuk van haar bolletje af en een kleine waterval van kruimeltjes viel op de grond. Onmiddellijk kwamen er vijf mussen op af, die druk begonnen te pikken.


      Dieper in het park waren er minder wandelaars en kindermeisjes met kleine kinderen dan bij de ingang. De zon wierp lichtvlekken op het witte grindpad onder onze voeten en om de paar stappen dwarrelde er een verdwaald blad van de eikenbomen op de grond. Ik wist niet precies wat me hier had gebracht. Dit was de laatste plek waar we Violet zouden vinden. Ze kon niet buiten in het daglicht rondlopen, tenminste niet zonder een ring met lapis lazuli, zoals Damon en ik hadden. Ik wenste dat ik op de een of andere manier kon weten waar Violet was, zoals ik vroeger voelde waar Damon was op het landgoed Veritas waar we samen waren opgegroeid. Maar Damon was mijn eigen vlees en bloed, en die band zou ik mijn hele eeuwige leven met niemand anders hebben. Het was dezelfde band die ervoor zorgde dat Cora in het gezelschap bleef van vampiers, in een wanhopige poging haar zus op wat voor manier dan ook terug te krijgen.


      Plotseling schoot Cora’s hoofd omhoog en ze draaide zich met een ruk om. ‘Kijk!’ riep ze, en ze wees achter me.


      Ik trok mijn schouders recht en volgde haar blik. Ik verwachtte een agent te zien die klaarstond om ons te arresteren, of erger nog, Samuel. Maar wat ik zag was een giraffe die op slechts enkele meters afstand sierlijk rondliep achter een metalen hek.


      Cora klapte verrukt in haar handen. ‘Violet en ik liepen hier op onze vrije dag altijd langs. We noemden het de goedkope dierentuintoer. De ingang met de kassa is aan de andere kant, maar waarom zou je toegangsgeld betalen als je het hiervandaan ook kunt zien?’ Ze ging op haar tenen staan en schermde haar ogen af. Ik volgde haar voorbeeld en zag twee kamelen eten uit een voerbak. Aangetrokken door haar onschuldige nieuwsgierigheid ging ik wat dichter bij haar staan.


      ‘Wat is je lievelingsdier?’ vroeg ik. Even was het fijn om in de zon te staan en een normaal gesprek te voeren.


      Cora deed een stap naar voren en leunde op het hek. ‘Ik vind de zebra’s leuk, maar Violet was altijd dol op de pauwen. Zij hield van hun theatrale manier van doen en hun flair...’ Ze liet haar stem verdrietig wegsterven. ‘Soms kun je ze zien. Maar vandaag niet,’ zei ze teleurgesteld. Ze draaide zich naar me toe en nam weer een hap van haar bolletje.


      Ik herinnerde me hoe blij Violet was geweest toen ze bij Harrods een prachtige smaragdgroene jurk had uitgezocht, en hoe ze had gestraald van aanstekelijk enthousiasme bij de paar feestjes die ik met haar had bezocht.


      ‘Violet wilde altijd een actrice zijn. Dat wilden we allebei.’ Cora wendde zich af van de dierentuin. Ze staarde naar haar voeten in haar vieze witte schoenen. ‘Maar ik denk dat Violet het voor elkaar had gekregen. Ik wilde interessante mensen ontmoeten en een paar spannende jaren beleven, maar ik wilde niet per se opvallen. Violet wilde dat de mensen haar opmerkten. Ze wilde bijzonder zijn.’


      ‘Ze was bijzonder,’ zei ik, na een korte stilte.


      ‘Ik denk dat ze dat nu is op een andere manier,’ zei Cora verdrietig.


      ‘Ik heb alles gedaan wat ik kon om haar te beschermen...’ zei ik.


      ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze. Ze raakte de hanger met ijzerhard aan die nog steeds om haar hals hing. ‘Je hebt haar dit gegeven.’


      ‘Ja, en het...’


      ‘... beschermt mij tegen vampiers,’ maakte Cora mijn zin af. ‘Damon heeft het me verteld. Ik wou maar...’ Haar stem stierf weg en ze stak haar hand in de broodzak om nog een bolletje te pakken. Het was duidelijk dat Cora bepaalde dingen voor zichzelf hield, dat ze een muur om haar gedachten had gebouwd. Ik kende dat gevoel. Soms was de beslotenheid van mijn eigen geest het enige wat voorkwam dat ik gek werd.


      ‘We vinden haar wel. Daar zorg ik voor,’ zei ik ten slotte, maar zodra ik het mezelf hoorde zeggen, wist ik dat het op de een of andere manier niet genoeg was.


      ‘Echt?’ Cora keek me aan. ‘Je zegt dat steeds, en ik weet dat je het goed bedoelt, maar ik heb de indruk dat je broer en jij vooral bezig zijn elkaar af te troeven.’ Ze gooide de laatste kruimels van haar bolletje naar een eenzame duif die over het pad trippelde. Het dier schrok, maar begon vervolgens enthousiast te pikken, blij met deze maaltijd die uit de lucht was komen vallen. ‘Als het moet, red ik haar in mijn eentje. Tenslotte probeerde zij mij ook te redden. Zussen doen dat.’ Haar kwetsbare stem vormde een grote tegenstelling met haar opgeheven kin en haar trotse gezichtsuitdrukking.


      ‘Ik weet het,’ zei ik. ‘Maar je hoeft het niet alleen te doen. Ik ben er om je te helpen.’


      Ze haalde diep adem en keek me recht aan. ‘Dat weet ik. En ik vertrouw je. Ik vertrouw zelfs Damon. Maar als jullie bij elkaar zijn...’ Haar stem stierf weg en ze schudde haar hoofd.


      ‘Mijn broer en ik hebben een... ingewikkelde relatie. Zoals je hebt gezien. Maar we staan aan dezelfde kant. We vechten niet meer tegen elkaar.’


      Er gleed een glimlach over haar lippen. ‘Mooi,’ zei ze. We waren de dierentuin gepasseerd en kwamen nu in een wilder gedeelte van het park. Op het gras lag hier en daar afval, de paden waren gebarsten en er kwamen minder goedgeklede stelletjes voorbij wandelen. We passeerden een groepje kinderen, die niet speelden met duur houten speelgoed, maar oorlogsspelletjes deden met stokken.


      Ik keek toe terwijl twee jongens van een jaar of vijf, zes fanatiek met elkaar vochten. Ze zaten onder de bloederige schrammen, en ik vroeg me onwillekeurig af of dit de indruk was die Damon en ik op Cora maakten. Broers die zo wanhopig graag wilden vechten, dat het ze niet kon schelen hoe kinderachtig en nutteloos ze bezig waren en hoe averechts hun gedrag werkte.


      Plotseling hoorde ik opschudding achter ons. Een gedaante met donker haar kwam ons voorbij stormen met een vaart die geen menselijk wezen kon bijhouden. Vijf politieagenten renden erachteraan, zonder zich iets aan te trekken van de mensen die ze bij hun achtervolging omverliepen.


      Ik greep Cora’s hand en ze keek me angstig aan. Ze wist net zo goed als ik wat deze achtervolging betekende.


      Damon was in het park.


      ‘Pas op!’


      ‘Moordenaar!’


      ‘Hou hem tegen!’


      Als vanzelf borrelde er een woord naar mijn lippen terwijl ik Damon door het park zag flitsen: Vlucht!
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      ‘De Ripper!’ brulde een agent, die in paniek voorbij kwam stormen.


      ‘De Ripper?’ Er had zich een menigte verzameld en ik hoorde dat iemand de kreet van de agent overnam. Een ander volgde zijn voorbeeld, en al gauw was het park gevuld met angstig schreeuwende stemmen. Mensen renden alle kanten op, alsof ze een kudde schapen waren die een wolf in hun midden hadden ontdekt.


      ‘Ik zie hem!’ schreeuwde een andere agent. Hij zwaaide met zijn wapenstok en rende in de richting van een groepje bomen. Ik keek ontzet toe. Damon was snel, maar het was klaarlichte dag. Hij hoefde maar één persoon tegen te komen die hem te lang ophield en hij zou kunnen worden gevangengenomen.


      Om Damon voldoende tijd te geven om te ontsnappen, zou ik voor afleiding moeten zorgen. ‘Help! Politie! Help!’ schreeuwde ik. Er kwam een idee in mij op. Ik greep Cora om haar middel en trok haar dicht tegen me aan.


      ‘Doe alsof je flauw bent gevallen,’ fluisterde ik zacht. ‘Help!’ schreeuwde ik, nog luider dan daarvoor.


      Een agent die voorbij kwam rennen minderde vaart en keek wantrouwig onze kant op.


      ‘Mijn zus is flauwgevallen!’ riep ik. Ik liet mijn stem een beetje overslaan voor een extra dramatisch effect. Cora speelde het spel mee en hing zwaar en slap in mijn armen.


      Nog twee agenten bleven staan en ik slaakte een zucht van opluchting. Iedere seconde telde, en ik hoopte dat deze onderbreking Damon genoeg tijd zou geven om te ontsnappen. Waarom had hij de tunnel verlaten? Hij wist dat hij op de voorpagina van de kranten stond. Hij wist dat Jack de Ripper het gesprek van de dag was. Waarom moest hij altijd het noodlot tarten?


      ‘Jongens, doorlopen. Ik regel dit wel,’ beval de eerste agent, die snel op me af kwam rennen. De andere agenten draafden verder, maar de truc had Damon waarschijnlijk een halve minuut voorsprong opgeleverd. Tijd genoeg om een aanzienlijke afstand te scheppen tussen hem en zijn achtervolgers.


      ‘Kom snel alstublieft!’ vervolgde ik met schorre stem, terwijl de agent puffend de heuvel op kwam rennen. Ik voelde Cora schokken in mijn armen, en ik wist dat ze moest lachen om mijn inderdaad verschrikkelijk overdreven toneelstukje. ‘Help alstublieft!’


      De agent boog voorover om Cora te onderzoeken. ‘Waarschijnlijk alleen maar de schrik,’ zei hij, terwijl hij met zijn korte, dikke vingers haar oogleden uit elkaar probeerde te duwen. Op dat moment kwam Cora wankelend overeind.


      ‘Wat gebeurt er?’ vroeg ze, terwijl ze zich koelte toewuifde met haar hand. ‘Ik hoorde dat de Ripper hier was, en ik... nou ja, ik denk dat de angst me heeft overmand.’ Ze keek de agent met grote, knipperende ogen aan.


      ‘Ja, mevrouw, u bent flauwgevallen,’ zei hij streng. Hij viste een zakdoek uit zijn zak en wreef ermee over zijn zweterige vollemaansgezicht. Hij was achter in de veertig en zag eruit alsof hij liever achter de Ripper aan ging dan met een hysterische jonge vrouw te maken te hebben. ‘U hoort hier niet te zijn, zelfs niet samen met uw broer. Er loopt een moordenaar rond!’


      ‘O, dank u wel dat u ons beschermt,’ zei Cora. ‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, behalve door te bidden dat u de Ripper snel zult vangen, agent...’


      ‘Agent Evans,’ zei hij nors. Hij tikte tegen zijn zwarte helm. ‘En ik wil u niet nog eens redden!’ riep hij over zijn schouder, terwijl hij de heuvel af rende. De andere agenten waren tussen de bomen verdwenen, en ik hoopte alleen maar dat Damon hen allemaal te snel af was geweest.


      Cora wendde zich met haar grote blauwe ogen naar me toe. De flirtende blik waarmee ze de agent had aangekeken, verdween als bij toverslag van haar gezicht. Ze keek doodserieus. ‘We moeten terug naar de tunnel om die idioot van een broer van je te vinden.’


      Ik knikte en perste mijn lippen op elkaar. Als Damon wist wat goed voor hem was, zou hij zich daar schuilhouden tot dit was overgewaaid.


      Ik greep Cora’s hand, alsof we alleen maar een wandelingetje aan het maken waren. Ze kneep in de mijne en samen vervolgden we ijzingwekkend langzaam onze weg door de kronkelige straten en stegen van Londen. De straten stonken naar rioolwater en rottende groenten, en de kinderkopjes waren bedekt met een dun laagje water. Ik zette mijn vampierzintuigen op scherp en luisterde naar het geruis van het bloed dat door miljoenen lichamen stroomde. Maar nergens hoorde ik Damon.


      Wat ik wel hoorde was angst. Onwillekeurig ving ik flarden van gesprekken op tussen voorbijgangers.


      ‘... zei dat hij Londen was ontvlucht, maar wat hebben we daaraan? De Ripper terroriseert nog steeds ons land.’


      ‘En wat zou het dat de moordenaar zo rijk is? Het laat alleen maar zien dat gewoon moreel fatsoen niet met geld te koop is.’


      ‘Ik wed dat hij terug is in de stad en vannacht weer toeslaat.’


      ‘Echt, iedere man die zijn vrouw na donker het huis uit laat gaan, vraagt gewoon om moeilijkheden.’


      ‘Wat doe je?’ vroeg Cora nieuwsgierig.


      ‘Sorry.’ Ik rechtte mijn rug en schudde beschaamd mijn hoofd. Doordat ik zo geconcentreerd had geluisterd naar de gesprekken om ons heen, was ik in de jaagmodus geraakt. Ik hield mijn hoofd schuin, mijn kaken waren gespannen en mijn ogen schoten heen en weer over de menigte. ‘De mensen hebben het over de Ripper.’


      ‘Natuurlijk hebben ze het over hem.’ Cora vertrok haar mond tot een vastberaden streep. ‘Heel Londen wil hem dood hebben. Ik weet dat Damon denkt dat hij iedereen te slim af kan zijn, maar ze hadden hem bijna te pakken. Laten we hopen dat hij vandaag zijn lesje heeft geleerd.’


      ‘Dat heeft hij de afgelopen twintig jaar nog nooit gedaan,’ mompelde ik bijna onhoorbaar.


      Cora draaide zich met een ruk om, en ik wist dat ze me had gehoord. ‘Stefan Salvatore, ik weet zeker dat jij ook nog wel wat lesjes te leren hebt.’


      Ik knikte. ‘Dat is waar,’ zei ik zacht. Ik waardeerde haar pit.


      Toen we bij de tunnel aankwamen, klom ik als eerste naar beneden. Op de vijfde tree hoorde ik al het getrippel van ratten, een even vertrouwd achtergrondgeluid in de tunnel als het getjirp van cicaden op een junidag in Virginia. Maar daarnaast hoorde ik een nijdige zucht, die ik overal zou herkennen.


      ‘Hij is hier,’ zei ik opgelucht, en ik rende de donkere tunnel door.


      Na een paar bochten ontdekte ik Damon in een donker hoekje, verlicht door de gloed van een geïmproviseerd vuur. Zijn haar hing over zijn voorhoofd, zijn donkere ogen waren bloeddoorlopen en hij zat te lezen in een half verkreukelde krant. Zijn gezicht was bedekt met baardstoppels en hij zag er precies uit als de gezochte misdadiger die hij nu was.


      ‘Samuel vermoordt me,’ zei hij, terwijl hij opkeek van het vuur. ‘Hij heeft er eigenhandig voor gezorgd dat ik me nergens in Londen kan vertonen. Ik had nota bene de vermomming aan. Nou, dat heeft gewerkt, hoor.’ Vol walging gooide hij de conducteurspet op het vuur. Een rookpluim steeg op.


      ‘Waarom ben je naar buiten gegaan?’ barstte ik uit. ‘Je weet dat je wordt gezocht. Je bent het grootste krantennieuws in het hele land!’


      Damon haalde zijn schouders op. ‘Zonder een beetje risico kom je nergens. De mensen bekeken me nauwelijks in mijn conducteursuniform. En het was niet dat ik bezienswaardigheden ging bezoeken. Ik probeerde Samuel te vinden, om alvast het vuile werk op te knappen, zodat jij dat niet hoefde te doen. Maar in plaats daarvan werd ik opgejaagd als een ordinaire misdadiger.’ Hij schudde ongelovig zijn hoofd. ‘Natuurlijk maakten die agenten geen schijn van kans. Ik had medelijden met ze, met hun gepuf en gesteun.’


      ‘Ze hadden je bijna te pakken. Niets te danken, trouwens,’ zei ik kwaad. ‘Wie weet hoe het zou zijn afgelopen als wij de agenten niet hadden afgeleid, zodat jij de tijd had om tussen de bomen te verdwijnen?’


      ‘Was jíj dat? “Mijn zus is flauwgevallen!”’ sliste hij spottend. ‘Nou, dat was nergens voor nodig. Ik redde me prima.’


      ‘Ze hadden je wel kunnen vermoorden,’ zei Cora streng.


      ‘In mijn wereld is het moorden of vermoord worden,’ zei Damon kort. ‘En ik ben van plan Samuel hiervoor te vermoorden. Tenslotte heeft hij die Jack de Ripper-nonsens bedacht. En dan mijn naam daaraan te verbinden! Alsof ik ooit zo slordig te werk zou gaan.’ Hij kookte van woede. ‘Zelf durft hij me niet onder ogen te komen, daarom stuurt hij mensen op me af om zijn zaakjes op te knappen. En alsof dat nog niet genoeg is, lees ik net dit artikeltje in de krant. De idioot geeft morgenavond een feestje om zijn politieke aspiraties kenbaar te maken. Laten we dit beschouwen als een uitnodiging. Zijn feestje wordt zijn begrafenis,’ zei hij onheilspellend.


      De haartjes achter in mijn nek kwamen overeind. Als ik één ding van Damon wist, was het dat hij zijn dreigementen altijd waarmaakte.


      ‘Denk je dat hij de politie in zijn macht heeft?’ vroeg ik. ‘Of zouden ze je hebben herkend uit de krant?’


      ‘Hoe moet ik dat weten?’ vroeg hij. Hij wierp vol walging zijn handen in de lucht. ‘Het is niet dat ik op de hoogte ben van zijn plannen. Ik dacht dat hij gewoon een Londense aristocraat was, iemand die ik kon gebruiken om in contact te komen met de juiste mensen. Ik had nooit gedacht dat hij een vampier was met een woedeprobleem. Hij had juist blij moeten zijn dat hij iemand van zijn eigen soort ontmoette. Maar nu verdrijft hij me uit mijn stad, en dat laat ik niet gebeuren.’


      ‘Hoe zit het met Henry?’ vroeg ik. ‘Wat denk je dat zijn motief is?’


      ‘Die doet gewoon alles wat Samuel zegt,’ gooide Damon eruit. ‘Henry is een nutteloze sukkel die als een hondje achter Samuel aan loopt. Net zoals een andere broer die ik ken.’


      Maar voor ik iets hatelijks terug kon zeggen, nam Cora het woord. ‘Wie is Samuel nou eigenlijk? Is hij zo belangrijk?’


      ‘Samuel heeft zich kandidaat gesteld als raadslid voor Londen. Ik heb hem geholpen met zijn campagne,’ zei Damon, met een scheve grijns op zijn gezicht.


      ‘Nou, dan moeten we hem vinden en een plan bedenken om hem tegen te houden. We hebben al één dag verspild,’ zei ik. Als ik in mijn twintig jaar als vampier iets had geleerd, was het dat passiviteit meestal een averechts effect leek te hebben. Niets doen en afwachten tot het perfecte moment zich voordeed had nooit gewerkt. Ik was altijd een minuut, een uur of een mensenleven te laat geweest. Maar nu niet meer.


      Damon grijnsde zelfvoldaan. ‘Stefan gaat de boel redden. Wat een briljant idee. “We moeten hem vinden.” Nou, dat probeerde ik juist te doen.’


      ‘Je kunt niet door Londen rennen en hopen dat je hem toevallig tegenkomt!’ zei ik woest. Dat was Damons probleem: hij was veel te impulsief. Hij dacht maar zelden na over de gevolgen van zijn daden. Die eigenschap werkte goed als we met mensen te maken hadden. Maar Samuel was een vampier die sterker was dan wij tweeën bij elkaar. Onze enige hoop was dat we hem te slim af konden zijn. ‘We moeten een strategie bedenken. Misschien is het goed dat hij zo in de schijnwerpers staat. Dat betekent dat hij harder zijn best zal moeten doen om bepaalde dingen te verbergen.’


      ‘Hij is goed in dingen verbergen,’ zei Cora zacht, terwijl ze friemelde aan de hanger met ijzerhard om haar hals.


      ‘Herinner je je nog iets anders van Samuel?’ vroeg ik dringend.


      ‘Denk je dat ik haar dat nog niet heb gevraagd, broer?’ merkte Damon op. ‘Ze herinnert zich niets. Ze weet alleen nog de feestjes in het pakhuis. Ik behoorde tot zijn kring van vertrouwelingen.’


      ‘Ik kan heel goed voor mezelf praten, hoor,’ merkte Cora op. Maar toen ze verder niets zei, was het duidelijk dat ze geen verdere informatie had over onze vijand.


      Damons lip krulde op terwijl hij zich naar me toe draaide. Ik zag schitteringen van het vuur weerspiegeld in zijn pupillen. ‘Laten we hem een bezoekje brengen,’ zei hij.


      ‘Hem een bezoekje brengen,’ herhaalde ik toonloos. ‘Gewoon bij hem op de stoep verschijnen? Terwijl je een gezochte misdadiger bent? Ben je vergeten dat de eigenaar van een huis je binnen moet vragen? Ik betwijfel of Samuel je dat plezier zal doen.’ Het was een van de vele dingen die ons onderscheidden van sterfelijke wezens: om als vampier een huis binnen te komen, moesten we worden gevraagd over de drempel te stappen. Het was een kleine beperking, maar wel een die ervoor zorgde dat sommige plekken nog veilig waren voor monsters zoals wij.


      ‘Bedankt voor het lesje in etiquette, broer. Maar ik hoef niet binnen te komen. Ik hoef alleen maar van man tot man met Samuel te praten. Of liever gezegd, van vampier tot vampier. Ik heb genoeg van dit kat-en-muisspel. En ik ben niet van plan Londen zonder gevecht te verlaten,’ zei Damon, terwijl hij zijn vuisten afwisselend balde en ontspande.


      ‘Een gevecht op leven en dood?’ vroeg ik bits. In New Orleans, waar Damon en ik waren gedwongen met elkaar te strijden in een circustent, was ons gevecht met die woorden aangeprezen. We waren gered door Callie, die een vuur had aangestoken waarbij de tent in brand was gevlogen. Had Damon echt zo’n slecht geheugen?


      ‘Ja, een gevecht op leven en dood,’ herhaalde hij, zonder dat de zinspeling tot hem leek door te dringen. ‘Maar een goed gevecht, zonder verrassingen, zonder mensen, zonder trucjes. Alleen wij tweeën tegen elkaar. Ik ga naar zijn huis om de antwoorden te krijgen. En daarna ga ik hem vernietigen.’


      ‘Even voor de duidelijkheid. Je gaat naar zijn huis om hem uit te nodigen voor een gevecht? Die beleefdheid heeft hij niet echt getoond toen hij mij probeerde te vermoorden,’ zei ik ongelovig. Het was dramatisch en overdreven en typisch Damon. Een duel mocht dan romantisch zijn, maar hij had geen enkele kans om te winnen. Niet in zijn toestand. Ik probeerde me voor te stellen hoe zijn plan zou uitpakken. Samuel zou misschien niet verwachten dat wij als gasten bij hem zouden aanbellen. Onze komst zou hem overrompelen in het bijzijn van mensen die niet op de hoogte waren van zijn geheim, en om zichzelf niet te verraden, zou hij gedwongen zijn de schijn op te houden. Ik betwijfelde in elk geval dat hij ons in een zaal vol vooraanstaande Londense politici een staak door het hart zou steken, of dat hij hen allemaal tegelijk zou kunnen Beïnvloeden. Toch nam het plan talloze problemen met zich mee. Ik wist echter dat ik het Damon niet uit zijn hoofd zou kunnen praten. Het beste was dus te zorgen dat ik erbij was als het misliep.


      ‘Ja, laten we gaan. Maar eerst de antwoorden, dan pas het duel,’ zei ik zuur. Het verbaasde me niet dat hij met Samuels slechte kant had kennisgemaakt. De vraag was niet wat hij had gedaan, maar wat hij dit keer had gedaan.


      ‘Veel plezier op jullie missie, heren,’ zei Cora. ‘Ik ga naar de Ten Bells. Nu Samuel andere dingen te doen heeft, is dit het veiligste moment om te vragen of een van de meisjes Violet heeft gezien.’


      Ik vond het niks dat Cora er in haar eentje vandoor ging, zonder bescherming. Maar ze had gelijk. Het was voor haar veiliger om in Whitechapel te zitten dan om erbij te zijn als we de confrontatie met Samuel aangingen. De vastberaden uitdrukking op haar gezicht waarschuwde me om geen tegenwerpingen te maken.


      ‘Prima,’ zei ik, na een korte stilte. ‘Ik ga spullen halen. Ik ben zo terug.’ Ik liep zonder op of om te kijken terug de tunnel door. Mijn voetstappen weergalmden tegen het dicht opeengepakte zand. Elke beweging die ik maakte bracht een golf wegvluchtende ratten in beweging, en ik vroeg me af of de dieren wisten hoe nutteloos hun zenuwachtige zoektocht naar veiligheid was. Waren ze zich er niet van bewust dat als iemand dat echt wilde, ze binnen een seconde dood konden zijn? Of zagen zij zich met hun kleine verstand net zoals ik mezelf begon te zien: als een wandelend doelwit, dat simpelweg het moment van zijn noodlot afwacht?


      +++


      Een paar uur later was ik terug in de tunnel, met in mijn armen onder andere twee pakken, verschillende overhemden, een roze zijden jurk en een weelderige petticoat. Ik was teruggegaan naar Harrods, waar Violet en ik waren geweest om onze vuile, gescheurde kleren te vervangen, zodat we zo goed mogelijk zouden opgaan in onze omgeving. Zodra ik de winkel binnenkwam, verzamelde zich een groep verkopers gretig om me heen, als aasgieren om een karkas. Toen ik eindelijk klaar was met mijn inkopen, was ik zo uitgeput van het Beïnvloeden van al het winkelpersoneel dat ik nauwelijks wist wat ik bij me had.


      Zodra ik mijn spullen had ingeslagen, was ik haastig vertrokken om me zo snel mogelijk te voeden. Uiteindelijk vond ik een ondervoede duif in een uitgestorven straat, maar nadat ik al zijn bloed had opgezogen, was ik nog steeds uitgehongerd.


      In de tunnel klonk gelach.


      ‘Hallo?’ riep ik nieuwsgierig.


      Een antwoord galmde terug. ‘Al zo snel terug, broer?’


      Ik liep de hoek om en zag Damon en Cora tegenover elkaar bij het vuur zitten. Cora had een geanimeerde uitdrukking op haar gezicht, en haar ogen glansden.


      ‘Ik heb kleren voor jullie meegebracht,’ zei ik, en ik legde de kostbare kledingstukken, die honderden ponden waard waren, maar die ik voor niets in de wacht had gesleept, in stapeltjes op de stoffige grond.


      ‘Bedankt,’ zei Damon. Hij boog voorover en begon door de stapels te neuzen. Ten slotte haalde hij een zwarte wollen cape tevoorschijn. Ik had gedacht dat die hem zou helpen op te gaan in de nacht. Hij kwam overeind en wierp de luxueuze stof om zijn schouders. ‘Je hebt jezelf overtroffen. Met deze cape zie ik eruit als een van Gallaghers beste goochelaars. Vind je ook niet?’


      Ik glimlachte kort. De beschrijving was passend. Gallagher was de eigenaar van het verschrikkelijke circus waarin Damon en ik als vampiers gevangen waren gehouden en tegen elkaar hadden moeten vechten. Wij waren de enige echte circusact geweest. Alle andere, van de getatoeëerde vrouw tot de Siamese tweeling, waren het resultaat geweest van goedkoop bedrog.


      ‘Je ziet er niet slecht uit, broer,’ zei ik.


      ‘Nee, zeker niet.’ Cora glimlachte goedkeurend. ‘Nou, ik ga naar de Ten Bells, en jullie hoeven me niet tegen te houden. Ik heb geen man of vampier nodig om me te beschermen. Het is maar dat je het weet.’ Ze stond op en liep vastberaden de donkere tunnel in.


      ‘Nou, dat is nog eens een meisje dat je in Mystic Falls nooit zou hebben ontmoet,’ mompelde Damon, duidelijk onder de indruk van haar onafhankelijkheid.


      ‘Waarschijnlijk omdat dat soort meisjes jou niet zou willen hebben ontmoeten. Die zouden hun verstand hebben gebruikt en zijn weggebleven,’ vuurde ik terug, maar intussen vroeg ik me af wat hij bedoelde. Begon hij romantische belangstelling te krijgen voor Cora? Dat kon nooit goed aflopen.


      ‘Pech voor hen,’ zei Damon luchtig. Hij trok de kap van de mantel over zijn hoofd, zodat zijn gezicht niet langer zichtbaar was. ‘Hoe dan ook, broer, laten we ons nu concentreren op de taak die voor ons ligt. Het is voor ons als familie een prachtige dag om op jacht te gaan, vind je ook niet?’
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      Ik was eraan gewend geraakt dat het leven zich als een eindeloze oceaan voor me uitstrekte. Maar de afgelopen weken had mijn wereldbeeld zich vernauwd. Terwijl we ons een weg baanden door de donkere stegen en straten van Londen, waren alleen de eerstkomende minuten en uren van belang. Zouden we Samuel doden? Zou hij ons doden? Hoe zou hij reageren als hij tot de ontdekking kwam dat ik niet als een bergje as in Abbott Manor was achtergebleven? En stonden we op het punt een dodelijke strijd aan te gaan met de ondoden?


      Damon leek daarop te hopen. Tijdens deze hele beproeving deed hij eigenlijk alsof we soldaten waren die een veldslag gingen voeren, waarbij het zijn taak was om de troepen te verzamelen. De enige keren dat hij wat opvrolijkte was als hij de manieren beschreef waarop hij Samuel wilde vernietigen.


      Uiteindelijk luisterde ik niet meer naar hem, en liet ik hem zijn monoloog vervolgen over of hij Samuel zou spietsen of verbranden, of allebei.


      Damon en ik haastten ons door uitgestorven straten naar Samuels huis in Montague Street, en veranderden regelmatig van richting om wantrouwige blikken te ontlopen. Niet dat die er veel waren. Nu de bloedvlekken eindelijk van onze huid waren gespoeld, zagen we er in onze nieuwe kleren uit als twee welgestelde jongemannen die genoten van alles wat Londen te bieden had. In elk geval leken we beslist niet op hongerige nachtwezens, die op het punt stonden zaken te doen met de duivel.


      Onder de wazige gaslampen liepen we zwijgend Montague Street in. Een eindje verderop reden rijtuigen naar een groot, goed onderhouden huis, dat aan het zicht van de voetgangers werd onttrokken door een met klimop begroeide omheining.


      Ik draaide me om naar Damon, maar hij staarde afwezig naar een elegante vrouw, die een beetje aangeschoten op de arm van haar metgezel leunde. Ze droeg een blauwe jurk, die haar lelieblanke hals bloot liet.


      Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Lady Ainsley,’ verklaarde hij, terwijl hij keek hoe ze zich uitsloofde voor een man die duidelijk niet de Lord Ainsley was die ik had ontmoet. ‘Niet zo trouw als haar echtgenoot graag zou willen.’


      Ik draaide me in het donker naar hem toe. Plotseling werd me iets duidelijk. ‘Denk je dat Samuel daarom kwaad is? Uit jaloezie?’


      ‘Je bedoelt of ik een van zijn vrouwen heb ingepikt?’ vroeg Damon. ‘Dat heb ik niet gedaan. Ze wilden allemaal maar wat graag met me mee.’


      Lady Ainsley en haar metgezel draaiden zich om en liepen het met gaslampen verlichte pad naar het huis op.


      ‘Nou, wat dacht je ervan? Laten we gaan,’ zei ik, met een gebaar naar hun verdwijnende ruggen.


      ‘Ja,’ zei hij instemmend, maar hij leek in gedachten verzonken. Ik vroeg me af hoeveel vrouwen op het feest hij had gekend en hoe vaak hij zaken had gedaan met hun echtgenoten. Samuel kon om talloze redenen een wrok tegen hem koesteren. Damon ging altijd achter alles aan wat hij wilde hebben, wie hem daarbij ook in de weg stond. Als het om vrouwen ging waren conflicten onvermijdelijk, zoals ik zelf tot mijn spijt had ondervonden.


      ‘Een cent voor je gedachten, broer?’ vroeg hij, nadat hij me met gemak had ingehaald.


      ‘Je hebt geen geld,’ grapte ik. ‘Het enige wat je hebt is je cape, en die heb ik voor je gestolen.’


      ‘Is zo. Maar ik heb andere manieren om je aan het praten te krijgen.’


      ‘Ik dacht eraan dat je gemakkelijker vijanden maakt dan vrienden,’ zei ik, terwijl we de toegangshekken naar Samuels tuin naderden.


      Ik overzag het uitgestrekte terrein. Vanaf de straat zag het er meer uit als een park dan als een privétuin. Het vier verdiepingen hoge Georgian-herenhuis deed de rode bakstenen huizen die er aan weerskanten naast stonden in het niet verzinken. Een hoofdpad, verlicht door kaarsen, leidde naar de voordeur. Verschillende kronkelige zandpaadjes liepen om het huis en door groepjes esdoorns en iepen. Ik schudde ongelovig mijn hoofd. Hoe was het mogelijk dat Samuel een vampier was, erop los moordde en toch hier kon wonen, gerespecteerd en bewonderd door de mensen? Terwijl ik de afgelopen twintig jaar steeds had geprobeerd het juiste te doen, had geleefd op het armzalige voedsel dat ik kon vinden, en voortdurend bang was om te nauwe banden met mensen aan te gaan of te veeleisend te zijn.


      Mijn gedachten dwaalden af naar ons landhuis in Virginia. Het heette Veritas, Latijn voor ‘waarheid’. Mijn vader had het die naam gegeven, vanuit de stellige overtuiging dat de belangrijkste taak die een man in het leven had, was de waarheid te vinden en bedrog tegen te gaan. Misschien werkte dat voor mensen. Maar voor een vampier had het zoeken van de waarheid vaak ongewild de dood tot gevolg. Als ik me niet had bemoeid met de moorden van Jack de Ripper zou Oliver nog leven, en Violet zou nog een mens zijn. Maar Cora zou nog steeds Samuels slavin zijn, en waarschijnlijk zouden er nog veel meer meisjes zijn gestorven. Samuel zou Damon de moorden in de schoenen hebben geschoven en Damon zou waarschijnlijk tot de strop zijn veroordeeld. Welk pad we ook hadden genomen, er zouden mensen zijn omgekomen. De enige vraag was wie.


      Ik wierp heimelijk een blik in Damons richting. Ook hij staarde met opeengeklemde kaken omhoog naar het huis.


      ‘Nou, dit is het dan,’ zei hij, en hij liep wat dichter naar het ijzeren hek. ‘Het moment van de waarheid. Je kunt laf zijn en terug rennen naar je menselijke vriendinnetje, of je kunt mij volgen. De keus is aan jou.’


      ‘Ik ben niet je vijand, Damon,’ zei ik. ‘Dat is Samuel. Vergeet dat niet.’


      Zwijgend liepen we achter een ouder echtpaar aan, dat over het kronkelpad naar de grote eikenhouten voordeur van het herenhuis van Mortimer liep. De vrouw voor ons was gekleed in een rode glitterjurk en haar man droeg een zwart jacquet. Het was onmogelijk te zeggen of ze van koninklijken bloede of vampiers waren, en ik besefte dat als we werden binnengelaten, de hele avond in het teken zou staan van een macaber gekostumeerd bal, waarbij niemand van ons de monsters van de mensen kon onderscheiden.


      Precies op het moment dat het oudere echtpaar de ingang bereikte, werd de deur geopend door een keurig geklede butler. ‘Lord en Lady Broad,’ zei de man. Hij boog licht het hoofd en liet hen binnen. Ik reikhalsde om een blik op te vangen van de weelderige marmeren foyer.


      En toen kreeg ik Violet in het oog. Ze leek in niets op het halfdode meisje dat ik in Ivinghoe had gezien. Ze droeg een groenfluwelen jurk en haar haar zat in een uitbundige bos krullen op haar hoofd. Haar lippen waren felrood en haar ogen leken groter dan ooit. Ze was beeldschoon – maar dat wist ik al. Wat me verraste was hoe ze daar stond, met opgeheven kin en haar schouders naar achteren getrokken. Haar aura van een kwetsbare ree in het bos was volledig verdwenen. Nu zag ze eruit als een leeuwin – sierlijk en zich volkomen bewust van haar Macht. Terwijl ze van haar champagne nipte en beleefd glimlachte naar haar gesprekspartner speurden haar ogen de menigte af. Ik vroeg me af naar wie of wat ze op zoek was.


      Damon stapte in de driehoek van licht die door de open deur naar buiten viel en trok zijn kap naar achteren om zijn gezicht te onthullen. Hij keek vastberaden en zijn ogen gloeiden van woede.


      ‘Ik ben Damon Salvatore,’ deelde hij mee. Zijn bijnaam liet hij achterwege. ‘En ik moet de heer Mortimer spreken. Alleen.’


      ‘Ik ben bang dat u niet binnen kunt komen,’ zei de butler vastbesloten. Zijn vaste stem en strakke blik maakten duidelijk dat Samuel hem had Beïnvloed.


      ‘Wij zijn zakenvrienden van de heer Mortimer,’ loog ik. Ik dacht aan Violet die over Olivers lichaam zat gebogen en werd gedwongen zijn bloed te drinken, nadat ze zich zo lang had verzet. Ik dacht aan Samuel die glimlachend op me neerkeek terwijl hij mijn borst doorboorde. Ik dacht aan alle schade die hij in Londen had aangericht, aan de geur van bloed in de met kinderkopjes geplaveide stegen. Ik dacht aan dit alles tot ik een haat voelde branden die even reëel en tastbaar was als een brandijzer dat uit het vuur wordt gehaald. Ik staarde in de ogen van de butler en probeerde met mijn haat de Invloed die Samuel op de man had teniet te doen.


      ‘Laat ons binnen,’ gromde ik. Ik voelde dat zijn vastberadenheid begon af te nemen. Mooi. ‘Nú,’ voegde ik eraan toe, zonder met mijn ogen te durven knipperen.


      Maar de butler deed een stap achteruit en kruiste vastbesloten zijn armen voor zijn borst.


      ‘Ik mag u niet binnenlaten,’ zei hij resoluut. ‘En als u blijft aandringen, zal ik meneer moeten waarschuwen. Of, als u dat liever hebt, de politie.’ Hij dempte zijn stem tot nauwelijks meer dan een fluistering. ‘De commissaris is op dit moment zelfs binnen. Ik weet zeker dat hij u graag zal willen spreken, graaf DeSangue.’


      Ik kromp ineen bij de wijze waarop de butler Damons bijnaam liet vallen, maar Damon zelf bleef onbewogen. ‘Als Samuel me niet wil binnenlaten, zeg hem dan maar dat hij naar buiten moet komen. En wat de politiecommissaris betreft, stuur die vooral naar me toe. Hoewel bloed op zandsteen misschien lastig is schoon te maken.’


      Er klonk gemompel achter ons, en ik besefte dat zich in de tijd dat wij de deur blokkeerden een lange rij gasten had verzameld. De butler schraapte zijn keel en glimlachte, alsof hij de andere gasten duidelijk wilde maken dat er niets aan de hand was.


      ‘Ik ben bang dat het niet mogelijk is de heer Mortimer te spreken,’ zei hij rustig. Hij glimlachte, maar zijn stem klonk gespannen. ‘Dit is een privéfeest, en u moet het terrein onmiddellijk verlaten.’


      ‘Samuel nodigt altijd te veel mensen uit,’ klaagde een van de gasten, en hij snoot zijn rode, stompe neus in een blauwe, met een monogram versierde zakdoek.


      ‘Als het gewone volk onuitgenodigd op het feest verschijnt, weet je dat je met een toekomstig raadslid te maken hebt,’ zei een andere stem achter me. Er ging gelach op, en mijn ruggengraat verstijfde. Ik wist dat we moesten vertrekken, maar ik wilde de nederlaag nog niet toegeven. Niet nu Violet zo dichtbij was.


      ‘Beckford, is er een probleem?’ Plotseling dook er een lange gestalte achter de butler op. Het was Samuel, gekleed in een perfect op maat gemaakt zwart jacquet. Zijn blonde haar glansde in het licht van de lantaarns die de ingang verlichtten. Het bloed kookte in mijn aderen toen ik hem zag. Het liefst had ik hem ter plekke tegen de grond gewerkt, zodat Damon hem kon spietsen.


      Zijn dunne lippen vertrokken tot een spottende grijns toen hij Damon en mij ontdekte.


      ‘Wel, wel, wel... deze twee gasten had ik niet verwacht. Beckford, dit tuig handel ik zelf wel af. Hoe moeten de mensen mij een raadzetel toevertrouwen als ik niet eens de problemen voor mijn eigen deur kan oplossen? Beschouw dit maar als een demonstratie ter ere van de campagne!’ Hij spreidde in een verwelkomend gebaar zijn armen uit, en de mensen wrongen zich langs ons heen om het enorme herenhuis binnen te gaan.


      Terwijl de gasten naar binnen stroomden, stapten twee reuzen van kerels naar buiten en gingen als een paar boekensteunen ieder aan een kant van Samuel staan. Ik nam hen behoedzaam op. Waren het vampiers? Of waren het menselijke bewakers, die zich niet bewust waren van de ware identiteit van hun werkgever? Een van hen zag mijn starende blik en deed dreigend een stap naar voren. Ik beet mijn kiezen op elkaar en spande mijn vingers om me voor te bereiden op wat vast en zeker een onmogelijke strijd zou worden.


      Zodra de laatste gast binnen was, trok Beckford de deur met een klap dicht. Samuel keek heen en weer van mij naar Damon. Ik verplaatste mijn gewicht van de ene voet op de andere en deed mijn best om er zo rustig mogelijk uit te zien. Ik had tenslotte al vaker met vampiers gevochten. Ik had zelfs Samuels broer van een trein gegooid. En hij kon ons moeilijk voor zijn deur spietsen. Toch?


      ‘Jullie.’ Samuel schudde zijn hoofd en lachte zacht. ‘Stefan, ik had gedacht dat je inmiddels wel tot stof was vergaan. Of was verdronken in zelfmedelijden.’


      ‘Als je me dood wilt hebben, zul je beter je best moeten doen,’ zei ik, kokend van woede. ‘En ik weet niet wat jij en je broer tegen ons hebben, maar ik wil antwoorden. Wij allebei.’


      ‘En anders?’ vroeg Samuel kalm. ‘Jullie zijn op mijn territorium, dus hier gelden mijn regels. En ik stel geen prijs op indringers, vooral niet als ik andere zaken aan mijn hoofd heb. Wat wilde je hier komen doen? Mij spietsen? Een bloedige vampierstrijd uitvechten terwijl de band een wals speelt?’ Op dat moment zag ik het. Onder de kraag van zijn witte overhemd glansde een hanger in het maanlicht. In een reflex wierp ik een blik op mijn eigen ring. Die glom ook, alsof hij de nabijheid van zijn soortgenoot voelde.


      Samuel had blijkbaar mijn blik opgemerkt, want hij trok snel zijn revers recht en sloeg zijn armen over elkaar. Maar het was te laat. De glinsterende blauwe steen vertelde me alles wat ik moest weten. Zijn haat voor ons had iets met Katherine te maken.


      ‘Geen van jullie is zo intelligent als ik,’ vervolgde hij. ‘En naar deze arrogante vertoning te oordelen weten jullie geen van beiden met wie je te maken hebt.’ Hij keek ons dreigend aan, alsof hij het hoofd van de school was en wij zijn onhandelbare leerlingen.


      ‘En jij bent naïever dan wij dachten. Want dit is nog maar het begin,’ zei Damon met een lage stem.


      ‘O, dat weet ik wel,’ zei Samuel. Hij glimlachte als een kat die een muis onder zijn poot gevangen heeft. ‘Want nu heb ik een lieftallige plaatsvervangster. Violet is een fantastische meid. Bedankt dat je ons aan elkaar hebt voorgesteld.’


      Vanuit het niets schoot Damons vuist naar voren. Hij raakte Samuel op de zijkant van zijn neus.


      Samuel knipperde met zijn ogen, maar verder had de vuistslag geen effect. Hij haalde zijn schouders op. ‘Alleen maar meer brandstof voor de vlammen die uiteindelijk tot je ondergang zullen leiden. Zoals je ziet, ben ik onkwetsbaar.’


      Damon lachte kort, bijna blaffend. ‘Je bent een lafaard. Ik kwam je voorstellen om dit voor eens en voor altijd recht te zetten, als mannen onder elkaar. Maar jij bent geen man,’ gooide hij eruit. ‘Je dagen zijn geteld.’ Met die woorden draaide hij zich met een ruk om en liep weg. Zijn voetstappen klonken hard op het pad.


      ‘Vergeet niet te stemmen!’ riep Samuel hem na.


      Ik moest iets doen. Nu Damon buiten gehoorsafstand was, was het misschien gemakkelijker om redelijk met Samuel te praten. Als ik Violet eenmaal had gered, betwijfelde ik of ik Damon ervan zou kunnen weerhouden zijn wraakfantasieën uit te voeren, maar dan zou ik er in elk geval geen deel meer van hoeven uitmaken.


      ‘Samuel, laat Violet gaan. Ze is...’


      ‘... een erg hongerige vampier,’ onderbrak Samuel me. ‘En een beeldschoon meisje om mee te pronken. Ik zal je eens een geheimpje vertellen, Stefan. Ik haat jou. Maar ik verafschuw je broer. Als je je netjes gedraagt, laat ik je er misschien gemakkelijk vanaf komen. Volgende keer een staak door je hart. Simpel. Geen martelingen. Of misschien...’ Hij boog zich naar me toe. De zoete geur van bloed hing om hem heen. Blijkbaar had hij zich pas nog gevoed. ‘Misschien laat ik je wel gewoon gaan. Vertrek uit Londen. Vergeet je broer. En vergeet Violet. Maar reken nergens op. Het is zoals ik tegen mijn kiezers zeg. Ik ben iemand die dingen voor elkaar krijgt.’ Hij begon als een krankzinnige te lachen, en vervolgens gaf hij me zo’n harde zet dat ik van de stoep af tuimelde en met een krakende klap met mijn hoofd op het pad smakte.


      De deur sloeg dicht. In de verte hoorde ik een nieuwe groep gasten naar het herenhuis lopen. Had Samuel mensen Beïnvloed of er op een andere manier voor gezorgd dat er tijdens ons gesprek niemand in de buurt was? En als dat zo was, wat kon hij dan eigenlijk niet?


      Ik kwam overeind, veegde het stof van mijn kleren en wreef over mijn achterhoofd.


      Een kleine man in jacquet met een hoge hoed op pakte me bij mijn arm. Ik draaide me met ontblote tanden bliksemsnel om. ‘Wat?’ gromde ik. Pas toen ik het geschrokken gezicht van de vreemdeling zag, besefte ik hoe razend Samuel me had gemaakt. Ik moest me in bedwang houden.


      De man week achteruit. ‘Neem me niet kwalijk. Ik wilde... Is dit het huis van Mortimer?’


      Ik knikte en schonk hem een verontschuldigende glimlach.


      ‘Dank u wel,’ zei de man, en haastte zich met een angstige blik in zijn ogen weg.


      Damon had net buiten het hek op me gewacht en liep langs het ijzeren traliewerk heen en weer. ‘Ik haat hem. Ik wil hem aan stukken scheuren, zijn armen en benen een voor een van zijn romp trekken, waar al zijn chique gasten bij staan. Wacht maar tot ze erachter komen dat hun beminde toekomstige raadsman een bloedige moordenaar is. Het zou hun verdiende loon zijn als ze werden vermoord.’


      ‘Damon, luister naar me,’ zei ik dringend, terwijl ik hem bij het hek vandaan trok. ‘Er is me vanavond iets opgevallen. Zijn ketting. Heb je die gezien?’


      ‘Nee, ik heb niet gelet op zijn sieraden,’ zei hij, terwijl we haastig de straat door liepen. De mist die rond de gaslampen wervelde wierp spookachtige schaduwen over zijn gezicht. Ik trok hem bij de lamp vandaan. Hij mocht niet worden gezien.


      ‘Hij had een hanger die sprekend leek op onze ringen,’ zei ik scherp.


      Eindelijk leek het tot hem door te dringen. ‘Katherine,’ zei hij ten slotte.


      De naam hing tussen ons in, even tastbaar als de kinderkopjes onder onze voeten. Een huivering trok langs mijn ruggengraat omhoog.


      ‘Hij moet haar hebben gekend. Dat kan niet anders,’ zei ik. Ik draaide mijn ring om mijn vinger. De binnenkant was dof, en bij een van de vele bloedige gevechten die Damon en ik hadden uitgevochten was er een barstje in de steen gekomen. Maar de ring was mijn levenslijn met het normale leven... en Damons ring was dat ook. Zonder onze ringen zouden we gebonden zijn aan de duisternis en niet in de zon kunnen lopen zonder in vlammen op te gaan. Damons ring was nog doffer, het zilver was bijna zwart. Maar de steen was net zo blauw als die van mij. Net zo blauw als de steen in Samuels hanger.


      Damon knikte, met een afwezige uitdrukking op zijn gezicht. Ik wist dat hij in gedachten terug was in het koetshuis in Mystic Falls, in Virginia. Hij wikkelde een lok van Katherines haar om zijn vinger, drukte een kus op haar porseleinen wang, boog zijn hals precies op de juiste manier om haar te laten...


      Ik zette de beelden stil.


      ‘Denk je... Heeft Katherine het ooit over Samuel gehad?’ vroeg ik voorzichtig. Er reed een rijtuig voorbij. De keurig geklede passagiers waren hoogstwaarschijnlijk onderweg naar Samuels huis.


      Damon schudde zijn hoofd. ‘Katherine heeft met mij nooit over een andere man gesproken,’ zei hij scherp. De rest van de zin bleef onuitgesproken. Zelfs niet over jou.


      ‘Tegen mij heeft ze ook nooit iets gezegd. Heb je ooit ergens anders zo’n steen gezien, behalve in onze ringen of in Katherines ketting?’


      ‘Wat doet het ertoe?’ Zijn stem sneed door de nachtlucht. Hij wierp zijn handen in de lucht. ‘Het bewijst alleen dat we alle drie dezelfde dode vampier hebben gehad.’ Hij schopte tegen de grond en een stapel bladeren vloog verder de straat in. Hij dempte zijn stem. ‘Ik ben meer man en meer beest dan Samuel ooit is geweest of ooit zal zijn. En ik wil dat hij dat weet.’ Hij draaide zich abrupt om en liep terug naar het huis.


      ‘Wat ga je doen?’ riep ik.


      Damon draaide zich met een ruk om. ‘Al die plannen en intriges kunnen me gestolen worden. Ik ga doen wat ik meteen had moeten doen. Je had gelijk, broer. Vampiers zijn niet te vertrouwen.’


      ‘Nee!’ Ik vloog op hem af. Hij had een uitdrukking op zijn gezicht die ik talloze keren had gezien. Het was de blik die hij had gehad toen hij Callie had vermoord en toen hij had aangekondigd dat hij de familie Sutherland zou vermoorden. Hij was op bloed uit, en ik wist dat als hij nu Samuel zou aanvallen, hij degene zou zijn die dood zou gaan.


      Maar voor een van ons iets kon doen, klonk plotseling het geluid van een deur, die met een klap dichtviel. Een meisje in een met juwelen bezette blauwe jurk strompelde naar buiten en knipperde verward met haar ogen. Ik snoof. Ik voelde dat haar bloed zwaar was van de wijn en dat haar hart onregelmatig klopte.


      Ze liep met onvaste tred naar de rij met koetsen, die als kinderspeelgoed bij het huis was neergezet.


      Damon floot zachtjes in het donker. Ik greep zijn arm en groef mijn vingers in zijn vlees. Wat deed hij? Dit was niet het juiste moment om aan zijn driften toe te geven.


      Het meisje draaide zich wankelend om om te zien waar het geluid vandaan kwam.


      ‘Sarah!’ riep Damon. ‘Hier!’


      ‘Ken je haar?’ fluisterde ik. Ik wist niet welk antwoord het ergste zou zijn.


      ‘Wacht maar af,’ fluisterde hij, met opeengeklemde tanden.


      Het meisje liep strompelend naar ons toe, terwijl ze haar rokken glad streek over haar heupen. ‘Hoor eens, ik ben Sarah niet...’ begon ze, maar haar stem stierf weg toen ze Damons dure kleding zag. ‘Hoewel ik het misschien wel kan zijn, afhankelijk van wie het vraagt. Het is hier verschrikkelijk saai,’ zei ze pruilend.


      Damon maakte een buiging en trok met een zwierig gebaar zijn cape om zich heen, om zijn gelaatstrekken te verbergen. ‘Het spijt me verschrikkelijk dat ik u voor iemand anders aanzag. Ik ben Lord Fox,’ verzon hij. ‘En u bent?’


      ‘Beatrice!’ hikte ze.


      ‘Natuurlijk. Beatrice,’ zei hij, overdreven beleefd. ‘Neem me niet kwalijk, maar in dit licht leek u net Sarah de Haviland.’


      ‘De actrice?’ Er verscheen een blos op haar hamsterwangen. ‘O, dat ben ik niet, maar ze is wel binnen. Ik kan haar voor u halen, als u wilt. Of vindt u het misschien net zo leuk om mij te leren kennen?’ vroeg ze brutaal.


      Damon knipoogde, alsof Beatrice en hij alleen op de wereld waren. Ik keek als aan de grond genageld toe. Hij had meer trucjes tot zijn beschikking dan mensen simpelweg zijn wil op te leggen.


      ‘Ik zou je heel graag leren kennen. Maar laten we eerst een spelletje doen. Ik wil een grap uithalen met mijn vriend Henry, die op dit moment binnen is. Wil jij me een plezier doen? Wil je met hem flirten, en hem overhalen om met je mee naar buiten te gaan? Maar pas op dat je niet mijn naam noemt. Het moet een verrassing zijn.’


      Beatrice glimlachte, waardoor haar scheve voortanden zichtbaar werden. ‘Ik ben dol op verrassingen!’ riep ze, en ze klapte in haar handen. ‘Ik ga hem meteen halen.’


      ‘Fantastisch. En als ik straks terug ben op het feestje, zal het me een eer zijn om met je te dansen.’ Damon pakte Beatrices hand en drukte er een kus op. Ze bloosde nog dieper en draaide zich snel om, popelend om zijn opdracht uit te voeren.


      ‘O, en Beatrice?’ riep hij haar na.


      Het meisje draaide zich snel om. ‘Ja?’


      ‘Mijn favoriete dans is de wals,’ zei hij met een knipoog. ‘Vergeet dat niet.’ Ze huppelde bijna naar binnen.


      ‘En wat is nu het plan?’ vroeg ik ongeduldig. Ik had Henry voor het laatst gezien tijdens ons gevecht op het dak van de trein, en ik keek er niet naar uit om hem ooit opnieuw te ontmoeten.


      ‘Daar kom je wel achter, lijkt me zo,’ zei Damon. Zijn vingers bewogen nerveus, alsof hij popelde om een gevecht te beginnen. Ik nam hem zenuwachtig op. Aan één kant wilde ik het liefst tegen hem zeggen dat ik niks met zijn halfgare plannen te maken wilde hebben, hem succes wensen en weglopen. Maar dat kon ik niet doen. Er was al geen weg meer terug.


      Voor ik tijd had om aan mijn besluit te twijfelen, kwamen Henry en Beatrice naar buiten strompelen. Henry probeerde haar naar zich toe te trekken voor een kus. Zijn haar was netjes naar achteren gekamd, maar zijn overhemd hing gedeeltelijk uit zijn broek. Blijkbaar had hij volop genoten van het feestje. Bij onze eerste ontmoeting had ik gedacht dat hij een jaar of achttien was, een forsgebouwde schooljongen die erop uit was om een beetje lol te trappen. Nu ik zijn ware aard kende, was zijn jeugdige uiterlijk nog verontrustender.


      ‘Toe nou, schatje, kom even bij me,’ zei Henry, die zich totaal niet bewust was van onze aanwezigheid.


      Ze lachte alleen maar. ‘Sorry, mijn dansboekje is al vol voor vanavond,’ zei ze plagend, en nadat ze Damon een flirtende glimlach had toegeworpen, glipte ze terug naar binnen.


      Op dat moment vloog Damon met vampiersnelheid op Henry af. Hij greep hem bij zijn brede schouders en duwde hem tegen de muur van een gebouw dat eruitzag als een verlaten stal. Henry kronkelde om los te komen. Zijn hoektanden schoten tevoorschijn en glinsterden in het maanlicht.


      ‘Geef me een staak!’ gromde Damon. Ik greep de eerste de beste tak die ik op de grond kon vinden en brak hem op mijn knie doormidden. Het was een wilgentak, lang niet zo stevig als ik had gehoopt, maar we moesten het ermee doen.


      Ik rende op hen af. In gedachten zag ik voor me hoe Henry op me af was gestormd tijdens ons bloedige gevecht op de trein naar Ivinghoe. Ik herinnerde me de bezitterige manier waarop hij zijn handen over Violets lichaam had laten glijden tijdens een feest in het pakhuis. Ik herinnerde me hoe hartelijk hij Damon op zijn rug had geslagen tijdens een picknick in het park, alsof ze de beste vrienden waren. Hij had ons verraden.


      ‘Nu is het afgelopen,’ siste ik. De staak in mijn hand was slechts enkele centimeters verwijderd van het hagelwitte overhemd dat Henry’s borst bedekte. Ik stelde me voor hoe de stof eruit zou zien, doorboord door de wilgentak en doordrenkt met zijn bloed. Ik had nog nooit eerder een vampier echt gespietst. In het circus van Gallagher had ik ooit onder dwang een met ijzerhard bewerkte staak in Damons borst gestoken, maar toen had ik moedwillig zijn hart gemist. Dit was anders.


      ‘Dood hem nog niet,’ zei Damon, terwijl hij zijn vingers om de tak sloot. ‘Eerst moet hij praten.’


      Ik liet de tak los. Dit was Damons strijd, en ik wilde hem niet in de weg staan.


      ‘Ik praat niet met tuig,’ zei Henry nors. Onmiddellijk schoot Damon naar voren en doorboorde Henry’s nek. Bloed borrelde op uit zijn keel, maar de wond genas onmiddellijk toen Damon de stok terugtrok. Blijkbaar had Henry zich net gevoed.


      ‘Ik walg van jou,’ gooide Damon eruit.


      ‘Nou, ik kan je verzekeren dat dat gevoel wederzijds is,’ zei Henry gorgelend. Zijn ogen blonken van haat. ‘Je wilt dat ik praat, dus dat zal ik doen. Je broer en jij zijn stom en impulsief. Jullie hebben geen idee met wie je te maken hebt. Wilde je daarover praten?’ Hij haalde glimlachend een zakdoek uit zijn zak om het bloed van zijn hals te vegen. In de verte kraste een uil. Waar waren Samuels lijfwachten? Zou dit een valstrik zijn?


      Net toen ik mijn bange vermoeden wilde uitspreken, worstelde Henry zich los uit Damons greep.


      ‘Denk je dat je mij kunt vermoorden? Dat is sterk,’ zei hij, en hij keek ons glimlachend aan. ‘Jullie proberen werkelijk alles, hè, jongens? Het zal wel iets Amerikaans zijn.’ Hij cirkelde om ons heen, als een hond die een onbekende besnuffelt die zijn pad kruist. Ik hield hem nauwlettend in de gaten. Mijn hele wezen was klaar om aan te vallen, als dat nodig mocht zijn. ‘Als je de eerste keer geen succes hebt, probeer je het nog eens, en daarna nog eens. Hoewel het in jullie geval waarschijnlijk juister is om te zeggen: als je de eerste keer geen succes hebt, probeer je het nog eens, en daarna sterf je opnieuw.’ Henry grinnikte om zijn eigen grapje.


      ‘Wat heeft Samuel met Katherine te maken?’ vroeg Damon zacht. Ik zag dat hij moeite moest doen om zijn drift te bedwingen. Ik wilde niets liever dan doorgaan waar hij was opgehouden en de strijd met Henry voortzetten tot de dood erop volgde.


      Maar Henry sprak onverstoorbaar verder. ‘Het is inderdaad niet eerlijk om te worden vervolgd zonder te weten waarom, nietwaar? Het is tenslotte zo veel aangenamer als je slachtoffers de tijd hebben om over hun keuzes na te denken. Goed, waarom haten mijn broer en ik jullie?’ Hij zweeg even en deed alsof hij nadacht. ‘Nou, om te beginnen zijn jullie ongelofelijk opdringerig. In dit land stellen we het op prijs als mensen onze sociale regels respecteren. En dat houdt in dat we niet met Beïnvloeding en leugens huizen proberen binnen te dringen. Dat is dus één ding.’


      ‘Hoe zit het met Katherine?’ onderbrak ik hem.


      ‘Katherine,’ zei Henry, en hij grinnikte zachtjes. ‘Dat is een verhaal apart. Zij is uniek. Het soort meisje dat je één keer ziet en nooit meer vergeet. Daarom kan mijn broer jullie ook niet vergeven dat jullie haar hebben vermoord.’


      ‘Ik heb haar niet...’ sputterde Damon.


      ‘Daar heb ik iets anders over gehoord,’ zei Henry met een zachte stem. ‘Ik wist dat het niet goed was voor Katherine om naar Amerika te verhuizen. Samuel wist dat ook. Maar ze was koppig, en als dat meisje iets in haar hoofd had...’ Hij schudde zijn hoofd en lachte droevig. ‘Het zou tijdelijk zijn. Ze noemde het haar “grand tour”, een kans om iets van de wereld te zien en een beetje te genieten voor ze een geregeld leven ging leiden.’ Hij wierp een blik op het huis. ‘Mijn broer was er kapot van toen ze niet terugkwam. Hij hield van haar. En ik hou van hem, dus ik zal alles doen wat nodig is om hem de kans te geven zich te wreken. Is dat duidelijk?’


      ‘Ze zou nooit naar Samuel zijn teruggegaan,’ zei Damon, met duidelijk hoorbare afkeer in zijn stem.


      ‘O, zeker wel,’ zei Henry, met een sluwe glimlach op zijn gezicht.


      Was het waar? Had Katherine in Virginia alleen maar de tijd verdreven? Alles wat hij zei riep nieuwe vragen op.


      ‘Zij zou naam maken in Amerika, en hij zou Londen veroveren. Daarna zouden ze hun rijkdommen verenigen. Maar natuurlijk zouden ze ook lol hebben. Samen waren die twee niet te stuiten. Je kon ze niet aan banden leggen. Ze waren ambitieus, mooi en machtig.’ Henry zuchtte. ‘En toen verpestten jullie het.’


      ‘Wat vind je ervan als ik een handje help en jullie uit je lijden verlos? Ik zal Samuel vermoorden, zodat hij Katherine gezelschap kan gaan houden in de hel,’ gromde Damon, met samengeknepen ogen.


      Ze draaiden rondjes om elkaar heen, terwijl ik toekeek. Op dit moment waren ze allebei mijn bestaan vergeten. Gallaghers circuspiste kwam opnieuw tot leven: twee vampiers stonden tegenover elkaar, en hoewel ik het niet graag toegaf, stond Damon er niet best voor.


      ‘Wil je niet meer horen? Ik heb je nog niet verteld over de brieven die Katherine schreef aan mijn broer, waarin ze de spot dreef met de twee boerenpummels die ze in Virginia had ontmoet,’ zei Henry honend.


      Damon deed een uitval en wierp hem op de grond. ‘Katherine hield van me,’ schreeuwde hij in Henry’s gezicht. Maar die grinnikte alleen maar. Toen wierp hij Damon met een ongelofelijke kracht van zich af en duwde hem tegen een boom. In een flits zette hij zijn polsen klem tegen de stam. Toen trok hij zijn hoofd naar achteren en spuugde Damon in zijn gezicht.


      ‘Katherine zou je uiteindelijk hebben vermoord, weet je. Dat is altijd haar plan geweest. En nu ziet het ernaar uit dat ik haar werk moet afmaken.’


      Ik verzamelde al mijn kracht, stormde naar voren en duwde Henry bij Damon vandaan. Ik wilde hem tegen de grond werken, maar hij was sterker dan ik en schudde me van zich af alsof hij een cape afwierp. Hijgend stonden we tegenover elkaar. Zijn arm hing slap langs zijn zij, en ik voelde een steek van verrassing en voldoening. Ik was er in elk geval in geslaagd hem te verwonden.


      ‘Ik ga mijn tijd nu niet aan jullie verspillen,’ siste Henry, terwijl hij zijn elleboog ondersteunde met zijn hand. Hij draaide zich om naar het huis, waar het feest nog steeds gaande was. ‘Probeer een volgende keer wat manieren te tonen. Dat betekent uiteraard ook dat je niet probeert je gastheren te spietsen,’ riep hij over zijn schouder.


      Damon klopte zich af. ‘Lafaard. Ik ben niet van plan mijn energie aan die idioot te verspillen.’


      Samen draaiden we ons om en liepen de duisternis in, Damon voorop. Ik wist dat hij hevig ontdaan was door Henry’s verhaal. Hij had van Katherine gehouden. Hij hield nog steeds van haar. Alleen al bij het noemen van haar naam kon er een afwezige blik in zijn ogen verschijnen en kon hij midden in een sarcastische opmerking plotseling stil worden.


      ‘Gaat het?’ vroeg ik, terwijl ik mijn hand voorzichtig op zijn schouder legde.


      Hij schudde me van zich af. ‘Het komt wel goed. Als Samuel dood is.’
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      Katherine Pierce was een gruwelijke vampier, die er nooit voor terugdeinsde te drinken van een vreemde... of een minnaar. Dus waarom herinnerde ik me dan nog steeds het gevoel van haar lippen op de mijne? En waarom was ik plotseling geobsedeerd door de vraag of Samuel en zij wel of niet samen waren geweest? Ook al was Katherines lichaam lang geleden verbrand en begraven, ze had mijn broer en mij nog steeds stevig in haar greep. Wie van ons zou moeten sterven, voordat haar betovering definitief zou worden verbroken?


      De laatste tijd herinner ik me dingen waarvan ik dacht dat ze lang geleden verloren waren gegaan. Toen ik vijftien of zestien was, begon ik te dromen van een meisje. De droom speelde zich altijd af in een veld dat leek op het afgelegen gedeelte van Veritas waar de glooiende groene heuvels overgingen in het bos. Het meisje was altijd een paar stappen buiten mijn bereik, en er hing een donkere, onheilspellende wolk tussen ons in. Haar gezicht was wazig, maar ik zag wel haar steile, lange, bruine haar en olijfkleurige huid. Hoewel ik haar niet duidelijk kon zien, wist ik dat ze mooi was.


      Toen ik Katherine ontmoette, dacht ik dat ik het meisje uit mijn dromen eindelijk had gevonden. Ze vervulde me met een eindeloos verlangen. Maar zodra ik ontdekte wat voor monster Katherine in werkelijkheid was, wist ik in mijn hart dat ze het niet kon zijn.


      Maar ik bleef hopen. Misschien werd ik op de proef gesteld. Als ik dat meisje uit mijn dromen eindelijk vond, zou ik haar liefde misschien waard zijn.


      +++


      Tijdens onze wandeling terug naar de tunnel spraken Damon en ik geen woord. De spanning hing zwaar tussen ons in, en ik wist dat we allebei aan Katherine dachten. Niets kon ons van onze herinneringen afleiden. De straten waren uitgestorven. De meeste mensen bleven na donker binnen, bang om de Ripper tegen het lijf te lopen. Onderweg sloeg de klok twaalf uur. Vroeger hield ik van deze tijd van de nacht. Het was de tijd om op jacht te gaan, om mijn gedachten de vrije loop te laten, om te voelen dat de wereld zijn tempo vertraagde. Nu had ik het gevoel dat wij zelf degenen waren op wie jacht werd gemaakt. Samuel zou onvermijdelijk wraak nemen. Maar wanneer?


      Ten slotte bereikten we de kade.


      ‘Hè, fijn, eindelijk thuis,’ grapte Damon, terwijl hij op de ladder stapte en in de tunnel begon af te dalen.


      Zodra we beneden waren en ik vlammen zag dansen op de muur tegenover me, vrolijkte ik op. Bij wijze van gordijn was er een petticoat in de tunnel opgehangen, en een roestige, gedeukte ketel balanceerde gevaarlijk boven het vuur.


      ‘Welkom thuis!’ riep Cora. Ze spreidde haar armen wijd uit. Ze had haar ogen opgemaakt met kohl en haar rode haar zat in een staart boven op haar hoofd. Ze droeg een van de jurken die ik voor haar had gehaald en waarin haar tengere figuur mooi uitkwam.


      Voor de eerste keer die avond had ik het gevoel dat alles misschien nog goed zou komen. De moeite die Cora had genomen herinnerde me aan een sprookje dat mijn moeder ons vroeger voorlas. Het ging over Sneeuwwitje, het beeldschone prinsesje dat zich moest verstoppen bij de dwergen. Onze versie van het verhaal was veel gruwelijker, maar Cora speelde op bewonderenswaardige wijze de rol van het lieve meisje dat onze beestachtige neigingen in toom probeerde te houden.


      ‘Hebben jullie Violet gezien?’ vroeg ze dringend. ‘Ik heb rondgevraagd bij de Ten Bells, maar Alfred had haar niet gezien. En daarna wilde ik terug, voor het geval júllie haar hadden gevonden. Ik wilde hier zijn om haar te begroeten.’


      Damon knikte. ‘Ze is veilig,’ zei hij kort.


      ‘O, fijn!’ Cora’s handen vlogen naar haar gezicht van opluchting en ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Dank jullie wel. En is ze...’


      ‘We hebben haar niet gesproken,’ zei ik. ‘We konden Samuels huis niet binnenkomen.’


      ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg ze.


      Ik ging op de grond zitten en begon haar te vertellen wat we bij Samuel te weten waren gekomen. Af en toe maakte Damon een opmerking tussendoor. Cora knikte, maar ik zag dat het hele verhaal haar verstand te boven ging. Wraak, vampiers die elkaar wilden spietsen, een beeldschone eeuwenoude vampier die Damon en mij in haar macht had en die de reden was van de haat die Samuel voor ons koesterde... geen redelijk denkend mens zou zoiets begrijpen.


      ‘Het komt erop neer dat we bijna niets hebben bereikt,’ zei ik moedeloos.


      ‘Niet echt,’ zei Cora hoopvol. Ze haalde een stuk papier uit de zak van haar jurk tevoorschijn en vouwde het open. ‘Dit heb ik in Whitechapel gevonden. Het is een advertentie voor een benefiet voor het Magdalena Gesticht die over een paar dagen wordt gehouden. En kijk eens wat er onderaan staat: “Gastheer: Samuel Mortimer. Stem voor Mortimer als raadslid van Londen”,’ las Cora hardop voor. ‘Hij geeft weer een feestje, dus we hebben een tweede kans om Violet te pakken te krijgen.’


      ‘Het Magdalena Gesticht?’ vroeg ik. Ik pakte de advertentie uit haar hand om hem zelf te lezen. ‘Wat is dat?’


      ‘Een tehuis voor ongehuwde moeders en losbandige meisjes,’ zei ze met een veelbetekenende blik.


      ‘Losbandige meisjes?’ herhaalde Damon.


      ‘Ja. Sommige meisjes kunnen de huur niet meer betalen, en dan neemt het Magdalena Gesticht ze op. Een van de meisjes van de Ten Bells moest vertrekken toen ze zwanger raakte.’ Haar stem stierf weg. ‘Jenny is er in mei naartoe gegaan. Ze heeft in augustus haar baby gekregen, maar sindsdien heeft niemand meer iets van haar of het kind gehoord.’


      ‘Denk je...’ Ik wist niet of ik haar de gruwelijke vraag die ik in gedachten had kon stellen en zweeg.


      ‘Ik denk dat we meer te weten moeten komen over het gesticht, en wat Samuel ermee te maken heeft,’ zei Cora. Dat was zo. Als we Samuel langs deze weg konden benaderen, zouden we misschien meer te weten komen. En meer aanknopingspunten krijgen die naar Violet konden leiden. Deze keer zouden we het slimmer moeten aanpakken en ons niet te snel bloot moeten geven.


      ‘Wat als jij in het gesticht zou gaan wonen?’ vroeg ik aan Cora. Er begon zich langzaam een plan te vormen in mijn hoofd. Het was riskant, maar ik wist niets anders te bedenken.


      Er verscheen een angstige blik in haar ogen. ‘Hoe bedoel je, wonen?’


      ‘Niet voorgoed,’ zei ik haastig. ‘Alleen maar voor een paar dagen, om te zien wat zich daar afspeelt. Wij zorgen dat je veilig bent. Ik heb je toneelstukje gezien in het park. Als je dat weer zo doet, zal niemand je verdenken. En dan kunnen we er misschien achter komen wat Samuel ermee te maken heeft.’


      ‘Het is geen slecht idee,’ zei Damon aarzelend. ‘Maar wat als Samuel haar herkent?’


      Ik zweeg even. Daar had ik niet aan gedacht. ‘Wat als dat gebeurt?’ dacht ik hardop. ‘Dan zal hij denken dat ze na zijn overhaaste vertrek uit Londen om ons te zoeken, uit het pakhuis is weggegaan en op straat is beland. In zijn ogen is zij net zo’n losbandig meisje als alle anderen. Hij weet niet dat ze bij ons is.’ Ik hoopte dat het waar was.


      ‘Een losbandig meisje?’ Cora rimpelde haar neus. ‘Al zolang ik in Londen ben heb ik geprobeerd te bewijzen dat ik dat niet ben.’


      ‘Je hoeft het niet te doen. Het is maar een voorstel,’ zei ik. Misschien was het te veel gevraagd van haar. ‘Ik wil graag dat je veilig bent.’


      Cora schudde haar hoofd. ‘Damon heeft gelijk. Het is geen slecht idee. En als we daarmee kunnen voorkomen dat hij andere meisjes in zijn macht krijgt...’ Ze huiverde. ‘We gaan er morgen samen naartoe. Jullie kunnen zeggen dat jullie me op straat hebben gevonden, bij de Ten Bells. Ik zal mijn gezicht vies maken en...’


      Op dat moment begon er stoom op te stijgen uit de ketel die op het vuur stond.


      ‘Ik heb thee voor jullie gemaakt,’ zei ze verlegen, zonder haar zin af te maken. ‘Drinken jullie thee, of alleen bloed?’


      ‘Ik lust wel wat,’ zei ik. Ik had geen trek in thee, in elk geval niet in de menselijke soort. Maar mijn hart ging uit naar Cora, die zo haar best deed. Ze deed me denken aan Violet, die ook altijd alles van de zonnige kant bekeek en nooit lang somber was.


      Damon, die niet voor mij onder wilde doen, knikte instemmend. ‘Is er iets wat u níét kunt, juffrouw Cora? U bent ons geheime wapen,’ zei hij met een overdreven lijzig zuidelijk accent.


      Ik glimlachte. Even later kwam hij naast me zitten. De sfeer was nu tenminste wat meer ontspannen. Ik nam een slokje van mijn thee, en terwijl de hete vloeistof mijn bloed verwarmde, dacht ik even niet aan die andere manier om me te voeden.


      ‘Weet je, Katherine vond mij altijd een echte heer,’ zei hij mijmerend, met een snelle blik in mijn richting. ‘Behalve natuurlijk tijdens bepaalde bijzondere bezigheden.’


      Ik verstijfde. Zijn opmerking raakte me als een bliksemschicht. Het was een duidelijk teken dat Damon er geen prijs op stelde om de vrede tussen ons te bewaren.


      ‘Katherine?’ vroeg Cora, met een verwarde uitdrukking op haar gezicht. ‘Was zij die mooie vampier?’


      ‘Het is niet belangrijk,’ zei ik.


      ‘Zij is blijkbaar de reden waarom we allemaal op de vlucht zijn voor Samuel,’ zei Damon tegelijkertijd. ‘Ze is voor mij gevallen, en Samuel kon dat niet aan.’


      ‘Damon, hou erover op.’ Ik begon mijn geduld te verliezen. ‘Het doet er niet toe wat er twintig jaar geleden is gebeurd, of wie er meer hield van wie. Katherine is er niet meer. Ze kan van niemand meer houden.’ Ik wist dat hij uit was op ruzie, maar die voldoening zou ik hem niet geven.


      ‘Ze was van míj,’ zei hij, kokend van woede.


      ‘Echt?’ Cora’s stem sneed door de lucht en ze ging tussen ons in staan. ‘Zijn jullie dat werkelijk van plan? Ruziemaken over een vampier die allang dood is, terwijl een levende vampier de straten terroriseert en ook nog eens Damon een moord in de schoenen probeert te schuiven en mijn zus gevangenhoudt?’


      ‘Nee,’ zei Damon schuldbewust. ‘Ik kan het alleen niet uitstaan als mijn broer me respectloos behandelt. Als Stefan zich behoorlijk gedraagt, is er niks aan de hand.’


      ‘Precies,’ vuurde ik terug. ‘En als niemand Damons tere ego kwetst, zijn we de beste vrienden.’


      Cora opende haar mond om iets te zeggen, maar deed hem meteen weer dicht. Ze keek ons een voor een aan. ‘Prima. Maar als jullie ruzie blijven maken, ga ik weg. En ik weet niet of een van ons het in zijn eentje overleeft.’


      Zonder verder nog een woord te zeggen, verdween ze in de donkere tunnel, en Damon en ik bleven alleen achter.


      Het licht van het vuur scheen flakkerend op de zandmuur en maakte onze schaduwen spookachtig lang.


      ‘Katherine was mijn grote liefde,’ zei Damon koppig, verdiept in zijn eigen wereld. ‘Waarom kun je dat niet accepteren?’


      ‘Ze hield niet van ons,’ zei ik bot.


      ‘Misschien heeft ze jou gedwongen,’ zei hij. ‘Maar met mij...’


      ‘Hou op!’ barstte ik uit. Ik sprong op en schudde hem aan zijn schouders door elkaar. Ik staarde hem in de ogen. Zijn oogwit was bloeddoorlopen, maar zijn irissen waren groot en donker in het licht van het vuur, en zijn pupillen waren verwijd. Ik bleef zijn schouders vasthouden, ook al voelde ik zijn spieren krampachtig trillen onder mijn vingers. Maar hij probeerde zich niet los te rukken.


      Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waar moet ik mee ophouden? Met de waarheid zeggen?’


      Ik duwde hem ruw van me af. ‘Je moet ophouden over het verleden,’ zei ik, met gebalde vuisten. ‘Het heeft geen zin. Katherine is dood. En jij straks ook, als je niet stopt met deze belachelijke vete. Cora heeft gelijk. We moeten ons druk maken over de vampiers die nog leven. We moeten Violet redden en daarna moeten we uit Londen vertrekken. Kunnen we het daar tenminste over eens zijn?’


      ‘Je zegt het maar, broer,’ beet Damon terug. Hij stond op en strekte zijn armen boven zijn hoofd. ‘Als je het niet erg vindt, ga ik nu eten.’


      Toen zijn voetstappen waren weggestorven, ging ik rustig liggen om wat te slapen.
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      ‘Alles inzetten, broer,’ adviseerde Damon me, en hij gaf me een klap op mijn schouder.


      Ik was in Mystic Falls, diep in het bos, waar we in onze jeugd altijd naartoe gingen om dingen te doen die niet mochten. We bonden onze paarden vast aan een boom en bleven de hele nacht op om whisky te drinken, te kaarten en over meisjes te praten. Er hing een zware mist boven de met dennennaalden bezaaide grond en de herfstlucht was venijnig koud. Ik was vijftien en vol verlangen om in elke situatie die zich voordeed mijn mannelijkheid te bewijzen.


      Om me heen zaten de broertjes Giffin, Matthew Hartnett, Nathan Layman en Damon. Damon, die een paar jaar ouder was dan wij, had de laatste tijd niet altijd aan onze bijeenkomsten in het bos meegedaan, omdat hij zijn avonden liever in de kroeg doorbracht.


      ‘Je mag hem niet voorzeggen! Stefan moet zelf spelen, anders doe ik niet meer mee,’ schreeuwde Ethan Giffin, en hij nam een flinke slok uit zijn fles met sterke drank. Met zijn rode krullen en zijn ronde gezicht deed hij me denken aan een dikke peuter.


      ‘Ik zeg hem niet voor, ik geef hem alleen broederlijk advies. Heb je daar moeite mee?’ vroeg Damon uitdagend.


      ‘Je gaat je gang maar,’ zei Ethan, en hij leunde achterover tegen zijn boomstam. Zijn broer Calvin keek ons nijdig aan.


      ‘Stefan heeft mijn advies trouwens helemaal niet nodig. Hij is slimmer dan ik,’ zei Damon, terwijl hij zijn eigen kaarten bekeek. Er werden een paar verkreukelde dollarbiljetten op een hoop gegooid, samen met een broekriem, een aansteker en Clementine Haverfords zakdoek. (‘Komt zo tussen haar borsten vandaan!’ had Ethan Giffin ons grinnikend verzekerd.) De winnaar zou alles krijgen – maar de rest zou alles kwijt zijn.


      ‘Ik zet alles in,’ zei ik, en ik gooide een vijfdollarbiljet op de stapel. Dat was mijn eigen kleine fortuin.


      Een voor een lieten we onze kaarten zien. Met iedere onthulling begon mijn hart sneller te kloppen. Ik had betere kaarten in mijn handen dan Calvin, die twee boeren liet zien, en Nathan, die drie vrouwen in zijn hand had. Ten slotte liet ik zien wat ik had – een hele serie harten.


      Ik raapte mijn opbrengst bij elkaar en keek Damon stralend aan.


      +++


      ‘Kom op, wakker worden!’ Ik schrok wakker van de stem. Verward keek ik op naar Damon, die zijn uitbarsting van de vorige avond blijkbaar alweer was vergeten. Het was verrassend om hem hier te zien staan, vlak nadat hij in mijn droom was verschenen. Hij leek sprekend op de broer uit mijn jeugd, maar hij was totaal veranderd. Vroeger was het gemakkelijk. We wisten dat onze sterke eigenschappen elkaar aanvulden, en we waren gul met onze wederzijdse bewondering. Damon was moedig en vol zelfvertrouwen, ik was slim en voorzichtig. Nu bekeken we elkaar met wantrouwen.


      De schaduw van een baard bedekte de onderste helft van zijn gezicht. Ik had Damon nog nooit met een baard gezien, maar het paste goed bij de dreiging die hij uitstraalde.


      Ik moest twee keer kijken toen Cora verscheen. Ze had woord gehouden en zich goed voorbereid op deze dag. Ze had de haveloze, gevlekte jurk aangetrokken die ze twee dagen eerder had gedragen. Haar haar zat in de war en stak alle kanten uit, en ze had haar wangen en haar voorhoofd met vuil besmeerd. Ze zag eruit als een vrouw van de straat. En dat was precies de bedoeling.


      ‘We zetten alles in,’ mompelde ik.


      ‘Huh?’ Damon keek me verbaasd aan, maar ik legde het niet uit en hij drong niet aan. Ik wilde niet dat hij de herinnering die nu nog mooi was zou bederven.


      Toen we de tunnel uit kwamen, liepen we in de tegenovergestelde richting van Lansdowne House, waar Samuel woonde. Volgens Cora stond het Magdalena Gesticht precies aan de rand van Whitechapel, de wijk waar Samuel zijn Ripper-moorden had gepleegd. Zou iemand Damon herkennen? Hij had de kap van zijn cape ver over zijn voorhoofd getrokken. Dat zorgde er samen met de baard voor dat hij absoluut niet leek op de knappe, charmante verdachte die de kranten hadden beschreven. Ik ontspande mijn schouders.


      Ten slotte kwamen we aan bij een vervallen bakstenen gebouw aan het eind van een steeg. Er stond een ijzeren hek omheen en de massieve zwarte deuren van de ingang zagen er onheilspellend uit. Het leek niet een plek waar vrouwen zouden worden gered. Het leek eerder een soort gevangenis: een plek waar losbandige vrouwen konden worden opgesloten en vergeten. Ik keek bezorgd naar Cora, maar ze staarde vastberaden voor zich uit.


      ‘Je hebt in elk geval een dak boven je hoofd. Dat kunnen wij niet zeggen,’ zei Damon, om de stilte te doorbreken.


      Ik wierp hem een geërgerde blik toe, maar Cora giechelde nerveus. ‘Het is afschuwelijk, hè?’ zei ze. ‘Maar toch, als ik zou moeten kiezen tussen dit, Whitechapel of de tunnel, zou ik waarschijnlijk dit kiezen. Hier weet ik tenminste dat ik iets anders te eten krijg dan rattenbloed of die afschuwelijke visschotel van Albert in de Ten Bells. Niet jaloers zijn, jongens.’ Ze glimlachte, maar ik zag dat ze zich niet op haar gemak voelde.


      Zelf voelde ik me ook onbehaaglijk. ‘Ik kom je iedere dag opzoeken. Wij allebei,’ zei ik, waarna ik mijn moed bij elkaar raapte en op de deur klopte. We wachtten gespannen af terwijl de deur langzaam openging.


      Een enorme, lange man in een priestergewaad keek op ons neer. Een crucifix zwaaide als een slinger van een klok aan zijn hals heen en weer. Ik wendde mijn blik af. Hoewel het een sprookje was dat crucifixen konden worden gebruikt om onze soort te martelen, herinnerden ze me altijd aan mijn goddeloze, zondige verleden.


      ‘Ja, kinderen?’ vroeg hij stijfjes. ‘Wat brengt jullie bij het Magdalena Gesticht?’


      Damon stapte naar voren. ‘Ik ben Damon de... Croix.’ Hij dacht er nog net op tijd aan om zich niet voor te stellen als Damon DeSangue. ‘En dit is mijn broer, Stefan. Net als iedereen in Londen zijn we geschokt door de moordgolf die door onze stad gaat, en we willen graag helpen om mogelijke slachtoffers van de straat te halen. Dit jonge meisje hebben we gevonden bij café de Ten Bells, en we hebben haar onze hulp aangeboden door haar hiernaartoe te brengen.’


      ‘Heel goed,’ zei de man. Zijn ogen schoten naar Cora, die achter ons op de stoep stond. Ze had haar armen over haar borst gevouwen en wiebelde onrustig op haar hakken heen en weer. Ik wist niet of ze toneelspeelde, of dat de spanning haar te veel was geworden. Wat de reden ook was, het maakte indruk.


      ‘Kom binnen.’ De priester leidde ons door de zware, zwarte deuren naar binnen en deed ze met een zware dreun achter ons dicht. De entree had een gewelfd plafond. Vlak voor ons staarde een heilige ons vanuit een glas-in-loodraam droevig aan. De ruimte rook naar stof, wierook en ontsmettingsmiddelen en deed me met zijn vele heiligen en kaarsen denken aan een kerk.


      Ik hoorde het geluid van rammelende buizen en schuifelende voetstappen. Een meisje haastte zich met gebogen hoofd langs ons heen. Ze droeg een grijze jurk en een mutsje en mompelde in zichzelf. Ik zag dat Cora haar nakeek. Ik kneep even in haar hand om haar duidelijk te maken dat alles goed zou komen, maar stopte daarmee toen ik de afkeurende blik van de priester zag.


      ‘Ik zal zuster Benedict vragen om u verder te helpen. Zij zal beoordelen of het meisje... geschikt is,’ zei de priester, waarna hij een trap op liep.


      ‘Gezellig,’ mompelde Cora beverig.


      Op dat moment kwam een kleine vrouw in een nonnenhabijt geruisloos de trap af lopen. Haar gezicht was rood en rimpelig en ze droeg een kleine bril voor haar waterige groene ogen. Ze keek Cora met een ondoorgrondelijke uitdrukking op haar magere gezicht aan.


      ‘Dag, zuster,’ zei Damon, en hij maakte een buiging.


      De non draaide zich met een ruk naar hem om. ‘Goedendag,’ zei ze, en er verscheen een glimlachje op haar gerimpelde gezicht. Typisch Damon. Die kon iedereen met zijn charme betoveren. ‘Ik ben zuster Benedict. Komt u maar mee.’ Ze knikte naar een kleine ruimte, onder een andere heilige in glas in lood. De kamer was gemeubileerd met een bureau, een boekenplank en een aantal stoelen.


      De non ging aan het bureau zitten en keek ons verwachtingsvol aan. ‘Heren, neemt u plaats.’ Terwijl wij gingen zitten, pakte zuster Benedict een versleten Bijbel van de plank en gaf deze zwijgend aan Cora. Zij pakte hem aan, maakte een knicksje en ging op een gammele stoel zitten, die verscholen stond in een nis.


      ‘Mijn broer en ik zijn zeer geïnteresseerd in uw prachtige instelling,’ begon Damon. ‘We hebben met afschuw het nieuws gelezen over de Ripper, en we willen graag bescherming bieden aan kwetsbare jongedames die we op ons pad vinden. Dit lijkt ons de juiste plaats om onze missie uit te voeren. Wij geloven dat geen mus valt zonder de wil der voorzienigheid.’


      ‘Ja, de Here zij dank,’ zei de non vroom, en ze sloeg een kruis. Ik keek Damon scherp aan. Geen mus valt zonder de wil der voorzienigheid? Dat kwam uit Hamlet. Sinds wanneer citeerde Damon Shakespeare? Maar hij haalde slechts zijn schouders op, alsof hij wilde zeggen: je weet niet alles van me, broer.


      ‘Wij zijn van plan het gesticht een royale jaarlijkse schenking te doen,’ zei Damon met een lage, charismatische stem, terwijl hij de non strak bleef aankijken. ‘Zou duizend pond per jaar passend zijn?’


      Terwijl ik toekeek hoe Damon zijn Macht uitoefende, dacht ik eraan hoe hij als kind een vergrootglas richtte op de mieren die over de veranda van Veritas marcheerden. Het ene moment gingen ze nog rustig hun gangetje, en het volgende had Damon hen in zijn macht en krioelden ze weerloos over de grond. Wat ik nu zag was net zo verschrikkelijk als toen, ook al wist ik dat het nodig was.


      ‘Duizend pond!’ Zuster Benedict hapte naar adem. ‘Nee maar, daar zouden onze meisjes zo veel aan hebben. En natuurlijk ook dit meisje, dat we heel graag willen helpen.’ Ze wierp een snelle blik naar Cora, die met neergeslagen ogen in haar boek staarde. ‘We hebben veel ervaring in het redden van de zielen van de zondigen.’


      ‘Het meisje heet Co... Cordelia,’ loog ik. Cordelia was onze vroegere huishoudster in Mystic Falls. Ze was een wijze, opmerkzame vrouw, en ik had altijd vermoed dat ze wist wat Katherines ware aard was. Cora had veel eigenschappen met haar gemeen. ‘En ze is niet zondig. Niet op die manier. We hebben haar gevonden voor de deur van een kroeg waar ze als barmeisje werkte. Ze was op straat gegooid, omdat ze niet op de avances van de kroegbaas wilde ingaan.’


      ‘Nou, ik waardeer het zeer dat twee vrijgevige, godvrezende mannen zoals u zich interesseert voor dit meisje en voor onze missie. Wij zullen haar op weg helpen naar een beter leven. En om u te bedanken voor uw gulle donatie, willen we u natuurlijk graag uitnodigen voor onze benefietbijeenkomst aan het eind van de week.’


      ‘Benefietbijeenkomst?’ vroeg Damon, en hij boog wat dichter naar haar toe. Vanuit mijn ooghoek zag ik onder een afbeelding van een droevige Sint Antonius een foto van Samuel aan de muur hangen, die met een triomfantelijke glimlach een lint doorknipte voor de bekende zware zwarte deuren.


      ‘Inderdaad,’ zei zuster Benedict. ‘Alle meisjes mogen ernaartoe. Het is een heel bijzonder evenement. Samuel Mortimer organiseert het. U kent hem vast wel?’ Ze keek ons verwachtingsvol aan.


      Damons mond vertrok tot een grijns. ‘Jazeker. Meneer Mortimer is een stralend voorbeeld van menslievendheid, een zeer inspirerend man. Helaas heeft zich jaren geleden tussen onze families een pijnlijk geschil voorgedaan dat nogal wat kwaad bloed heeft gezet en nog steeds niet helemaal is opgelost. Wij doneren liever... in stilte,’ legde hij uit.


      ‘Natuurlijk,’ zei zuster Benedict snel.


      ‘Dank u wel,’ zei Damon.


      Ik trok aan mijn kraag. De kamer was smoorheet, en ik voelde me om verschillende redenen niet echt op mijn gemak.


      ‘Ik weet dat u het druk hebt, dus laten we maar gauw zorgen dat Cordelia op haar plaats komt.’ Zuster Benedict knipte met haar vingers, en onmiddellijk hoorde ik voetstappen naderen over de houten vloer. Een non die bijna net zo lang en twee keer zo dik was als ik, stormde de kamer binnen. Ze had een lang paardengezicht met een puntige neus en lippen die zo dun en bleek waren dat ze bijna verdwenen in haar gezicht. Ik deinsde terug. Non of niet, dit was de lelijkste vrouw die ik ooit had gezien.


      ‘Zuster Agatha, we hebben er weer een nieuw meisje bij. Nog net op tijd.’ Zuster Benedict wees naar Cora. ‘Maakt u zich geen zorgen, heren. U hebt er goed aan gedaan door haar hiernaartoe te brengen. Als ze straks is aangepast, zal niemand haar terug kennen.’


      ‘Zorgt u alstublieft goed voor haar,’ zei ik, terwijl zuster Agatha Cora de kamer uit begeleidde. De non wierp me over haar schouder een laatdunkende blik toe en de moed zonk me in de schoenen. Cora zou het niet makkelijk krijgen.


      In de deuropening draaide Cora zich nog even om. ‘Heel hartelijk bedankt, heren. Ik hoop dat ik u ooit voor uw goedheid zal kunnen bedanken.’ Ze keek me recht aan en glimlachte lief.


      Ik knikte, en ze gaf me een bijna onmerkbare knipoog.


      ‘Zuster Agatha zal heel goed voor haar zorgen,’ zei zuster Benedict afgemeten.


      ‘Maar natuurlijk,’ zei Damon sussend. ‘Mijn broer voert de gedachte van zelfverloochening en zorg voor de behoeftigen soms iets te ver door. Maar er zijn ergere zonden. Om hem gerust te stellen en als tegenprestatie voor onze donatie aan het Magdalena Gesticht zou het fijn zijn als wij een rondleiding zouden kunnen krijgen. We voelen ons altijd graag betrokken bij de goede doelen die we steunen, en we willen ons ervan verzekeren dat de jonge Cordelia op de plek zit die het beste aansluit bij haar behoeften.’


      Ik moest het hem nageven: Damon wist als het erop aankwam uitstekend zijn zin door te drijven.


      Zuster Benedict stond op uit haar stoel. ‘Het is normaal gesproken geen beleid om heren binnen te laten. Maar gezien uw vrijgevigheid en uw betrokkenheid bij de arme, gedoemde meisjes van Whitechapel denk ik dat ik u wel een rondleiding kan geven. Maar ik moet u waarschuwen. De meisjes zijn nog niet volledig aangepast, en het kan zijn dat ze bij het zien van iemand van de andere sekse te opgewonden raken.’


      ‘Dank voor de waarschuwing,’ zei Damon ernstig. ‘We zullen voorzichtig zijn.’


      ‘Het is maar dat u niet schrikt. Volgt u mij,’ beval ze. ‘Zuster Agatha zal Cordelia een eigen rondleiding geven en haar wegwijs maken. Ik weet zeker dat u zult vaststellen dat dit voor haar de juiste plek is.’ Ze liep statig de deur uit en zonder te kijken of we haar volgden ging ze ons voor naar de benedenverdieping van het gesticht.


      Hoe dieper we in het gebouw afdaalden, hoe warmer het werd. Damon had zich vergist. De tunnel was niet de plek die het dichtst bij de hel lag. Die was hier.


      Onder aan de trap was een houten deur. Zuster Benedict, die geen last leek te hebben van de hoge temperaturen, draaide de kruk om, en onmiddellijk begreep ik waar de hitte vandaan kwam. De ruimte stond vol met enorme metalen kuipen vol kokendheet water, en om iedere kuip stonden meisjes in grijze jurken, die met opgerolde mouwen stapels vuil linnengoed stonden te wassen.


      ‘Dit is onze waskamer, waar de meisjes werken. Zij wassen het linnengoed van ziekenhuis Magdalena van de Liefdezusters. Wij zijn van mening dat fysieke arbeid helpt bij het voorkomen van ledige gedachten. En aangezien ledige gedachten leiden tot goddeloze daden, schrobben ze letterlijk de zonden van hun geest,’ legde ze trots uit, met een gebaar naar de rijen meisjes die over de wasborden stonden gebogen. Hun gezichten waren vuurrood en glommen van het zweet. Geen van de meisjes keek elkaar aan, of leek zich er iets van aan te trekken dat we naar hen keken en over hen praatten alsof ze dieren waren in een dierentuin.


      Op dat moment draaide zuster Benedict zich om naar een klein, donkerharig meisje in de hoek. De schouderbladen van het kind staken als vleugels uit onder haar grijskatoenen jurk.


      ‘Daphne,’ blafte zuster Benedict. Het meisje draaide zich naar ons toe en haar ogen knipperden van angst. ‘Ledigheid is des duivels oorkussen.’


      Plotseling had ik spijt van onze beslissing Cora hiernaartoe te brengen. De eerste keer dat ze ons vertelde over het Magdalena Gesticht had ik gedacht dat het net zoiets zou zijn als de kamers boven de Ten Bells: vol met meisjes die geen makkelijk leven leidden, maar in elk geval een dak boven hun hoofd hadden, en vriendinnen om lief en leed mee te delen. Ik had niet verwacht dat het een soort werkhuis zou zijn. Zelfs de tunnel leek me beter dan dit. Ik vroeg me af of we Cora nog mee terug konden nemen. Ik wilde niet dat ze deze martelingen zelfs maar een dag zou moeten ondergaan.


      ‘Neem me niet kwalijk, zuster!’ zei het meisje, en ze ging snel verder met een laken over het wasbord te wrijven.


      ‘Mogen we de rest van het gebouw eens zien?’ vroeg ik, om het meisje zo snel mogelijk van zuster Benedicts aanwezigheid te verlossen.


      ‘De rest van het gebouw?’ herhaalde zuster Benedict. Haar bril gleed langs haar neus naar beneden. ‘Nou, het zou niet passend zijn om heren toe te laten tot de woonverblijven, waar de meisjes zich omkleden en slapen. We willen onze pupillen graag beschermen.’


      Ik wilde protesteren, maar deed het niet. In plaats daarvan staarde ik in haar waterige ogen en concentreerde me op een wit vlekje in haar linkeriris. Bij een jonge vrouw zou zoiets een fascinerende schoonheid hebben, maar bij zuster Benedict zag het er griezelig uit.


      ‘Dat begrijp ik,’ zei ik langzaam. ‘Maar het is nog lang geen avond. We willen alleen zien of we misschien een extra donatie moeten doen om de faciliteiten te verbeteren.’


      De ogen van zuster Benedict lichtten begerig op. ‘O! In dat geval kunnen we vast wel een uitzondering maken,’ zei ze. ‘Goed. Heel even maar.’ Ze draaide zich abrupt om en haar lange habijt veegde het pad schoon dat wij moesten volgen.


      Terwijl we de trap op liepen, hoorde ik in de verte iemand gillen. Het was een hartverscheurend geluid, maar zuster Benedict leek zich er totaal geen zorgen over te maken.


      ‘Hoorde je dat?’ vroeg ik zachtjes aan Damon, maar hij haalde alleen maar zijn schouders op. ‘Hoeveel meisjes wonen hier?’ vroeg ik.


      ‘Meestal hebben we er een stuk of vijftig. Natuurlijk hopen we ze allemaal te kunnen aanpassen. Maar sommigen...’ Zuster Benedict schudde haar hoofd. ‘Sommigen zijn al te ver heen als ze bij ons komen. Stel je een duif voor die vastraakt in een laag teer. Als je hem er meteen uit haalt, zijn veren afborstelt en zijn poten schoonmaakt, is hij weer helemaal de oude. Maar als je te lang wacht, komt hij niet meer los. Dan is hij verloren. Wij hopen de meisjes hier te krijgen voor het zover is. En natuurlijk voordat iemand anders ze te pakken krijgt.’


      ‘Zoals Jack de Ripper?’ vroeg ik.


      ‘Ssst!’ Ze draaide zich fel naar me toe. ‘Over hem spreken we hier niet. We willen de meisjes niet bang maken.’


      Boven aan de trap haalde ze een ijzeren sleutel van een ring die verborgen zat tussen de diepe plooien van haar habijt en opende een grote houten deur.


      Ik keek verbaasd om me heen. Voor ons lag een enorme zaal met vijftig identieke bedden, die dicht tegen elkaar waren geschoven. Sommige waren bezet, hoewel het klaarlichte dag was. Ik zag een meisje achter in de zaal, dat heen en weer rolde in haar bed, alsof ze vreselijke pijn leed. Ze had haar handen voor haar gezicht geslagen en maakte lage keelgeluiden.


      ‘Wat is er met haar gebeurd?’ vroeg Damon.


      ‘O, die heeft last van nachtmerries. Praat met niemand. We wachten op de dokter om te zien wat er aan de hand is.’ Zuster Benedict zuchtte zwaar.


      Op dat moment ging er aan de andere kant van de zaal een deur open en Cora schuifelde naar binnen, gevolgd door zuster Agatha. Cora had net zo’n vormeloze lange jurk aan die alle meisjes droegen, en haar haar was bedekt met een armoedig grijs mutsje. Haar ogen waren groot van angst, en ik kon zelfs van de andere kant van de zaal zien dat dat niet gespeeld was.


      ‘Goed, dat was het dan. Bent u tevreden met onze voorzieningen?’ vroeg zuster Benedict.


      Ik wierp heimelijk een blik in Cora’s richting, die knikte en haar best deed om minder angstig te kijken.


      ‘Ja,’ zei ik. Ik hoopte dat ik er geen spijt van zou krijgen.


      ‘Mooi.’ Zuster Benedict glimlachte. ‘Als u nu zo goed wilt zijn om mee naar beneden te lopen, dan kunnen we de details van uw donatie bespreken.’


      ‘Graag,’ zei ik. ‘Maar voor we weggaan, zou ik afscheid willen nemen van Cordelia. Ik wil haar wat bemoedigende woorden toespreken, als het mag, mevrouw... zuster, bedoel ik.’


      ‘Natuurlijk,’ zei zuster Benedict. Ik stak de zaal over en was blij toen zuster Agatha de hint begreep en iets verderop ging staan. Damon leidde de zusters af door te vragen hoe het gesticht was ontstaan.


      ‘Cora,’ zei ik, toen ik zeker wist dat we ver genoeg bij de anderen vandaan stonden om niet gehoord te worden. Ik bekeek haar nieuwe kleding en mijn ogen bleven rusten op haar blote hals.


      ‘Waar is je hanger?’ vroeg ik dringend.


      ‘Die moest ik afdoen, maar ik heb hem in mijn zak.’ Ze keek me met een scheef lachje aan. ‘Maak je geen zorgen. Ik red me wel. En die nonnen lijken verschrikkelijk streng, maar ze zijn niets vergeleken bij die op de nonnenschool in Ierland,’ zei ze, om mijn angst wat te verlichten.


      Ze was moedig, maar we mochten niet onvoorzichtig zijn. ‘Als het je ooit te veel wordt, of te gevaarlijk... We kunnen Samuel ook op een andere manier te pakken krijgen. We kunnen...’


      ‘Ik red me wel. We hebben nu geen tijd meer. Zorg dat je morgenochtend klokslag half zeven tegenover het hek staat, dan zie ik je daar. De meisjes gaan allemaal om zeven uur naar de ochtendmis. Ik glip ertussenuit.’


      Op dat moment hoorde ik het indringende geklik van rozenkranskralen dichterbij komen. Ik draaide me met een ruk om.


      ‘Bent u klaar?’ vroeg zuster Benedict, terwijl ze een van haar donkere wenkbrauwen optrok. Damon kwam achter haar aan slenteren.


      ‘Ja,’ zei ik.


      Damon schraapte zijn keel. ‘We komen binnenkort terug. En onthoud, u hebt onze eerste cheque al ontvangen.’ Hij keek de non strak aan. Zuster Benedict knikte en begeleidde ons de kamer uit en de trap af naar de voordeur.


      ‘We zullen goed voor Cordelia zorgen,’ zei ze, voor ze de deur voor ons opendeed. ‘En natuurlijk staat de uitnodiging voor de benefietavond nog open. Ik weet dat het er in de zakenwereld vaak goddeloos aan toegaat, maar in goede daden is er altijd eenheid. En met zo’n gulle gift als de uwe kan ik me voorstellen dat onze weldoener meneer Mortimer u graag zelf zal willen bedanken.’


      ‘Zeker, en als het geschikte moment is gekomen, zullen we hem heel graag ontmoeten,’ zei Damon. Zijn stem droop van sarcasme, en ik wierp hem een waarschuwende blik toe. Het was kil buiten en er hingen grote, zwarte regenwolken in de lucht. Een paar regendruppels spatten op mijn jas. Ik keek omhoog om in te schatten wanneer het noodweer zou losbarsten.


      Ik kon alleen maar hopen dat de storm geen waarschuwing was voor de dingen die gingen komen.
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      Ik keek achterom naar de imposante deuren van het Magdalena Gesticht en vroeg me af of Cora meteen aan het werk zou worden gezet in de wasserij, of dat onze zogenaamde vrijgevigheid aanleiding zou zijn om haar wat milder te behandelen. Ik hoopte voor Cora op het laatste.


      ‘Laten we iets gaan drinken. Een glas whisky helpt misschien om je zenuwen te kalmeren,’ stelde Damon voor, zodra we de hoek om waren.


      Ik dacht over zijn aanbod na. Ik had honger, en whisky hielp vaak om de begeerte te onderdrukken. Maar op Damon was het effect minder voorspelbaar. Soms was hij als hij had gedronken volkomen ontspannen, alsof hij geen zorg in de wereld had. Andere keren was hij prikkelbaar en gewelddadig. Ik besloot het risico te nemen.


      ‘Dat zou leuk zijn,’ zei ik.


      Hij knikte en wendde zich af van Whitechapel. ‘Weet je, broer, er is een tijd geweest dat ik dacht dat we nooit meer normaal met elkaar zouden praten. Maar kijk nu eens naar ons. Je bent veranderd.’


      En gisteravond dan? wilde ik vragen, maar ik deed het niet. Het was merkwaardig hoe alleen al het noemen van Katherines naam hem na al die jaren nog uit zijn evenwicht kon brengen. Maar als hij zelf niet over haar begon, zou ik dat beslist ook niet doen. Ik stemde liever in met zijn constatering dat we bijzonder goed met elkaar overweg konden. Als ik mijn best deed om het te geloven, zou het misschien ooit echt zo zijn.


      ‘Ik ben niet veranderd. Tenzij je me eindelijk aanziet voor wie ik werkelijk ben,’ zei ik. Ik had de afgelopen twintig jaar mijn best gedaan om weer de man te worden die ik was voordat Katherine in mijn leven kwam. Maar Damon leek zelf ook veranderd. Nog steeds impulsief, dreigend, bezitterig waar het Katherines nagedachtenis betrof, maar ook een heel klein beetje... menselijker.


      ‘Kan best.’ Hij glimlachte. ‘Misschien past de middelbare leeftijd gewoon goed bij je. Je hebt je er altijd naar gedragen,’ voegde hij er plagend aan toe, terwijl we naar de glinsterende Theems liepen. Het was grappig hoe vertrouwd ik was geraakt met alle steden waar ik had gewoond. Was het gewoon omdat steden me net als mensen niet meer verbaasden? Natuurlijk waren de gebruiken, de bewoners en de accenten overal verschillend, maar iedere stad had haar duistere geschiedenis en verborgen geheimen.


      ‘Ik vraag me af of Samuel vandaag nog iemand heeft vermoord,’ zei Damon, met een knikje naar een oudere man die een tas met kranten op zijn rug droeg.


      ‘Heeft hij al niet genoeg gemoord?’ vroeg ik mat, terwijl Damon de man Beïnvloedde om hem een krant te geven. ‘Ik weet niet of ik het wil weten.’


      ‘Ik wel,’ zei hij, en hij stopte de opgevouwen krant onder zijn arm. ‘Samuel denkt dat hij zo slim is, maar we weten nu precies wat hij uitspookt. En dat is bemoedigend. Ik verwacht dat we hem en die sukkel van een broer van hem voor het eind van de week hebben vermoord. En dan, Stefan, is de stad van ons. Of...’ Hij krabde op zijn hoofd, alsof hij diep nadacht. ‘Of van mij. Maar als je niet vervelend bent, laat ik jou hier misschien ook wonen.’


      We waren bij Fleet Street aangekomen, dat op slechts een paar kilometer afstand lag van de tunnel. Het liep tegen het eind van de middag en de straten krioelden van de voetgangers. Dit was niet het geschikte moment om over Samuel te praten.


      ‘Het is niet zo gemakkelijk, Damon,’ zei ik, maar ik wist dat ik me de moeite kon besparen. Het enige wat ik wilde was whisky en de kans om te vergeten wat ik eerder die dag had gezien, al was het maar voor een paar uurtjes.


      ‘Heb je het nu nog niet geleerd?’ Hij keek me scherp aan. ‘Niks is gemakkelijk.’ Hij sloeg snel een hoek om naar een smalle steeg en dook door een lage deur een kroeg in. Binnen was het klein en donker, en het rook naar gemorst bier. Ik ontspande me. Hier zou niemand ons vinden.


      ‘Er gaat niks boven een borrel en praten over vroeger,’ zei Damon. Hij liep door naar het achterste gedeelte van de bar, waar enigszins afgezonderd van de andere gasten twee diepe leunstoelen stonden. ‘Het is net of we terug zijn in de herberg in Mystic Falls. Het enige wat ontbreekt is een sexy vampier en wat geconfedereerde soldaten.’


      ‘Ik denk niet dat er ooit iets kan zijn zoals vroeger, broer,’ zei ik, terwijl ik in een reflex achteromkeek om te zien of we werden gevolgd. Maar zo te zien had iedereen alleen oog voor zijn glas. De meeste gasten zaten alleen aan een tafeltje. Sommigen zaten hun boeken bij te werken, anderen staarden in de verte. Dit was duidelijk een kroeg waar mensen naartoe gingen als ze alleen wilden zijn.


      ‘Als jij het zegt, zal het wel zo zijn,’ zei Damon. Hij liet zich in een van de versleten leren stoelen zakken en legde zijn voeten op een laag tafeltje. Toen haalde hij de krant tevoorschijn en bladerde meteen door naar de roddelpagina. ‘Maar goed, als niks meer is zoals vroeger, moet jij voor de verandering misschien maar eens een drankje voor mij gaan halen.’


      Natuurlijk wist Damon altijd mijn woorden in zijn voordeel om te draaien.


      De barman was een oude baas met een wit baardje. Hij droeg een smerig schort vol drankvlekken. Ik wenste dat ik met hem kon ruilen. Ik had graag de rest van mijn eeuwige leven drankjes ingeschonken voor mannen die hooguit af en toe een paar glazen bier te veel dronken, in plaats van bloed.


      ‘Twee whisky’s. Zet maar op rekening van Sir Stefan Pine,’ zei ik, en ik wachtte op het moment dat onze geesten zouden versmelten.


      Maar deze keer was er iets mis. Het was alsof de opdracht tussen ons in de lucht bleef hangen, zonder zijn doel te bereiken. Pas toen drong het tot me door dat de barman niet naar mij luisterde, maar over mijn schouder naar Damon keek, die nog steeds in zijn leren leunstoel zat. Hij had zijn enkel over zijn knie gelegd, zijn haar hing voor zijn ogen en zijn das zat los.


      ‘Twee whisky’s graag,’ drong ik nerveus aan. Damon bladerde de krant door, zonder op mij te letten. Maar de barman keek me nog steeds niet aan, en ik merkte tot mijn ontzetting dat hij niet de enige was die Damon in de gaten hield. Twee mannen in de hoek waren gestopt met kaarten en staarden naar mijn broer. Ze keken naar een punt boven het hoofd van de barman en toen weer terug naar Damon. Ik volgde hun blik en zag wat hun aandacht had getrokken. Vlak naast een plank vol stoffige drankflessen hing een krantenknipsel aan de muur.


      JACK DE RIPPER! NIEMAND IS VEILIG!


      Onder de kop stond iets wat mijn borst deed samenknijpen van angst: een tekening van Damon. En deze keer was de gelijkenis onmiskenbaar.


      ‘Damon,’ siste ik bijna onhoorbaar. ‘Wegwezen. Ze hebben je herkend.’ Ik kon niet het risico nemen naar hem te kijken, omdat ik mezelf dan ook verdacht zou maken. Ik concentreerde me op de pitten in het hout van de bar, alsof ik geduldig wachtte op mijn whisky’s.


      Ik hoorde opschudding achter me en draaide me snel om. Damon was opgesprongen en stormde op vampiersnelheid naar de deur. Zijn das viel op de grond en hij schoot langs me heen. Ik wist dat het een risico was om met hem in verband te worden gebracht, maar ik moest er alles aan doen om hem in de doolhof van Londense straten te beschermen. Ik stormde achter hem aan.


      ‘Jack de Ripper!’


      ‘Haal de politie!’


      Ik hoorde de kakofonie van stemmen achter me, en met iedere wanhopige kreet werd ik aangespoord om harder te lopen. Ik volgde Damon door de straten, die kletsnat waren van de regen. De brede met kinderkopjes geplaveide Fleet Street stond aan weerskanten vol met rijtuigen. Samen, met Damon voorop, probeerden we ons op goed geluk een weg te banen door het chaotische Londense verkeer. Onze voeten sloegen tegen de natte keien en bloed ruiste in mijn oren. Mijn honger was ik vergeten; het enige wat telde was zo snel mogelijk bij de tunnel komen.


      ‘Harder, harder!’ drong ik aan, hoewel ik zelf niet wist of ik het tegen mezelf had of tegen Damon.


      ‘Hou ze tegen!’


      ‘Politie!’ Een hele menigte zat ons nu op de hielen, en koetsiers sprongen van hun rijtuigen om aan de achtervolging mee te doen. Achter ons hoorde ik een schot en het geluid van brekend glas. En toen sprong er een gedaante voor me op de weg.


      Ik stond oog in oog met een dronkenman, met een wilde blik in zijn ogen. Hij was in lompen gekleed en zijn adem stonk.


      ‘Ik heb hem!’ schreeuwde hij, en hij klemde zijn hand om mijn arm. Ik rukte me los en gaf hem een zet, zodat hij tegen een etalageruit viel. Door de klap brak het glas, en toen ik zijn bloed rook, wist ik dat hij gewond was.


      ‘Dat is de Ripper niet!’ schreeuwde een andere man, die op me af kwam hollen. Ik bleef staan, in de hoop dat Damon intussen ver genoeg weg was. Steeds meer mannen kwamen aanrennen, zwaaiend met messen en kapotte flessen.


      ‘Hij zat bij hem in de kroeg!’ hoorde ik achter in de menigte iemand schreeuwen, maar het was veel te laat. In de commotie wist ik weg te komen en ik gebruikte mijn vampiersnelheid om Damon in te halen, die door een meute van vijftig man op de hielen werd gezeten. In de verte hoorde ik politiebellen klingelen.


      Ik durfde niet achterom te kijken. Het was alsof mijn broer en ik terug waren in de wei van Veritas en deden wie er het eerst bij de stallen was. Alleen ging het er nu niet om wie er op mocht scheppen dat hij de snelste was. Nu renden we voor ons leven.


      We wisten er met moeite nog wat extra vaart uit te persen, tot het lawaai van de horde achter ons vervaagde. Eindelijk bereikten we de tunnel en we sprongen naar beneden. De ruimte rook bedompt en waterdruppels stroomden langs de wanden naar beneden, als bloed uit een wond. Toch was ik opgelucht om er te zijn.


      Damon en ik staarden elkaar hijgend aan.


      ‘Nou, ik heb er in elk geval trek van gekregen,’ zei hij mat. Ik zag dat hij probeerde te verbergen dat hij nog steeds buiten adem was. Zweet droop langs zijn gezicht. ‘Ik ga iets te eten zoeken. Wacht maar niet op mij.’


      ‘Prima,’ zei ik, terwijl ik weer wat op adem probeerde te komen.


      Een paar minuten later hoorde ik een kreun toen Damon zijn tanden in een naamloze tunnelbewoner zette. Ik voelde mijn maag verongelijkt knorren terwijl ik mijn gezicht naar de muur draaide en luisterde of ik ergens een rat hoorde om mijn honger mee te stillen. Maar er was niets.
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      De volgende ochtend werd ik vroeg wakker. Of misschien had ik helemaal niet geslapen. Ik kon alleen maar denken aan Cora, die in haar eentje in het koude, onvriendelijke gesticht zat. Maar elke keer als ik mijn ogen dichtdeed om me haar gezicht voor te stellen – haar trotse ogen en de sproetjes op haar neus – zag ik alleen Katherine voor me.


      In mijn visioen keek Katherine me glimlachend aan. Haar haar hing in een lange vlecht over haar blote schouder.


      ‘Kun je niet lachen, Stefan?’ vroeg ze hoofdschuddend, bij het zien van mijn sombere blik.


      Ik draaide me onrustig op mijn andere zij. Ik wilde Katherine vergeten. Maar met Damon in de buurt was dat onmogelijk. Er viel een vaag lichtschijnsel door de tunnelopening naar binnen. Zonder Damon wakker te maken, klauterde ik langs de ladder omhoog. Het was vroeg in de ochtend, het was nat en koud, en door de mist was de Theems zelfs van een paar meter afstand moeilijk te zien.


      Ik haastte me naar het Magdalena Gesticht. Ik had mijn handen in mijn zakken gepropt, slofte over de straat en zong een grof drinklied, dat vaak in de kroegen te horen was. Ik wilde dat iedereen die me zag, zou aannemen dat ik dronken was en me met rust zou laten. Vanuit de duifgrijze hemel viel de regen zachtjes naar beneden en de kinderkopjes waren glad.


      Halverwege naar het gesticht zag ik een bakkerij met een rode luifel. Het was de winkel waar Cora en ik waren geweest voordat we naar het park gingen. Dat leek intussen al een eeuwigheid geleden.


      In een opwelling stapte ik naar binnen.


      ‘Zes broodjes alstublieft,’ zei ik tegen de bakkersvrouw. Ik hield haar blik net zo lang vast tot ze knikte en me een papieren zak met broodjes kwam brengen. ‘Dank u wel,’ zei ik. Plotseling zag ik het aanplakbiljet achter de toonbank en de moed zakte me in de schoenen. Damons gezicht was overal.


      De vrouw volgde mijn blik. ‘Hij is terug in Londen,’ verklaarde ze. ‘Niemand is veilig.’ Ze keek me met samengeknepen ogen aan, en dat was voor mij een teken om me snel uit de voeten te maken. De familiegelijkenis tussen Damon en mij was niet al te sterk, maar hij was er wel, onuitwisbaar als inkt. Ik kon niet riskeren dat iemand mij met mijn broer in verband bracht, vooral omdat we de avond ervoor samen waren gezien in de kroeg.


      Met de zak broodjes in mijn hand ging ik op een bank aan de overkant van het gesticht zitten. Ik haalde mijn horloge tevoorschijn. Tien voor halfzeven.


      Zoals verwacht ging de deur een paar minuten later open, en twee rijen meisjes kwamen als soldaten naar buiten marcheren. Ze waren ongeveer met hun vijftigen en waren allemaal hetzelfde gekleed in grijze jurken, met hun haar strak naar achteren gekamd en een mutsje op hun hoofd. Sommige meisjes leken hooguit een jaar of dertien, andere waren zo te zien achter in de twintig. Ik moest turen om ze van elkaar te onderscheiden. Het zou moeilijk zijn om Cora te vinden.


      ‘Stilte!’ blafte zuster Benedict, voor in de rij. ‘Denk aan het gebed dat jullie tot God gaan richten!’ Vervolgens marcheerde ze voor de groep uit het hek uit en de straat op.


      ‘Cora!’ siste ik, verhuld in een hoestbui. ‘Cora!’


      Ik zag beweging achter in de rij en daarna zag ik Cora, die mijn kant op keek en snel naar me glimlachte. Toen de groep de hoek om liep, glipte ze weg.


      ‘Je bent gekomen,’ fluisterde ze. Met haar rug tegen het zandstenen gebouw gedrukt sloop ze voorzichtig wat verder de straat in, naar een smalle, met kinderkopjes geplaveide steeg.


      ‘Natuurlijk. Ik maakte me zorgen over je. Is alles goed met je?’ Ik sloop achter haar aan en probeerde haar met mijn lichaam af te schermen. In de verte beierden de kerkklokken.


      ‘Gelukkig wel, ja,’ zei Cora dringend. ‘Maar andere meisjes hebben het minder goed getroffen. Ik heb gisteravond iets gezien.’ Ze liet zich op een stenen stoep zakken. Hier, in de steeg, werden we gedeeltelijk beschermd tegen de regen door de stenen overhang van een verlaten gebouw.


      ‘Wat?’ Ik stelde me van alles voor en de zak met broodjes lag vergeten op mijn schoot.


      ‘Samuel en Henry kwamen midden in de nacht naar het gesticht.’


      ‘Wat? Waarom?’ vroeg ik.


      ‘Ze drinken bloed van de meisjes. Ik heb het met mijn eigen ogen gezien. Het was verschrikkelijk. Je moet daar een eind aan maken.’ Er viel een stilte en ik durfde niet te bewegen. In de verte kraste een kraai en klingelde een politiebel, geluiden die ons eraan herinnerden dat we niet alleen waren.


      ‘Ik heb gisteravond eerst uren wakker gelegen, maar uiteindelijk viel ik in slaap,’ zei Cora, terwijl ze omhoogkeek naar de lucht. ‘Toen schrok ik opeens wakker van een geluid. Ik zag Samuel en Henry de zaal in komen. Ik trok meteen mijn laken over mijn hoofd en ging op mijn zij liggen, alsof ik sliep, maar de lakens zijn zo dun dat ik toch alles kon zien. Ze bleven bij een paar bedden staan en maakten zachtjes de meisjes wakker. Een van hen was Winnie, in het bed rechts van mij. Ik bewoog me zo min mogelijk en hield mijn hanger in mijn hand geklemd. O, Stefan, ze waren op een gegeven moment zo dichtbij, dat ik Henry’s hand langs mijn voorhoofd voelde strijken. Ik hoorde Samuel zeggen: “Vers bloed”, en ik was zo bang dat ik bijna niet meer kon ademen. Maar toen liepen ze door naar een ander meisje. Hij heeft me niet herkend, dat weet ik zeker.’


      ‘Hoeveel meisjes hebben ze meegenomen?’ vroeg ik. Ik stelde me Samuel voor, opgewekt en fris na een avondje uit, geurend naar eau de cologne, gekleed in jacquet, met zijn haar glad achterovergekamd en zijn hanger weggestopt onder zijn wit gesteven overhemd. Ik stelde me voor dat Henry en hij de slaapzaal binnenslopen en de meisjes voor hun feestmaal uitkozen als gebakjes bij een buffet. Ik stelde me voor hoe de meisjes hen onder hun Invloed slaperig en angstig volgden, de gammele trap af naar de waskamer, hoe ze hun hals aanboden en de pijn door hun lichaam voelden trekken terwijl Henry en Samuel dronken tot ze niet meer konden. Ik huiverde.


      ‘Vijf. Misschien zes. Het is moeilijk te zeggen.’ Cora verborg haar gezicht in haar handen, alsof ze zelfs de herinnering aan de gebeurtenissen niet kon verdragen. ‘Ze namen Winnie en Evelyn mee, en Louise, en volgens mij ook een klein meisje, Clare. Ze was Iers, dus ik hoopte natuurlijk dat ik een beetje voor haar zou kunnen zorgen...’ Haar stem stierf weg. Toen ze verder sprak, was haar stem nauwelijks hoorbaar. ‘Ik ben ze gevolgd.’


      ‘Echt waar?’ vroeg ik, onder de indruk.


      Ze knikte. ‘Ik probeerde heel zachtjes te doen. Ik weet dat Damon en jij dingen horen die mensen ontgaan. Ik heb het gemerkt.’ Ze glimlachte. ‘Ik merk heel veel dingen,’ voegde ze eraan toe. ‘Maar ze keken geen enkele keer achterom. Ze brachten de meisjes naar een kamer naast de waskamer. Er zijn daar beneden een heleboel kamers, een lange gang vol deuren. Ik weet niet waar ze uitkomen.’


      Ik knikte om Cora aan te moedigen verder te gaan met haar verhaal. Ik voelde de spanning. We waren iets op het spoor, we zaten Samuel op de hielen. Ondanks de verschrikkingen die ze beschreef, was ik opgewonden.


      ‘Ze namen de meisjes mee naar een kamer die eruitzag als een kantoor en ze dronken hun bloed. Maar het was niet zoals die keer dat jij het bloed van die rat dronk. Dat was niet zo erg. Dit... Ze lieten hun tanden diep in de hals van die meisjes zakken. Ik zag het bloed langs hun rug naar beneden druipen terwijl ze dronken. Ik begon bijna te gillen. Maar toen...’


      ‘Wat?’ vroeg ik. Ik strengelde mijn vingers door de hare en gaf een kneepje in haar hand. Hij voelde heel klein en tenger aan, alsof ik een jong musje vasthield.


      ‘Samuel boog zich voorover en fluisterde tegen hen. Bijna alsof hij verliefd op ze was. Maar Henry...’ Het gezicht kreeg een harde uitdrukking. ‘Henry was meedogenloos. Hij zei dat schreeuwen geen zin had, en dat ze niet beter verdienden. Dat het niemand iets zou kunnen schelen als ze doodgingen, en dat hij ze een dienst bewees. Het was verschrikkelijk om te zien. Want ik kon alleen maar denken: wat als hij dat ook met mijn zusje heeft gedaan?’


      ‘Dat heeft hij niet gedaan. Violet is een vampier. Zij kan nu voor zichzelf zorgen.’ Het was een schrale troost, maar het was iets.


      Cora knikte. ‘Ik weet het. Maar ik kon niet verder kijken. Ik dacht: het zou echt iets voor mij zijn, en zo stom ook, om betrapt te worden. Ik zou daarna ook niets meer voor Violet kunnen doen.’


      Ik kneep weer in haar hand. Dat probleem hadden we allemaal: we zaten hier samen in. En hoewel de dood misschien gemakkelijker zou zijn, moesten we overleven, voor elkaar.


      ‘Vanmorgen lagen de meisjes weer in hun bed. Ik probeerde tijdens het ontbijt met Clare te praten, maar zuster Benedict mopperde op me en gaf me een tik op mijn vingers. Ik ben sinds ik van school ben niet meer op die manier gestraft,’ zei Cora grimmig. Ze liet me de rug van haar hand zien. Inderdaad verspreidde zich een vage blauwe plek over de witte huid. Ik huiverde.


      ‘Het geeft niet,’ zei ze. ‘Ik heb mijn lesje geleerd. We moeten tijdens het ontbijt stil zijn en bidden. En het is niet zo heel erg. Sommige meisjes zijn aardig. Er is er een, Elizabeth, die in een kroeg heeft gewerkt die nog erger is dan de Ten Bells. En Cathy heeft me wegwijs gemaakt. Het komt wel goed, Stefan.’


      Ik wilde haar zo graag geloven. Nee, ik móést haar geloven. Ik dacht aan Samuel, met zijn rattenkop diep begraven in de hals van een van die meisjes, en ik voelde mijn maag samenknijpen van hernieuwde haat. Hij zou boeten voor zijn daden. Dat moest.


      Cora bracht haar handen omhoog en duwde haar haar achter haar oren. Terwijl ze dit deed, zag ik de ketting van haar hanger met ijzerhard bewegen onder haar jurk. Plotseling begon zich een plan te vormen in mijn hoofd.


      ‘Ontbijten jullie allemaal om dezelfde tijd?’ vroeg ik.


      ‘Ja, zeker,’ zei ze. ‘Dat moet van zuster Benedict. Tussen het bidden en het werk door hebben we vijftien minuten voor de maaltijden.’


      In de verte begon de klok van de kapel te luiden. Een, twee...


      ‘Ik moet...’ zei ze. Haar ogen schoten bezorgd in de richting van de kerk. De dienst zou snel afgelopen zijn, en Cora zou zich weer tussen de rij met meisjes moeten voegen, zonder dat iemand in de gaten had dat ze weg was geweest.


      ‘Ik heb dit voor je meegebracht,’ zei ik, terwijl ik haar de nog warme zak met broodjes voorhield.


      ‘O, Stéfan!’ Er brak een brede glimlach door op haar gezicht. Ze was zo blij met dit kleine gebaar dat ik me schaamde dat ik niet meer had gedaan. Ze verdiende goud en diamanten voor wat ze deed. Maar ze begroette dit beetje brood alsof het een schat was. Als we Samuel hadden verslagen, zou ik haar alles geven wat haar hartje begeerde. Dat nam ik mezelf vast voor.


      ‘Wil jij er een?’ vroeg ze, terwijl ze me de zak toestak.


      Ik pakte er een broodje uit en nam een klein hapje. Het brood had geen enkele smaak en bleef als lijm aan mijn gehemelte plakken. Menselijk eten smaakte me niet, maar ik wilde graag een normaal moment met Cora delen.


      ‘Mmm,’ zei ze tevreden. ‘Ze geven ons watergruwel te eten. Dit is lekker. Dank je wel dat je aan me hebt gedacht.’


      ‘Natuurlijk,’ zei ik, en toen, aarzelend: ‘Ik heb aan niets anders gedacht dan aan jou.’ In een andere wereld zou deze zin een inleiding zijn geweest voor een liefdesverklaring. Maar ik sprak snel verder. ‘Luister, ik heb een plan. Weet je de ketting nog die ik je heb gegeven?’


      ‘Natuurlijk,’ zei ze. Ze haalde hem van onder haar jurk tevoorschijn. Hij glinsterde in de zon: een klein straaltje hoop in een draaikolk vol duisternis.


      ‘Het ijzerhard werkt op verschillende manieren. In de eerste plaats zorgt het ervoor dat vampiers geen macht over je uit kunnen oefenen, maar dat is niet het enige. Het spul is giftig en verbrandt ons. Het is voor mij zelfs al moeilijk om de hanger aan te raken.’ Het klokgelui stopte, en ik wist dat ik nog maar een paar minuten de tijd had om mijn idee uit te werken.


      ‘Maar het ergste is als een vampier onverwacht met ijzerhard wordt geconfronteerd. Toen ik nog een mens was, heeft mijn vader het me toegediend. Ik wist dat niet. Ik was verliefd op een meisje...’


      ‘Katherine?’ vroeg Cora scherp.


      ‘Ja,’ zei ik. Ze merkte inderdaad alles op. ‘En Katherine was een vampier. Mijn vader vertrouwde haar niet, dus hij besloot een test te doen. Hij mengde stiekem ijzerhard door mijn drank. En zodra Katherine daarna haar tanden in mijn keel zette, sprong ze achteruit van de pijn. Ze lag met schuim om haar mond te kronkelen op de grond. En toen...’


      ‘... wist hij het,’ zei Cora eenvoudig.


      ‘Ja. En alle anderen wisten het ook. Maar waar het om gaat is haar reactie. Ze leed helse pijn. IJzerhard is net gif, het maakt ons hulpeloos. Dus als we een paar meisjes met ijzerhard kunnen behandelen en daarna wachten tot Samuel hun bloed drinkt...’


      ‘... kunnen Damon en jij hem aanvallen,’ zei ze kalm. Ze draaide de hanger heen en weer tussen haar vingers. In de verte hoorde ik de stem van zuster Benedict.


      ‘Niet praten!’ zei ze. ‘Denk na over wat jullie in de kerk hebben gehoord.’


      ‘Je moet gaan. Damon en ik gaan ijzerhard halen en bedenken hoe jij het kunt verdelen. Morgen zelfde tijd?’ vroeg ik.


      Ze knikte, terwijl ze de hanger tussen haar vingers klemde.


      ‘Goed. Wees voorzichtig. En weet dat ik aan je denk.’ Ik streek zacht met mijn lippen over haar wang. Haar huid voelde ijskoud aan.


      ‘Dag!’ zei Cora, en daarna rende ze de straat over om terug te glippen in de rij. Ze had een hoogrode blos op haar wangen, en ik wist dat ons plan haar nieuwe energie had gegeven. Het zou werken. Dat moest. Als het bij Katherine had gewerkt, zou het bij een bloeddorstig duo als Henry en Samuel zeker het geval zijn.


      Ik stond op en rekte me uit. Het zag er niet naar uit dat het snel zou stoppen met regenen, maar het sombere weer paste niet meer bij mijn stemming. Integendeel, ik voelde me vol leven en bereid het tegen iedereen op te nemen. Ook tegen vampiers.
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      Ik vloog praktisch terug naar de tunnel en knalde onderweg tegen verschillende voetgangers aan. Ergens halverwege viel mijn oog op een aanplakbiljet voor een bank.


      MEEST VERDORVEN MISDADIGER ALLER TIJDEN! stond er met vetgedrukte letters boven de inmiddels vertrouwde tekening van Damons gezicht. Binnenkort zouden deze aanplakbiljetten allemaal worden weggehaald, en Damon zou weer als een vrij man door de straten van Londen kunnen zwerven. Maar nu was ik bang dat hij de tunnel ook maar een moment zou verlaten.


      ‘Afschuwelijk, hè?’ zei een man naast me, die ook naar de poster stond te staren.


      ‘Tja, het is niet best,’ zei ik stijfjes.


      ‘Maar het zal niet lang meer duren. Heel Londen zoekt hem. Hij vindt zichzelf zo’n keurige meneer, maar hij scheurt wel voor zijn lol die meisjes open. Verschrikkelijk.’


      ‘Ik denk dat geen mens is wat hij lijkt,’ zei ik, een beetje ongemakkelijk. ‘Maar als u me nu wilt excuseren...’ Ik liep achterwaarts bij hem vandaan, steeds sneller, tot ik hem uit het gezicht verloor.


      Ik kwam aan bij de tunnel en klom langs de ladder de duisternis in. ‘Damon!’ riep ik, zonder de moeite te nemen om mijn stem te dempen.


      ‘Goeiedag, broer.’ Hij knikte me vanaf een hoge richel toe. Hij zat te patiencen en legde zijn kaarten met een ruw gebaar neer. Ik wist dat hij kwaad was omdat hij opgesloten zat onder de grond. Maar dat was mijn probleem niet. Ik was het beu om voortdurend rekening te moeten houden met Damons stemmingen.


      ‘Ik heb Cora gesproken,’ zei ik.


      ‘O? En, hoe ging het met haar?’ vroeg hij beleefd, alsof hij informeerde naar een nicht die hij in jaren niet had gezien.


      ‘Samuel en Henry gebruiken de meisjes. Ze drinken hun bloed,’ zei ik. Ik kwam met een zwaai naast hem op de richel zitten.


      ‘Werkelijk?’ Hij zette grote ogen op. ‘Dus zo regelen ze dat. Briljant.’


      ‘Het is afschuwelijk!’ weersprak ik.


      ‘Ja hoor. Natuurlijk. Maar denk eens na. Ze hoeven niet meer te jagen, en er zijn zo veel meisjes beschikbaar dat ze genoeg bloed kunnen nemen zonder ze te vermoorden. Ik geef het niet graag toe, maar Samuel weet wat hij doet. Als ze me niet probeerden te vermoorden, zou ik me waarschijnlijk bij ze aansluiten.’


      Ik trok een gezicht. Ik wist dat hij het niet zei om me te schokken. Hij zou dat echt doen.


      ‘Ik denk dat ik een plan heb om ze te pakken te krijgen,’ zei ik zacht, bijna bang om het idee uit te spreken. Ik wist dat het zou kunnen werken. Maar ik wilde niet Damons spottende lach zien, of hem alle redenen horen opsommen waarom het plan zou kunnen mislukken.


      ‘Echt? Houdt het in dat jij jezelf opoffert? Want dan zou ik er wel iets in zien,’ zei hij hatelijk.


      ‘IJzerhard,’ zei ik simpel. ‘Cora kan het naar binnen smokkelen en bij het ontbijt stiekem aan de meisjes toedienen. Als Samuel dan later hun bloed drinkt, wordt hij vergiftigd en kunnen wij hem aanvallen.’


      ‘IJzerhard,’ zei Damon nadenkend. ‘Dat is geen slecht idee, broer.’


      ‘Thuis groeit het overal. Maar hier...’ Ik wist hoe moeilijk het was om het te kweken in de kalkrijke Engelse grond. Het was geen plant die hier van nature voorkwam. Ik had er een klein bedje van gekweekt op het terrein van Abbott Manor, maar dat had me enorm veel moeite en toewijding gekost. In de Verenigde Staten was het verschrikkelijk: daar kon je door een veld lopen en plotseling tientallen steken in je enkels voelen. Het ijzerhard dat ik aan Violet had gegeven en dat Cora nu bij zich droeg kwam uit San Francisco. Het was bros en kurkdroog, als een gedroogde bloem.


      ‘We hoeven het niet te kweken. Je denkt als een boer, daar moet je mee ophouden. We zijn in Londen, daar is met geld alles te koop. We kunnen er nog steeds aan komen,’ zei hij geheimzinnig.


      ‘Waar dan?’ vroeg ik.


      ‘Waar vampiers zijn, is ook tegengif. Denk je dat de strijd tussen Samuel en ons de enige is hier?’ vroeg Damon met een scheve grijns. ‘Kom. We gaan naar het Warenhuis.’ Hij zette een hoed op om zijn gezicht te verbergen. Nu zijn hoekige gelaatstrekken, zijn dikke bos donker haar en zijn doordringende ogen waren bedekt, leek hij niet meer op de man op de aanplakbiljetten. Hij zag eruit als een willekeurige Londenaar die zichzelf tegen de regen beschermde.


      Zonder een woord te zeggen volgde ik hem.


      +++


      Het werd me al snel duidelijk dat Londen nog veel slechtere wijken had dan Whitechapel, dat me deed denken aan sommige achterbuurten in New York, waar je alleen met het rijtuig doorheen kwam. Maar deze wijken waren nog havelozer. Zwerfkatten miauwden in de stegen, en de ramen langs de straten waren dichtgetimmerd. Het was onmogelijk te zien of er nog huizen bewoond waren. Ik hoopte het niet.


      ‘Hoe ken je dit deel van de stad?’ vroeg ik. Het leek totaal niet op de elegante buurten waar Damon zich gewoonlijk graag vertoonde.


      ‘Helaas heb ik in deze hel gewoond,’ zei hij met een lelijk gezicht. ‘Je bent niet de enige die beneden zijn stand heeft moeten leven, broer.’


      ‘Heb jij hier gewoond?’ herhaalde ik ongelovig, terwijl ik over een berg afval en kapotte kratten heen stapte.


      ‘Je doet wat je moet doen. Ik geef natuurlijk de voorkeur aan een veren bed en champagne, maar die zijn niet altijd beschikbaar. Bovendien hou ik van de duisternis. Niemand kijkt naar je, niemand maakt zich druk als er iemand vermist is. Dat is het echte leven, broer,’ zei hij, terwijl we verder liepen door de kronkelige steeg. Het was er zo smal dat er maar één persoon tegelijk door kon.


      ‘Wanneer ben je eigenlijk in Londen aangekomen?’ vroeg ik. Ik besefte dat ik geen flauw idee had wat Damon de afgelopen twintig jaar had gedaan. Natuurlijk wist hij dat ook niet van mij, maar ik verwachtte niet dat hij daar bijzonder in geïnteresseerd was. Die twintig jaar waren voor mij als een zomer voorbijgegaan. Lexi en ik hadden door het land getrokken, lange gesprekken gevoerd en af en toe klusjes aangenomen om wat geld te verdienen. Wat had Damon in die tijd meegemaakt?


      ‘Ik ben hier al een poosje. Ik wist dat er in de States niet genoeg ruimte voor me was. Ik moest ergens anders het avontuur zoeken,’ zei hij cryptisch. Hij bleef staan voor de deur van een huis dat er net zo vervallen uitzag als alle andere huizen in de omringende straten.


      Hij hief zijn vuist op en bonsde drie keer op de deur.


      ‘Wie is daar?’ riep een lage, schorre stem vanbinnen.


      ‘Damon DeSangue,’ zei Damon met een vlekkeloos Italiaans accent.


      De deur ging krakend open en een klein, rimpelig mannetje stapte naar buiten. Hij miste een oog, en uit het andere oog sijpelde een melkachtig witte substantie. Het was moeilijk te zeggen hoe oud hij was, en zelfs of hij wel een mens was.


      ‘James!’ zei Damon hartelijk. Hij boog naar voren en schudde hem de hand.


      ‘Damon! Je bent veel te lang weggeweest. Ik hoop dat je niet in de problemen zit?’ James trok de witte borstelige wenkbrauw boven zijn lege oogkas op. Plotseling viel zijn ene oog op mij. ‘Wie is dit?’ vroeg hij wantrouwig.


      ‘Dit is Stefan,’ zei Damon. ‘Mijn broer. Ook een vampier. Stefan, dit is James, een vriend van de wezens van de nacht van Engeland.’


      ‘Of van wie betaalt,’ zei James. Hij nam me van top tot teen op, tot hij mijn ring met lapis lazuli in het oog kreeg. Hij grijnsde zuur. ‘En, wat kan ik voor jullie doen? We hebben neushoornbloed, een traktatie voor het kritische gehemelte. En mag ik jullie een kopje geitenbloedthee aanbieden?’ Hij duwde ons haastig de overvolle voorkamer in.


      Ik schrok toen ik hem de geitenbloedthee hoorde noemen. De meeste vampiers dronken alleen mensenbloed, en ik had gedacht dat geitenbloed een delicatesse was die alleen Lexi kon waarderen. Ik vroeg me af wie James’ andere klanten waren.


      De gedachte verdween naar de achtergrond toen ik verder naar binnen liep. Stomverwonderd keek ik om me heen. Ik dacht dat ik in mijn leven alles al had gezien, of in elk geval via Lexi van bepaalde dingen had gehoord. Maar nu besefte ik dat ik nog heel veel moest leren. Potten vol met kikkers stonden in een rij langs een van de muren. Langs een andere muur stonden glazen vaten met een doorzichtige vloeistof, waarin paarsrode harten klopten. En een hele plank stond vol schalen met halfedelstenen. Had Katherine hier onze ringen gehaald?


      ‘Weet je, Damon, het aanbod staat nog steeds. Ik ben bereid een mooi bedrag neer te tellen voor die ring. Er hebben al meerdere klanten naar gevraagd. Ik weet dat alleen de eigenaar zelf van de speciale eigenschappen kan profiteren, maar verschillende soortgenoten van mij zouden hem graag bestuderen,’ zei James begerig.


      ‘Nee, deze ring heeft een bepaalde... emotionele waarde.’ Damon schudde zijn hoofd en verborg zijn arm onder zijn cape. ‘En thee heb ik niet nodig. Ik drink nog steeds mensenbloed. Waar ik voor ben gekomen is heel veel ijzerhard.’


      ‘IJzerhard.’ James klom glimlachend op een keukentrapje en kwam naar beneden met een paar potten waar de seringachtige bloemetjes in zaten. ‘Ik krijg niet vaak vampiers die dat willen hebben. Heksen wel. Maar vampiers vermijden over het algemeen de stoffen die hun schade kunnen berokkenen.’


      Damon glimlachte gespannen terwijl James de potten op tafel zette. Ik huiverde alleen al bij het zien ervan.


      ‘Dat wordt dan... twintig pond,’ zei James. Hij leek het bedrag ter plekke te verzinnen.


      Ik maakte gefrustreerd mijn manchetknopen los, in de hoop dat hij die als betaling zou accepteren. Ik betwijfelde het. Twintig pond was een astronomisch bedrag. En het was niet dat we James konden Beïnvloeden. Gezien de aard van zijn handel had hij zich ongetwijfeld goed beschermd. Ik had het gevoel dat we geen enkel vat op hem hadden.


      ‘Natuurlijk,’ zei Damon soepel. Hij stak zijn hand diep in zijn zak en haalde een handvol munten tevoorschijn.


      Ik keek stomverbaasd toe. In het flakkerende kaarslicht versmolten de gouden en zilveren tinten tot een geheel. De munten waren rond, vierkant en achthoekig en zagen eruit alsof ze vanuit de hele wereld afkomstig waren. Waar had hij zo’n fortuin verzameld? En waarom had hij het niet eerder aangeboden in plaats van mij mijn Invloed te laten gebruiken om kleren en taart en alles wat we verder nog maar nodig hadden te bemachtigen?


      James’ ogen glinsterden begerig. ‘O, dank je wel, Damon. We nemen natuurlijk genoegen met verschillende muntsoorten, maar als je met iets anders wilt betalen dan zilver, moet ik extra rekenen voor de... administratie.’


      ‘Neem alles maar,’ zei Damon achteloos.


      James pakte een vierkante munt die er zwaar uitzag en tuurde ernaar tot er nog meer vocht uit zijn oog sijpelde. ‘Afrikaans, hè? Die zie je niet veel. Hoe was het daar?’


      ‘Heet,’ zei Damon kortaf. Hij was overduidelijk niet geïnteresseerd in een praatje.


      Afrika? Ik keek mijn broer verbaasd aan. Hij was inderdaad onvoorspelbaar.


      ‘Goed, hier heb je genoeg ijzerhard om een leger vampiers mee uit te schakelen. Hoewel ik liever niet heb dat je ze echt vermoordt. Dat is slecht voor de handel!’ James lachte om zijn eigen grapje.


      ‘Dank je wel,’ zei Damon. Hij keek onbewogen toe terwijl James de potten met ijzerhard in een grote jute zak stopte.


      ‘Kan ik jullie met nog iets anders van dienst zijn? Ik heb het bloed van een Bengaalse tijger. Schijnt goed te zijn voor kracht en temperament!’ James’ blik schoot hoopvol van mij naar Damon.


      Mijn maag knorde. Ik moest een duif of een eekhoorn vinden, voor mijn honger erger werd. Of ik kon de drank nemen die James aanbood. ‘Goed,’ zei ik. Damon moest er maar voor betalen. Hij kon het zich veroorloven.


      ‘Twee?’ vroeg James, met een blik naar Damon.


      ‘Nee. Tijgerbloed behoort niet tot mijn dieet,’ zei hij verachtelijk. James gaf me een tinnen kom met een vloeistof die net zo donker was als koffie. Ik nam een klein slokje. Het bloed had een volle, boterachtige smaak. Nadat ik twintig jaar alleen het waterige bloed van duiven, eekhoorns en ratten had gedronken, was dit verrukkelijk. Ik dronk de kom helemaal leeg en genoot van de warmte van de maaltijd die door mijn aderen stroomde.


      James glimlachte. ‘Fijn dat je het lekker vindt. Er is nog meer, als je wilt.’


      ‘Alsjeblieft,’ zei Damon, en hij gaf hem een zeshoekige munt als betaling voor mijn drankje.


      We namen afscheid van James en liepen het huis uit. Ik knipperde met mijn ogen in het zonlicht en vroeg me af of er meer van dit soort verborgen plekken op de wereld waren. Mijn gedachten gingen terug naar Mystic Falls. Een moeder en een dochter, beiden vampiers, hadden de dorpsapotheek gerund, maar niemand had destijds van hun geheim geweten, en ze hadden alleen medicijnen verkocht tegen menselijke kwalen: kruiden tegen de hoofdpijn, zalfjes om wonden te genezen. Om de een of andere reden kon ik me niet voorstellen dat ze potten met levende, kloppende harten in hun achterkamer hadden staan. Maar misschien was dat wel zo geweest.


      ‘Het is altijd goed om vrienden met uiteenlopende talenten te hebben, vind je ook niet, broer? Hoewel ik voor dat geld ook een olifant had kunnen kopen. Ik heb een keer in de verleiding gestaan, toen ik in India was. Maar ach, wat had ik ermee moeten doen?’ vroeg Damon, terwijl we samen over straat liepen. Hij voerde ons in de richting van St. James’ Park. We zwegen. Ik genoot van de zon die plotseling tevoorschijn was gekomen, terwijl Damon nog steeds zijn cape moest omhouden. In de ogen van buitenstaanders waren we gewoon twee mannen, die misschien spijbelden van hun werk. Ik wenste wanhopig dat het waar was. Maar jammer genoeg zou dat nooit zo zijn.
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      De volgende ochtend haastte ik me de stad door naar Whitechapel om zo snel mogelijk het ijzerhard bij Cora af te leveren. Damon en ik waren de hele nacht bezig geweest om de bloemetjes tot vloeistof te verwerken, zonder ons iets aan te trekken van de venijnige rode uitslag die het spul op onze handen en armen veroorzaakte. Zelfs nu, terwijl het veilig zat weggestopt in glazen medicijnflesjes, tintelde mijn huid en brandden mijn ogen van de geur. De communicatie tussen Damon en mij was al even stekelig verlopen. Ik was bewust niet over Katherine begonnen, maar Damon maakte een gespannen indruk en probeerde dat te verbergen door over zijn vele veroveringen te praten. Na een poosje had ik besloten niet meer te luisteren. Het verhaal kwam steeds op hetzelfde neer: hij ontmoette een prachtige vrouw, haar bloed was heerlijk, hij werd uitgenodigd voor de chicste feesten in de hele omgeving, maar uiteindelijk sloeg de verveling toe en ging hij weer verder. Hij verlangde er niet zo naar als ik om zich ergens thuis te voelen. En ik begon me steeds meer af te vragen of ik er blij mee moest zijn dat ik dat wel deed.


      Ik liep snel bij de bakkerswinkel naar binnen en haastte me vervolgens naar de steeg waar Cora en ik elkaar eerder hadden ontmoet. Cora was er al. Ze zat op een stoep, met haar knieën naar haar borst getrokken.


      ‘Cora!’ riep ik. Er verscheen een krampachtige glimlach op haar gezicht.


      ‘Stefan! Ik ben blij dat je er bent. Heb je het ijzerhard?’ vroeg ze.


      Ik hield de flesjes omhoog.


      ‘Fijn,’ zei ze opgelucht. ‘Ze zijn gisteravond weer gekomen. Deze keer namen ze Cathy en Elizabeth mee. Zij zijn vriendinnen van me en...’ Ze schudde haar hoofd. ‘We moeten ze tegenhouden.’ Haar onderlip trilde. Het was voor het eerst dat ze zich niet groothield, en ik schrok ervan.


      ‘Maak je maar geen zorgen. Damon en ik hebben een plan bedacht.’ Ik gaf haar de flesjes. Het glas glinsterde in het zonlicht. ‘Je moet vanavond voor het feest bij alle meisjes wat in hun glas doen. Het hoeft maar een druppeltje te zijn. Kun je dat?’


      Ze knikte plechtig.


      ‘Het komt goed,’ zei ik geruststellend. Ik stond op, gaf haar een kus op haar hoofd en zette de zak met lekkernijen naast haar neer. ‘Ik zie je vanavond. Dit is heel gauw voorbij.’


      ‘Dat hoop ik,’ zei Cora.


      ‘Dat is zo,’ benadrukte ik. ‘Je moet er alleen in geloven.’


      Ze schonk me een glimlachje als antwoord, maar ik wist dat haar gedachten hun eigen weg gingen.


      ‘Ik moet ervandoor,’ zei ik. Ik stond op, maar voor ik de steeg uit liep, kneep ik haar nog even zachtjes in haar schouder. Ik zou zorgen dat het goed kwam, al wist ik nog niet hoe.


      +++


      Die avond verlichtte een stralende oranje-gouden ondergaande zon de late septemberhemel, die gewoonlijk was bedekt met een dikke laag wolken. Het was een prachtige avond. Kunstenaars zaten langs de Theems te tekenen, verliefde stelletjes liepen hand in hand en straatmuzikanten speelden op hun instrumenten en probeerden voorbijgangers geld uit hun zak te kloppen.


      Damon en ik mengden ons onder de menigte. We waren gekleed in zwarte monnikspijen die ik bij een kerk uit de buurt had weggehaald. Ik had niet eens de moeite genomen om iemand te Beïnvloeden; ik had ze gewoon gestolen. Het deed er niet toe. Ik stond bij God toch al niet in een erg goed blaadje.


      De benefiet van het Magdalena Gesticht werd gehouden in het Lanesborough Hotel, tegenover Hyde Park. Damon beweerde dat hij daar al tientallen bals had bezocht. Ik snapte niet wat hij er leuk aan vond. Kreeg hij er nooit genoeg van? Ik had maar weinig bals meegemaakt, maar voor mij kwam het altijd op hetzelfde neer: te veel champagne, te veel parfum, te veel dans en te veel geklets over onbenulligheden. Natuurlijk waren mijn eenzame wandelingen en eindeloze gepieker niet veel beter.


      ‘Het monnikspak staat je goed. Jammer dat je een wezen van de nacht bent, je had anders een prachtige carrière als geestelijke kunnen hebben,’ zei Damon, terwijl hij mijn donkere gewaad bekeek.


      ‘Ik heb al een slecht geweten van mezelf. Ik denk niet dat ik ook nog de zonden van andere mensen zou kunnen aanhoren,’ zei ik. Ik gaf hem een stomp tegen zijn arm, maar het was meer een broederlijk gebaar dan het begin van een woest gevecht, zoals het vroeger zou zijn geweest.


      ‘Niet drinken, niet vloeken, niet te veel genieten, niet moorden... laten we eerlijk zijn, je leeft al als een monnik, broer. Ben je niet blij dat ik je van de verveling heb gered?’


      ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd. ‘Ben jij niet blij dat ik je wat gezond verstand heb bijgebracht?’


      Hij zweeg even, alsof hij erover moest nadenken. ‘Nee,’ zei hij ten slotte. ‘Gezond verstand en ik gaan niet samen. Dat weet je.’


      ‘Wat denk je dat je hierna gaat doen?’ vroeg ik, terwijl we het grindpad op liepen dat door het park kronkelde.


      ‘Dat weet ik niet,’ zei hij, met een dromerige blik in zijn ogen. ‘Wat moet je doen als je overal al bent geweest? De dingen moeten opwindend blijven. Misschien vinden ze ooit een machine uit die me naar een andere planeet kan brengen.’


      ‘Ik meen het,’ zei ik. ‘Denk je dat je hier een leven zou kunnen opbouwen?’ Ik wilde iets wezenlijks horen, iets waardoor ik mijn broer zou leren kennen als iemand anders dan het monster dat hij in mijn gedachten was geworden.


      ‘Ik denk niet dat ik mijn leven hoef op te bouwen. Ik leef gewoon. Dat moet jij ook doen, broer,’ zei Damon. Ik haalde geïrriteerd mijn schouders op over deze minimalistische levensfilosofie, zonder enig gevoel voor moraal. Maar ik had geen tijd om er iets tegen in te brengen.


      De ingang was met fakkels verlicht. Keurig geklede bedienden stonden langs het pad en rijtuigen kwamen over de met kinderkopjes geplaveide straten aanrijden. Het Magdalena Gesticht leek tegenwoordig wel het populairste goede doel van Londen, en als we ons niet als monniken hadden verkleed, waren onze uitnodigingen ongetwijfeld veel nauwkeuriger gecontroleerd. Nu werden we zonder meer door de grote glazen deuren de enorme balzaal binnengeloodst. Niemand wilde de kerk voor het hoofd stoten, en iedereen nam aan dat we daar alleen waren om te bidden en de meisjes van het Gesticht te steunen, voor wie deze benefiet zogenaamd werd gehouden.


      De glazen muren en plafonds weerspiegelden de dansparen die al door de balzaal wervelden. De zuilen langs de zijkant van de zaal waren versierd met guirlandes en obers gingen met schalen vol voedsel rond tussen de gasten. Verspreid over de zaal stonden de meisjes van het Magdalena Gesticht, gekleed in hun bekende grijze jurken. Ze waren er ongetwijfeld bij om de donateurs eraan te herinneren waar al hun geld naartoe ging, maar ze werden aangestaard alsof ze kermisattracties waren. De meeste meisjes stonden in de hoeken in groepjes bij elkaar en keken angstig naar de gasten, alsof ze zouden kunnen bijten. Wat heel goed mogelijk was.


      Ik tuurde om me heen of ik Cora tussen de menigte kon ontdekken. Eindelijk zag ik haar. Ze stond zachtjes te fluisteren met een tenger meisje met twee donkere vlechten op haar rug.


      ‘Daar is ze.’ Ik stootte Damon met mijn elleboog aan en we liepen samen op haar af. Onderweg passeerden we de havikachtige blik van zuster Benedict, maar ze gebaarde ons door te lopen, zonder ons aan te kijken.


      ‘Cora!’ fluisterde ik. Ze keek op, en onmiddellijk verscheen er een blik van herkenning op haar gezicht. Ze baande zich een weg tussen de meisjes door, die meteen druk met elkaar begonnen te fluisteren, verbaasd dat juist zij door deze twee monniken werd uitgekozen voor een gesprek.


      ‘Nee maar, goedenavond, broeder. Maakt u zich geen zorgen, ik heb gisteren netjes gebeden,’ zei ze met een knipoog.


      Ik boog glimlachend voorover, zodat mijn mond slechts enkele centimeters van haar oor was verwijderd.’ Heb je alle meisjes wat gegeven?’ vroeg ik.


      Op dat moment voelde ik een tikje op mijn schouder. Ik draaide me met een ruk om en stond oog in oog met zuster Benedict.


      ‘Goedenavond, broeder,’ zei ze met een stem waar de vroomheid van afdroop. ‘Hoe vindt u de avond?’


      ‘God zegene u, zuster.’ Ik boog diep, zodat ze niet zou merken dat ik opvallende gelijkenis vertoonde met een van de vrijgevige gebroeders De Croix. ‘De avond is mij een bron van vreugde. Ik zou graag de organisator van dit evenement begroeten. Wanneer wordt hij verwacht?’ Ik hoopte dat de spanning niet te duidelijk hoorbaar was in mijn stem.


      Er verscheen een scheef lachje op zuster Benedicts gezicht. ‘God heeft uw vraag gehoord. Kijk!’ Ze wees naar een balkon dat uitzicht bood op de dansvloer en was verlicht met een heldere gaslamp. Een man die ik niet kende stapte naar de rand van het balkon en keek neer op het publiek. De band stopte met spelen en de man spreidde zijn armen, als in een begroeting.


      ‘Welkom, vrienden, op het benefietbal van het Magdalena Gesticht!’ riep hij. Er brak een applaus los en sommige mensen in het publiek begonnen te fluiten. ‘En dan is hier uw gastheer, Samuel Mortimer!’


      Ik keek samen met de rest van de menigte omhoog toen Samuel onder donderend applaus de deuren opengooide en met grote stappen het balkon op liep. Zijn blonde haar was achter zijn oren gekamd en kwam bijna tot zijn kraag, waardoor hij er leeuwachtiger uitzag dan ooit. En aan zijn arm, met een bleek gezicht en haar lange haar hoog opgestoken op haar hoofd, liep Violet. Haar ogen waren zo mogelijk nog groter dan anders en haar mond was opvallend rood, hoewel het van deze afstand niet te zien was of dat kwam door haar make-up, door de lichtinval of doordat er een veeg bloed was blijven zitten van haar laatste maaltijd. Samuel stond vlak naast haar, maar het zag er niet naar uit dat ze tegen haar wil werd vastgehouden. Sterker nog, steeds als hij wat bij haar vandaan schoof, trok ze hem terug, alsof ze hem voortdurend naast zich moest hebben.


      Ik hoorde een geroezemoes door de menigte gaan. Ik kon me voorstellen wat er werd gefluisterd. Ik wist zeker dat iedereen wilde weten waar dit meisje vandaan kwam, en waarom Samuel ervoor had gekozen haar mee te nemen naar het feest. Hadden ze haar maar gekend voordat ze werd gedwongen Olivers bloed te drinken. Wisten ze maar dat de man aan haar arm door en door slecht was. En wisten ze maar dat er monsters in het publiek rondliepen, en dat sommige in staat waren meer vernietiging aan te richten dan zij zich konden voorstellen.


      ‘Violet!’ Ik keek opzij en zag Cora omhoog staren naar haar zus. Gelukkig was de band weer gaan spelen en de balzaal was gevuld met het geluid van pratende mensen, klinkende glazen en dansende stelletjes. Behalve een paar meisjes die dicht bij ons stonden had niemand Cora’s uitbarsting opgemerkt. Maar zelfs dat was al te veel. Als Cora of wij zelf ook maar even de aandacht op ons vestigden, zou dat ons plan in gevaar brengen.


      ‘Nee!’ riepen Damon en ik tegelijkertijd en we schoten naar voren. Damon greep Cora bij de arm en bedekte haar mond met zijn hand. ‘Stil!’ beval hij, terwijl hij haar met moeite in een stoel duwde. Toen boog hij voorover en sloeg zijn handen ineen voor een gebed.


      ‘Ze is hysterisch,’ zei hij, zo luid dat de meisjes en zuster Benedict het konden horen. ‘Dat gebeurt soms, als jonge vrouwen niet gewend zijn aan grote menigten. We zullen extra voor haar bidden.’


      Ik kwam naast hem zitten. ‘Cora, waar ben je mee bezig?’ siste ik.


      Ze kromp ineen bij mijn harde toon. Ik keek omhoog om te zien of Violet Cora’s kreet had gehoord. Ze stond niet meer op het balkon, maar toen ik om me heen keek, ontdekte ik haar gelukkig aan de andere kant van de zaal. Ze maakte net een reverence voor een lange, magere man, in wie ik vaag de burgemeester van Londen herkende.


      ‘Sorry!’ fluisterde Cora. Alle kleur trok weg uit haar gezicht. Ze haalde een zakdoek uit haar zak en verwrong hem in haar handen. Ze staarde strak naar de stof en keek me niet aan. ‘Ik weet niet wat me overkwam. Ik zag Violet en ik was zo blij om haar te zien... Sorry.’


      ‘Het geeft niet,’ zei ik. Ik wierp Damon een blik toe. Het plan kon nog steeds doorgaan. Alles kwam in orde.


      ‘Hij heeft gelijk,’ zei Damon. ‘Zo hard schreeuwde je niet. Ik heb Stefan wel eens harder horen schreeuwen om zijn eigen schaduw.’ Hij keek me spottend aan.


      Even gleed er een glimlach over Cora’s gezicht. Waarschijnlijk ging ze ervan uit dat zolang Damon en ik elkaar nog gewoon plaagden, alles goed zou komen. Ze blies haar wangen op en ademde uit. ‘Denk je dat ze weet dat ik hier ben?’ vroeg ze, terwijl ze me onderzoekend aankeek.


      ‘Vampiers hebben goede zintuigen, maar geen telepathische gaven. Ze weten pas waar je bent als ze je kunnen horen of zien,’ legde ik uit. ‘Maar onthoud goed: hoe stiller je bent, hoe groter de kans dat we Violet terugkrijgen.’ Ik keek haar strak aan en knikte om haar ervan te verzekeren dat we dit nog steeds konden doorzetten. Haar vastberaden uitdrukking deed me zo denken aan het gezichtje van Oliver als hij me ervan probeerde te overtuigen met hem op jacht te gaan, dat mijn hart ineenkromp.


      Ik overzag de menigte. Violet was nog steeds druk in gesprek met de burgemeester, maar Samuel stond niet meer naast haar. Ik zag dat hij nu de handen van zuster Benedict omklemde en slechts een paar passen bij me vandaan stond. Ik verstijfde en de angst sloeg me om het hart bij de gedachte dat hij misschien informeerde naar de twee monniken die niet op de gastenlijst stonden.


      Maar toen nam zuster Benedict hem mee naar een groep meisjes van het Gesticht. Hij tikte een van hen op de schouder. Het was een mollig meisje met grote, reebruine ogen en donker haar dat op haar schouders hing.


      Ik hield mijn adem in en legde waarschuwend een hand op Damons schouder, bang dat hij Samuel zou proberen te verrassen. Maar hij bleef zwijgend naast me staan. Een voor een koos Samuel zijn slachtoffers uit en liep met hen naar het achterste gedeelte van de balzaal.


      ‘Het is tijd,’ fluisterde ik tegen Cora.


      Ze knikte met glanzende ogen. ‘Veel geluk.’


      Ik glimlachte vol zelfvertrouwen. Ik had geen geluk nodig. Ik had een waterdicht plan en een wraakzuchtige Damon aan mijn kant. Nu hoefden we alleen nog maar te vechten voor onze vrijheid.
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      Damon en ik haastten ons achter Samuel aan naar het spelonkachtige bediendenverblijf aan de andere kant van de balzaal. Schimmels groeiden tussen de kieren in de muren en de gang rook vochtig, bijna als een moeras. Samuel was verdwenen door een van de houten deuren die aan weerskanten op de gang uitkwamen. Ik probeerde er een. Op slot.


      Ik liep zigzaggend van deur naar deur, tot ik helemaal aan het andere eind van de gang een ijzingwekkend, onnatuurlijk gekrijs hoorde. Het geluid trilde na in mijn botten en ik was ervan overtuigd dat het plan had gewerkt. Hoop en verwachting zoemden door mijn aderen.


      ‘Klaar, broer?’ fluisterde Damon. Zijn ogen waren rood van woede. Naast elkaar renden we op het geluid af.


      Damon brak met bruut geweld door de afgesloten deur. Binnen kroop Samuel kronkelend over de vloer, met zijn handen om zijn buik geklemd, alsof zijn ingewanden in brand stonden. Om hem heen stonden vier doodsbange, verbouwereerde meisjes van het Gesticht. Een van hen omklemde haar keel met haar hand, en het bloed sijpelde tussen haar vingers door. De andere drie kwamen om haar heen staan. De vier witgekalkte muren waren op een simpel houten kruis na helemaal leeg. Op een houten tafel brandde een eenzame kaars, die het tafereel in een spookachtige gloed zette. We waren zo ver bij het feest vandaan dat niemand ons kon horen, wat vermoedelijk ook de reden was waarom Samuel deze kamer had uitgekozen. Waarschijnlijk had hij bij elk liefdadigheidsbal ter ere van het Magdalena Gesticht meisjes hiernaartoe gebracht.


      ‘Rennen!’ blafte ik tegen de meisjes. Ze hadden geen verdere aanmoediging nodig. Een voor een vlogen ze weg door de gang. Ik vroeg me af wat ze tegen zuster Agatha zouden zeggen, maar die gedachte verdreef ik meteen. De tijd drong, en ik wist dat we Samuel onmiddellijk moesten doden.


      Hij was volledig aan onze genade overgeleverd, en wij stonden klaar om toe te slaan.


      ‘Nu ben je niet meer zo machtig, hè?’ zei Damon spottend. Hij stak zijn hand tussen de plooien van zijn pij om een houten kruis te pakken dat hij kennelijk had meegenomen om als staak te gebruiken. Hij stootte een lage, duivelse lach uit en ik stapte achteruit. Ik wilde Samuel dood hebben, maar Damon wilde meer. Hij was niet alleen van plan hem te vermoorden, hij wilde hem martelen.


      ‘Denk je echt dat je me daarmee kunt vernietigen?’ hijgde Samuel, met een flauw lachje.


      Net toen Damon achteruit stapte om hem te spietsen, sprong Samuel overeind en duwde hem tegen de muur. Het kruis viel kletterend op de grond. Ik greep het en maaide ermee door de lucht. Maar door Samuels snelle beweging was de kaars die de kamer verlichtte uitgewaaid, en precies op het moment dat alles om ons heen donker werd, sloeg Samuel toe. Ik voelde een brandende pijn onder mijn knie en viel achterover, plotseling niet meer in staat om te bewegen. Onder mijn knie stak een staak uit mijn been.


      Ik kon geen kracht vinden om overeind te komen en de staak eruit te trekken. Ik draaide me om en probeerde iets te onderscheiden in de donkere kamer. Samuel en Damon cirkelden om elkaar heen. Damon had zijn kiezen op elkaar geklemd en bloed stroomde over zijn gezicht.


      Vermoord hem, beval ik. Niet martelen. Gewoon afmaken. Je hebt geen tijd.


      Door de pijn wist ik niet of ik de woorden hardop zei of ze alleen maar dacht. Maar ik hoorde Damons lage, spottende lach.


      ‘Ben je klaar om ontmaskerd te worden? Wat zal Lord Ainsley ervan denken dat je een monster bent? Je kunt maar beter snel al je politieke vriendjes te hulp roepen. Maar ik kan je ook gewoon vermoorden. Zijn ze van je af.’


      Vermoord hem gewoon, dacht ik wanhopig.


      Samuel draaide zich naar me toe – deze keer had ik hardop gesproken. ‘Ik ben bang dat je broer me niet gaat vermoorden,’ zei hij met vlakke stem, terwijl hij een glinsterend, met juwelen ingelegd mes uit zijn jacquet tevoorschijn haalde. Het geluid van schroeiend vlees drong mijn oren binnen. Ik wist dat het mes in ijzerhard was gedoopt.


      ‘Damon!’ schreeuwde ik, maar het was te laat. Samuel deed onverwacht een uitval en stak het mes in Damons buik. Er sijpelde onmiddellijk bloed door zijn gewaad.


      Samuel keek van Damon naar mij en weer terug. Zijn ogen glinsterden in het donker. Ik staarde hem woedend aan, nog steeds niet in staat te bewegen. Hij lachte nog steeds, een laag, dreigend geluid, even onheilspellend als een aardbeving.


      ‘Ik moet het jullie nageven, jongens,’ zei hij, terwijl hij zijn lange vingers tegen elkaar zette en door de kamer ijsbeerde. Ik vroeg me af of hij nu zou toeslaan, of nog even zou wachten. ‘Jullie hebben het moedig geprobeerd. Ik had niet gedacht dat jullie het in je hadden. Het was een schitterend idee om die kleine mormels met ijzerhard te bewerken. Maar helaas heb ik er al aardig wat van in mijn lichaam. Ik ben jaren geleden begonnen mezelf regelmatig een dosis toe te dienen. Pijnlijk en onaangenaam, dat is waar, maar het helpt immuniteit op te bouwen.’ Hij veegde zijn mond af met zijn zakdoek. ‘Zie je, ik heb er niet onder geleden.’ Hij sloeg zijn handen in elkaar, zodat er een regen van bloeddruppels op de grond viel. ‘Wat we van jullie kleine vriendinnetjes niet kunnen zeggen,’ vervolgde hij. ‘Denk je dat jullie de enigen zijn die een avond kunnen bederven? Jack de Ripper weet hoe het moet. Dit is voor hem het perfecte moment om terug te keren naar Whitechapel en opnieuw zijn slag te slaan. Bij een feestje vol hoeren is de enige vraag: wie is de gelukkige?’ Zijn mond vertrok tot een misselijkmakende grijns.


      ‘Nee,’ zei ik, toen de gruwelijkheid van zijn woorden tot me doordrong. Ik stelde me een meisje van het Gesticht voor, haar lichaam binnenstebuiten gekeerd. Mijn been deed afschuwelijk veel pijn en ik wist dat ik veel bloed was verloren. Maar mijn verwondingen waren niets vergeleken bij wat Samuel die meisjes zou aandoen. Cora was daar, alleen...


      Ik werkte mezelf overeind en rukte aan de staak in mijn scheenbeen.


      Samuel lachte om mijn armzalige poging hem tegen te houden. ‘Het was me een genoegen, jongens,’ zei hij, waarna hij zich omdraaide en vertrok.


      Ik keek naar Damon, die ineengedoken op de grond lag. Er liep een dun straaltje bloed uit zijn buik. Ik rukte weer aan de staak in mijn been, maar er zat geen beweging in, en bij iedere poging om hem los te krijgen viel ik stuiptrekkend van pijn terug op de grond.


      In de verte hoorde ik vage flarden van een wals uit de balzaal komen, en het vrolijke gepraat van de feestgangers, die zich totaal niet bewust waren van het monster dat zich onder hen bevond.
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      Een paar martelende minuten later lukte het me de staak uit mijn been te wrikken. Ik scheurde een reep van mijn monnikengewaad om het bloeden te stelpen en strompelde door de donkere kamer naar Damon. Hoewel het bot in mijn been nog maar enkele minuten geleden gebroken was geweest, voelde ik er al weinig meer van. Mijn lichaam herstelde zich snel en ik voelde dat mijn knie alweer bijna was genezen. Maar Damon lag nog steeds krimpend van pijn op de grond, en bij iedere poging om op te staan, gutste het bloed uit zijn buik. Dit was geen verwonding die vanzelf zou genezen. Ik overlegde bij mezelf: moest ik hem hier achterlaten en zelf naar Whitechapel rennen? Of was Samuels uitdaging een valstrik? Ik kon niet helder nadenken, maar ik voelde de tijd tussen mijn vingers door glippen. Als ik niet snel handelde en de juiste beslissing nam, zou het bloed van een meisje aan mijn handen kleven.


      Op dat moment kwam Cora de kamer binnenvallen. Ze verbleekte toen ze ons zag, maar ze stapte vastberaden naar voren.


      ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze, terwijl ze zich naast Damon op de grond liet zakken. ‘Is hij...’


      ‘Samuel heeft hem neergestoken. IJzerhard. Het komt goed.’


      ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Cora, met een blik op Damon.


      Ik aarzelde. Ik wist dat hij er slecht aan toe was, maar zonder zijn hulp zou ik niet kunnen voorkomen dat Samuel vanavond weer een moord pleegde. En ik wist wat Damon nodig had. Ik zou haar niet dwingen, maar als ze er zelf mee instemde... ‘Je zou hem je bloed kunnen geven,’ zei ik.


      Cora’s hand schoot naar haar keel. ‘Maar waar... hoe?’ vroeg ze.


      ‘Ik heb alleen je pols nodig, en ik zal niet veel bloed nemen. Vertrouw je me?’


      Ze knikte zwijgend, deed haar ketting met ijzerhard af en stak haar witte pols naar voren. Zelfs na haar verblijf in het gesticht had haar huid nog de bedwelmende geur van fresia’s en melk.


      Ik deed een stap achteruit. Ik wilde niet in de verleiding komen. In plaats daarvan greep ik het met bloed besmeurde mes, veegde het af aan de mouw van mijn pij om eventuele resten ijzerhard te verwijderen en gaf het aan haar.


      ‘Een klein sneetje is voldoende. Niet te veel, hij moet kunnen stoppen,’ waarschuwde ik.


      Zonder te aarzelen pakte Cora het mes en drukte het tegen haar huid, tot er een dun, helder stroompje bloed op gang kwam.


      ‘Goed,’ zei ik. ‘Laat hem nu drinken.’


      Eerst likte Damon alleen voorzichtig aan haar pols, maar toen begon hij harder en gulziger te zuigen. Ik wendde me af. Iets in mij was jaloers dat mijn broer Cora’s zoetheid kon proeven op een manier die ik mezelf nooit zou toestaan.


      ‘Dat is genoeg!’ zei ik wanhopig. De grens tussen leven en dood was zo dun.


      Damon keek me met opgetrokken wenkbrauwen aan.


      ‘Heb je hem gezien?’ vroeg hij aan Cora, nadat hij haar een kusje op haar pols had gegeven om haar te bedanken.


      ‘Ja.’ Ze knikte met grote ogen. ‘En hij heeft Elizabeth en Cathy meegenomen! Hij liep zo met ze de deur uit, en niemand zei iets. Ik ben zo snel mogelijk hiernaartoe gekomen. Ik wist dat ik niet in mijn eentje achter hem aan kon gaan.’ Haar stem was onnatuurlijk hoog.


      ‘Hij heeft ze,’ zei Damon somber, alsof het een voldongen feit was. Hij stond weer en ondanks de enorme bloedvlek op zijn gewaad zag hij er sterker uit dan ooit.


      Cora snikte. ‘Elizabeth en Cathy hebben het ijzerhard gedronken. Er kan niets met ze gebeuren, toch?’ vroeg ze, met een klein stemmetje.


      ‘IJzerhard werkt niet bij Samuel,’ zei ik. ‘Hij heeft zichzelf immuun gemaakt. We moeten ze achterna.’ Ik vertelde haar niet van Samuels duivelse plannen. Dat kon ik niet.


      ‘We moeten ze vinden.’ Damons mond was vertrokken tot een vastberaden streep. ‘Jack de Ripper slaat vanavond weer toe. Hij weet dat wij hier zijn. En hij stopt pas met moorden als het bloedspoor de politie naar ons toe leidt.’


      Hij pakte de doodsbenauwde Cora onder haar arm en voerde haar met zich mee de kamer uit.


      We vertrokken door een achteruitgang en hadden het gevoel dat we een eeuwigheid door de straten renden. De wind gierde om ons heen en het feest leek oneindig ver achter ons te liggen. Terwijl we door de natgeregende stegen van Whitechapel renden, had ik het gevoel dat we terug waren in Mystic Falls, toen de klopjacht op de vampiers was afgelopen en het hele dorp rook naar ijzerhard, vuur, bloed en dood. Alleen wemelde Whitechapel van de kronkelende zijstraatjes en piepkleine binnenpleintjes die schuilgingen achter hoge pensiongebouwen. Het zou moeilijk worden om Samuel op tijd te vinden. Maar het moest.


      Ik snoof om te bepalen in welke richting Samuel was verdwenen. Op de wind werd de onmiskenbare geur van bloed aangevoerd. De geur was zo sterk dat mijn hoektanden automatisch uitgroeiden en tegen mijn tandvlees drukten.


      We waren te laat.


      We volgden het spoor en plotseling zag ik midden op een plein iets bewegen.


      ‘Hij is hier,’ zei Damon kort.


      Ik knikte en bleef abrupt staan.


      Toen trok een geluid mijn aandacht. Ik zou het misschien hebben toegeschreven aan de wind die door de smalle straten gierde, maar Damon had het ook gehoord. Hij vloog naar het eind van de steeg. Ik beduidde Cora dat ze moest blijven staan en rende achter hem aan.


      Toen zag ik hem. Omgeven door een dun laagje zilver maanlicht stond daar Henry. In zijn hand glinsterde een mes, dat droop van het bloed. En aan zijn voeten lag het lichaam van Cathy, het meisje uit het gesticht met wie Cora bevriend was geraakt.


      Mijn maag draaide zich om. Ik was verantwoordelijk voor tientallen doden, en ik had de gruwelijkste vampiermoorden gezien. Maar zoiets als dit had ik nog nooit meegemaakt. Het herinnerde me aan de keurige woonkamer van de Sutherlands, twintig jaar geleden, waar de muren besmeurd waren met bloed en de ledematen van de familieleden verspreid lagen over de vloer, zodat onmogelijk te zien was welk lichaamsdeel bij wie hoorde.


      Hier lagen Cathy’s ingewanden verspreid over de straat. Henry leek gehypnotiseerd door het bloed. De meeste vampiers zogen hun slachtoffers gewoon leeg door twee kleine gaatjes in de nek. Maar Henry had Cathy’s lichaam helemaal opengesneden en had meerdere keren ingehakt op haar hals. Haar kleren waren zo doordrenkt met bloed dat de oorspronkelijke kleur van haar jurk niet meer te zien was. Dit was het werk van een gestoord monster.


      Henry keek op. Ik was ervan overtuigd dat hij wist wat voor aanblik hij bood, zoals hij daar over zijn prooi heen gebogen stond. ‘O, hallo. Ik vrees dat jullie te laat zijn voor het avondeten. Ik had graag een toetje voor jullie in elkaar geflanst, maar mijn broer vertelde dat dit bloed niet geschikt is voor vampierconsumptie. Zonde.’ Hij keek ons grijnzend aan. Toen schoot hij overeind en sprong op Damon af.


      Damon stapte behendig opzij, zodat Henry tegen de muur smakte. Hij zakte op de grond, maar kwam snel overeind en lachte demonisch.


      Nu Damon Henry bezighield, kon ik snel naar Cathy rennen om te zien of ik iets voor haar kon doen. Maar het was te laat. Ze was al dood.


      Ik knielde naast haar lichaam, dankbaar dat ze geen pijn meer hoefde te lijden. Ik hoopte dat de dood snel was gekomen. Toen dacht ik aan Elizabeth, die misschien minder geluk had gehad. Ze was niet hier, dus de kans bestond dat ze al dood was.


      ‘Veel succes met het opruimen van deze puinhoop,’ zei een lage, melodieuze stem achter me. ‘Ik zou bijna zeggen: volgende keer beter, maar er komt geen volgende keer.’


      Ik draaide me met een ruk om. Het was Samuel, met een spierwitte zakdoek in het zakje van zijn jacquet en een scheve grijns op zijn gezicht.


      ‘Het verbaast me dat je hier zo van walgt. Ik weet hoe heerlijk jij en je broer het vinden om overal een puinhoop van te maken. Hebben jullie je sinds je in Londen bent niet voortdurend in onmogelijke situaties gestort? Het lijkt wel alsof jullie dood willen.’ Samuel schudde zijn hoofd. ‘Het is bijna te gemakkelijk,’ vervolgde hij peinzend, terwijl hij op de grond knielde en met een teder gebaar Cathy’s haar uit haar bleke gezicht veegde, als een echtgenoot die zijn bruid liefkoost.


      Zonder na te denken sprong ik op hem af en beukte woedend op hem in. Mijn vuist raakte zijn vlees en hij stapte wankelend achteruit. Misschien had het ijzerhard meer effect gehad dan ik had gedacht. Ik maakte me al klaar om nog een keer toe te slaan toen ik achter me een wilde, rauwe kreet hoorde. Ik draaide me vliegensvlug om en zag Cora naast Cathy’s lichaam staan. Toen ik haar ontzetting zag bij het zien van haar aan stukken gereten vriendin, vergat ik mijn gevecht met Samuel en rende naar haar toe.


      Samuel, die er even groot en sterk uitzag als altijd, keek peinzend naar Cora en toen naar mij. ‘Wat denk je ervan? Zal ik je vriendinnetje vermoorden? Of zal ik haar een van ons maken?’ Hij haalde een gouden zakhorloge tevoorschijn, keek hoe laat het was en glimlachte tevreden. Ik trok Cora dichter naar me toe. ‘Ik schat dat de burgerwacht van Whitechapel ieder moment hier kan zijn. Ik heb hun gevraagd om ieder heel uur op Mitre Square te patrouilleren. Het leek me altijd de perfecte plek voor een roekeloze moordenaar om te worden gepakt. Je zult het me dus niet kwalijk nemen als ik het spelletje beëindig.’ Hij floot één keer. Henry keek op van zijn vechtpartij met Damon en kwam onmiddellijk naast zijn broer staan. ‘Ze zullen het enorm waarderen als ze de moordenaars op heterdaad kunnen betrappen. Vat het sportief op, oké?’ Met deze woorden greep Samuel Damon bij zijn nek en duwde zijn gezicht in Cathy’s ingewanden. Cora kreunde vol afschuw en ik voelde mijn maag omdraaien.


      Damon hapte naar adem toen het ijzerhard uit Cathy’s lichaam zijn lippen schroeide. Sputterend van woede en pijn probeerde hij zijn hoofd terug te trekken.


      ‘Stefan? Ook een hapje?’ vroeg Samuel met een kakelend lachje. Toen schudde hij zijn hoofd, alsof hij zich bedacht. ‘Nee, te gemakkelijk. En niet aardig. Ik weet hoe graag je broer in de schijnwerpers staat en hoe hij het verafschuwt om de aandacht te moeten delen. Net zoals hij het verafschuwt om zijn vrouwen te moeten delen. Katherine vertelde altijd hoe grappig het was om jullie tegen elkaar uit te spelen en te zien hoe jullie vochten om haar liefde. Alsof een van jullie ooit haar hand had kunnen veroveren.’ Hij lachte en op dat moment klonk het doordringende geluid van politiebellen. Er verschenen kandelaars voor de ramen van de gebouwen die uitkeken op het plein. Nieuwsgierige gezichten gluurden naar buiten en ik wist dat we nog maar enkele seconden hadden om te ontsnappen.


      ‘Ik zie je binnenkort, Stefan. En Damon, geniet van je laatste momenten.’ Samuel liet Damons nek los, waarna hij Henry bij zijn arm greep en met hem de hoek om vloog. De burgerwacht van Whitechapel kwam eraan en Damon was al verzwakt van het ijzerhard. Toch sjorde ik hem overeind en zocht naar een vluchtroute. Vlak bij ons stonden twee huizen, waar een smal pad tussendoor liep. Dat was onze enige uitweg.


      ‘We kunnen haar niet zomaar achterlaten!’ schreeuwde Cora, die wanhopig naar Cathy’s verminkte lichaam staarde.


      ‘Cora, we moeten gaan!’ riep ik. Ik greep haar bij de schouders en schudde haar zachtjes door elkaar. Ik wilde haar geen pijn doen, maar ze moest naar me luisteren. Als Cora hysterisch werd, zouden we allemaal verloren zijn.


      Ze trok haar schouders recht en perste haar lippen op elkaar. Een eenzame traan liep langzaam vanuit haar ooghoek naar beneden. Ze nam niet de moeite om hem weg te vegen.


      ‘Ik kan dit,’ zei ze, en ze knikte, alsof ze daarmee kon zorgen dat het waar was. Ik sleurde Damon en Cora achter me aan door de kronkelige steegjes, tot we bij een smal gangetje kwamen dat vol lag met afval en krioelde van de ratten.


      ‘Hier,’ zei Cora. Ze liep tot halverwege het gangetje en wierp haar schouder tegen een houten deur. Niets. Ik nam haar plaats in en probeerde het opnieuw. De deur zwaaide met gemak open.


      Zodra we binnenkwamen, hoorde ik ratten wegrennen en vleermuizen piepen. Het huis was blijkbaar ooit in gebruik geweest als hoedenwinkel. Overal stonden rekken met stoffige, half vergane hoeden en jurken. Ik keek snel om me heen en zag een zware, zwarte hutkoffer staan, die ik voor de deur schoof.


      ‘We zijn veilig,’ zei Cora mat. Ze liet zich op de grond zakken en trok haar knieën naar haar borst.


      Ik wilde net een zucht van verlichting slaken, toen ik door een onzichtbare hand tegen de muur werd geduwd. Ik keek wild om me heen en besefte dat het Damon was. Hij kneep mijn keel dicht en keek me met zijn donkere ogen vol haat aan.


      ‘Wat krijgen we nou?’ vroeg ik, en ik duwde hem van me af. We werden belaagd door twee vampiers, een burgerwacht zat achter ons aan en we werden gezocht door de politie. Damons hele gezicht was besmeurd met het bloed van een onschuldig meisje. Toch leek hij er alleen maar op uit om onze jarenoude vete weer nieuw leven in te blazen.


      ‘Zo, Stefan,’ zei hij. Hij spuugde me de woorden bijna in het gezicht. ‘Hoe zit het nu met die geweldige plannen van je? Er zijn dan misschien nog twee van je dierbare mensen dood, maar ik heb de politie achter me aan, en waarschijnlijk ook nog een burgerwacht, met brandende fakkels en handboeien. Maar in plaats van Samuel uit te schakelen, of mij te helpen in het gevecht met Henry, maak jij je alleen maar druk over hoe Cora zich voelt.’ Hij liet zijn greep wat verslappen, maar bleef me strak aankijken. ‘Je hebt er geen idee van hoe je je als vampier moet gedragen. Je hebt er geen idee van hoe je moet vechten. En ik ben het beu om naar je praatjes te luisteren.’


      ‘Het spijt me,’ zei Cora met een klein stemmetje. ‘Ik had moediger moeten zijn.’


      ‘Jij had helemaal niks,’ barstte Damon uit. ‘Jij had hier helemaal niet moeten zijn. Dit is onze wereld, en Stefan schijnt maar niet te begrijpen dat hij daarin moet leven. Hij wil alleen maar alles naar zijn hand zetten. Sinds we in Londen zijn, heeft hij me voortdurend lopen vertellen wat ik moest doen, en ik heb als een idioot naar hem geluisterd. Maar dat is nu afgelopen. Het is genoeg geweest.’


      De woorden waren als een messteek in mijn maag.


      ‘Denk je dat ik het fijn vind om in tunnels te wonen en voortdurend het gevoel te hebben dat er op me wordt gejaagd? Denk je dat ik het leuk vind om onschuldige mensen te zien sterven? Ik doe dit om je te helpen!’ schreeuwde ik.


      ‘Hoe vaak moet ik het je nog zeggen? Ik wil je hulp niet,’ zei Damon met een lage, onheilspellende stem. ‘Ik had je hulp niet nodig toen we nog mensen waren en dat is nog steeds zo. Het is afgelopen tussen ons, broer. Het is voorgoed afgelopen.’


      ‘Prima!’ schreeuwde ik. Het was kinderachtig en treurig, maar het was waar. Het was inderdaad afgelopen tussen ons. Ik wilde me niet voortdurend zorgen maken en plannen bedenken en altijd, eindeloos het gevoel hebben nutteloos te zijn en niet gewaardeerd te worden. Als mens had ik daar genoegen mee genomen en altijd als het eeuwige jongere broertje achter Damon aan gelopen. Maar nu niet meer. ‘Ga maar,’ zei ik.


      Zodra ik het had gezegd, ramde Damon de hutkoffer opzij alsof het niks was en stormde de haveloze winkel uit. Ik sloeg de deur met een klap achter hem dicht. Als hij recht in de armen van de burgerwacht wilde rennen, moest hij dat vooral doen. Het was afgelopen. Mijn gedachten werden onderbroken door een zacht gejammer van Cora. Ik legde een hand op haar arm, hoewel ik wist dat ze daar weinig troost uit zou putten.


      ‘Het is goed,’ zei ik, ook al was dat niet zo. Ik voelde het begin van een kloppende hoofdpijn in mijn slapen. Damon was weg, en het zag ernaar uit dat hij nooit meer terug zou komen. En ik kon hem geen ongelijk geven. Ik was in het verleden vaker kwaad op hem geweest, maar dit was de eerste keer dat ik hem had weggestuurd.


      Opgeruimd staat netjes, dacht ik. Ik wilde het zelf dolgraag geloven en probeerde mezelf wijs te maken dat hij precies hetzelfde was als de ongemanierde vampiers met wie ik in New Orleans een huis had gedeeld.


      Maar dat was hij niet. Ik kwam weer tot dezelfde vervloekte conclusie als altijd: onze bloedband was belangrijk. Damon was belangrijk. Ook al wilde ik dat het niet zo was.


      Het geluid van de politiebellen kwam dichterbij en ik hoorde voetstappen. Het licht van fakkels danste over de witgekalkte muren van de hoedenwinkel en opnieuw was ik dankbaar voor Cora’s snelle denkwerk.


      Plotseling hoorden we een kreet buiten, zo hard dat de ramen ervan rinkelden, gevolgd door dichtslaande deuren en galmende voetstappen op straat.


      ‘Ze hebben Cathy gevonden,’ merkte Cora op, met een emotieloze stem. Ik knikte hulpeloos. ‘Ik vraag me af waar Elizabeth is. Ze leeft vast niet meer, of wel?’


      ‘Nee.’ Ik schudde mijn hoofd. Als ik iets anders zou zeggen, zou dat betekenen dat ik nog hoop had. Maar dat was niet zo. De wereld was slecht – ik was slecht – en alles wat ik aanraakte, werd omringd door bloed, vernietiging en chaos. Ook Cora. Dit was geen leven.


      ‘Het is moeilijk, hè,’ zei ze zachtjes in het donker.


      ‘Wat is moeilijk?’ vroeg ik.


      ‘Leven,’ antwoordde ze. ‘Het is moeilijker dan dood zijn, denk ik. Het eerste wat ik dacht toen ik Cathy zag was dat ze geluk heeft gehad. Zij hoeft dit niet mee te maken. Zij hoeft niet te zien hoe haar vriendinnen in stukken worden gesneden, en zij hoeft zich geen verwijten te maken dat ze hen bij haar problemen heeft betrokken. Zij is vrij. Wat een slechte gedachte, hè?’


      ‘Nee, het is de waarheid. Ik denk dat Damon er ook zo over denkt,’ bekende ik. Ik herinnerde me hoe hij had gesmeekt om de dood die ik hem niet had willen geven. Was dat de wortel van al onze problemen? En zo ja, wat moest ik doen voordat hij me zou vergeven? Toen Cora doodsbang gilde in de nacht, was ik zonder na te denken naar haar toe gerend. Maar daarmee had ik Damon verraden, die vlak naast me met Henry in gevecht was. Damon in zijn eentje in Londen was zo goed als dood. Als Samuel hem niet te pakken kreeg, zou de burgerwacht hem wel grijpen.


      ‘Je weet dat hij vanavond niet kwaad was op jou. Dat was alleen maar een excuus.’


      ‘Misschien had hij gelijk. Je hebt voor mij gekozen,’ zei Cora met een klein stemmetje.


      ‘Ik heb voor niemand gekozen. Damon kan voor zichzelf zorgen. Jij...’


      ‘Niet?’ vroeg ze, met een ruwe lach.


      ‘... had net je vriendin dood gevonden op straat,’ maakte ik mijn zin af. ‘Maar nee. Damon zoekt altijd een reden om me te haten. En...’ – ik haalde diep adem – ‘... misschien heeft hij gelijk. Want zie je, ik hield van mijn broer. En toen ik een vampier werd, wilde ik hem niet kwijt. Ik heb hem gedwongen te veranderen, tegen zijn zin in. Hij verzette zich tegen zijn overgang, en ik dwong hem mensenbloed te drinken. En dat zal hij me nooit vergeven.’


      ‘Ik denk niet dat ik Violet zou haten als ze mij zou veranderen,’ zei Cora peinzend. ‘Als ik wist dat ze het met een goede reden had gedaan, zou ik het denk ik begrijpen en haar vergeven. We zouden in elk geval bij elkaar zijn.’


      ‘Het is niet zo eenvoudig,’ zei ik na een korte stilte.


      Een poosje zeiden we niets. Door het vuil op de etalageruiten zag ik vage strepen zonlicht verschijnen, die zich als verfstreken aftekenden tegen de inktzwarte lucht. Het ergste van de nacht was voorbij.


      ‘Niets wat de moeite waard is, is ooit eenvoudig,’ zei Cora in het donker. De opmerking, waarmee ze terugkwam op ons eerdere gesprek, bracht me terug in het hier en nu.


      ‘Hm?’ vroeg ik geschrokken.


      ‘Niets wat de moeite waard is, is ooit eenvoudig. Dat maakt het juist de moeite waard. Dat zei Violet altijd als we het moeilijk hadden. Zij was degene die ervoor heeft gezorgd dat we naar Londen verhuisden. Ik had best in Donegal willen blijven, een rustig leventje leiden...’ Ze zuchtte. ‘Violet heeft onze ouders ervan overtuigd ons te laten gaan. En vlak voor we aan boord stapten, pakte mijn vader me bij de schouders en zei dat ik goed op zijn kleine meid moest passen.’


      ‘Je hebt gedaan wat je kon.’


      Cora schudde haar hoofd. ‘Niet waar! Zodra Samuel de Ten Bells binnenkwam, was ik verkocht. Hij ging aan de bar zitten en zei dat ik mooi was. Ik dacht er geen ogenblik bij na wat er met Violet zou gebeuren als ik met hem mee zou gaan. En toen... Ik ben zo stom geweest!’ barstte ze uit. ‘Waarom kon ik hem niet weerstaan? Ik wist heel goed dat zo’n keurige heer als hij nooit een meisje zoals ik zou willen hebben. Dus waarom kon ik zijn praatjes niet negeren?’


      Ik trok haar naar me toe en wiegde haar in mijn armen. ‘Zonder ijzerhard kon je gewoon niets beginnen tegen zijn Macht. Je kon er niets aan doen,’ zei ik sussend. Ze ontspande zich tegen mijn borst. Ik zag een lijntje tussen haar ogen dat daar een paar dagen eerder nog niet had gezeten. Ze zag er doodmoe uit en ik wilde alles doen wat in mijn macht lag om haar pijn en verwarring weg te nemen. Maar ik kon het niet. ‘Er zijn zo veel mannen die op zoek zijn naar een meisje zoals jij. Je bent fantastisch,’ zei ik, terwijl ik het haar uit haar ogen veegde. Ik hield niet van haar, tenminste niet op de manier die een mensenhart sneller doet kloppen van verwachting. Maar mijn gevoelens voor haar waren diep en oprecht. Het was alsof we zielsverwanten waren in de meest strikte betekenis van het woord. We waren met elkaar verbonden door ons plichtsbesef tegenover onze familie en we waren bereid alles te doen om het kwaad te bestrijden. Ze was een echte vriendin. En ik hoopte dat ze wist hoe ik haar waardeerde.


      ‘Bedankt,’ zei ze een beetje bitter, en ze stak haar kin in de lucht. Haar hoekige gezicht baadde in een strook ochtendlicht die door een barst in het raam naar binnen viel. ‘Hoe kan het ooit slecht met me aflopen als ik de goedkeuring heb van een vampier?’


      Ik grinnikte. Het was niet echt grappig, maar ik moest toch lachen en toen begon ook Cora te giechelen.


      ‘Stil!’ zei ik geschrokken, en ik drukte mijn hand tegen haar mond.


      ‘Ik kan niet ophouden!’ zei ze, nog steeds lachend. Tranen sprongen in haar ogen en rolden langs haar wangen naar beneden, en ik wist dat het niet om het grapje was. Ik trok haar dichter tegen me aan en liet haar tranen over me heen stromen. De wereld was een wrede plek om in te leven, maar hier en nu hadden we in elk geval elkaar.

    

  


  
    
      14


      Ik viel in slaap met het ba-daboem, ba-daboem van Cora’s hartslag in mijn oor. Het was een ritmisch, regelmatig geluid, een metronomische herinnering aan het feit dat niet alles verloren was. En op de een of andere manier zorgde het ervoor dat ik een paar uur kon slapen.


      Ik werd wakker toen dunne lichtstralen door de smerige ramen naar binnen drongen. Ik verbleekte toen ik mijn omgeving zag. De houten vloer was bedekt met stof en ik zag sporen waar ratten hadden gelopen. Kakkerlakken trippelden haastig langs de plinten.


      ‘Word wakker,’ fluisterde ik tegen Cora, en ik stootte haar schouder aan. Ze had haar handen ineengeslagen, alsof ze lag te bidden.


      Ze keek me met knipperende ogen aan. De schaduwen onder haar ogen waren zo donker en opvallend dat het was alsof ze ze met kohl had aangebracht. Haar jurk was in haar slaap verschoven, waardoor haar tengere sleutelbeen te zien was. Ik vond het verschrikkelijk om haar wakker te maken en in deze gruwelijke werkelijkheid terug te brengen.


      ‘Goedemorgen,’ fluisterde ik. ‘Hoe heb je geslapen?’


      ‘Beter dan ik had verwacht, gezien de omstandigheden,’ zei ze met een klein stemmetje, terwijl ze overeind ging zitten.


      ‘Ik weet het,’ zei ik. ‘Maar het goede nieuws is dat we hier zijn, en veilig. In de ochtend is alles altijd beter.’ Ik glimlachte onwillekeurig. Mijn moeder zei dit altijd toen ik klein was en me zorgen maakte over monsters die onder mijn bed verstopt zaten. Alleen verstopten de monsters zich nu niet meer.


      ‘Wat gaan we doen?’ vroeg Cora.


      ‘We bedenken wel iets. Het komt goed,’ zei ik. Ik had dit de afgelopen paar dagen steeds tegen haar gezegd, en ik wist zeker dat ze er net zo genoeg van had om het te horen als ik om het te zeggen. Elk plan dat ik bedacht was nog absurder en nuttelozer dan het vorige. Mijn geest voelde log en overbelast. Maar wat konden we doen? Met ijzerhard konden we Samuel niet treffen, en hij had de hele Londense politie in zijn macht.


      Mijn gedachten gingen naar Katherine. Samuel had gelijk: ze vond het geweldig om Damon en mij tegen elkaar uit te spelen. Ik wilde in Katherines hersens duiken en me voorstellen wat zij in mijn geval zou doen. Misschien was dat de oplossing. Hoe kon je een maniakale vampier beter bestrijden dan door net zo te denken als hij?


      Maar Katherine was zelden alleen. Niet alleen had ze voortdurend zwermen mannelijke bewonderaars om zich heen, maar ze had ook Emily, haar dienstmeisje. Emily, die een heks was en Katherine met haar toverspreuken zowel een voordeel gaf op mensen als op vampiers.


      Ik had naast mijn Macht als vampier nog iets anders nodig. Ik moest met James praten.


      ‘Wat is dat?’ vroeg Cora nerveus en ik schrok op uit mijn dagdromen. Er rende iets weg achter een schimmelige hoedendoos in de hoek en Cora keek om zich heen alsof ze verwachtte dat een van de modepoppen weer tot leven was gekomen. Opmerkelijk genoeg zag de verlaten winkel er in het zwakke daglicht griezeliger uit dan in het donker.


      ‘Kom, we gaan,’ zei ik. ‘Ik heb een idee.’


      Cora stond op en veegde haar jurk af. Ze zag er uitgeput en vies uit, maar ze keek vastberaden. Ondanks alles wat ze had meegemaakt, koos ze ervoor om door te gaan en te vechten. En dat inspireerde me. Als Cora sterk genoeg was om deze hopeloze situatie onder ogen te zien, zou ik ervoor zorgen dat ze dit overleefde en een lang, bevredigend leven tegemoet ging.


      +++


      Toen we bij het Warenhuis aankwamen, klopte ik drie keer op de deur en luisterde of ik binnen iets hoorde.


      ‘Wie is daar?’ riep James. Ik hoorde potten rammelen.


      ‘Ik ben het, Stefan, de broer van Damon,’ antwoordde ik. Ik moest toegeven dat mijn familieband met Damon soms goed van pas kwam. Uiteindelijk deed James de deur open. Uit zijn goede oog droop nog meer vocht dan de vorige keer, en hij keek straal langs me heen naar Cora.


      ‘Wat doet zij hier?’ vroeg hij achterdochtig.


      ‘Zij is oké. Ze is een vriendin,’ antwoordde ik.


      ‘Een mens? Ik zweer het je, sommige vampiers leren het nooit,’ zei hij ruw, maar hij werkte ons naar binnen. Hij keek me strak aan. ‘Jij hebt geitenbloedthee nodig. Van het huis. Ik doe mijn beste klanten graag een plezier, omdat ik weet dat dat me op de een of andere manier altijd iets oplevert. En je hebt me in elk geval van mijn voorraad ijzerhard af geholpen.’ Hij gebaarde naar een tafeltje in de hoek en gebaarde dat we moesten gaan zitten.


      Ik verschoof ongemakkelijk op mijn stoel en vroeg me af hoe ik hem moest vertellen wat er met het ijzerhard was gebeurd. Ik besloot het nog even uit te stellen, in de hoop dat de magische producten op de planken inspiratie zouden geven voor een nieuw plan. ‘Thee zou heerlijk zijn.’


      Terwijl Cora en ik aan de gammele tafel zaten, scharrelde James achter in de ruimte rond.


      ‘Een speciaal drankje voor de dame,’ zei hij toen hij terugkwam, en hij zette een dampende kom bouillon voor Cora neer. ‘Er zitten schilfers in van de hoorn van een neushoorn. Goed voor moed,’ verklaarde hij plechtig. Ze pakte de kom met twee handen op en nam een klein slokje.


      ‘Het is lekker,’ zei ze. ‘Het smaakt net als de Ierse thee thuis.’


      ‘Nou, jullie zijn hier niet gekomen voor de thee, dus laten we praten,’ zei James. Hij ging zitten en dronk met een paar slokken zijn eigen kom leeg. ‘Waar is je broer?’


      Ik koos mijn woorden voorzichtig. ‘Die volgt op dit moment een andere weg,’ zei ik. Dat was in elk geval waar. Of die weg naar zijn vernietiging zou leiden, daar wilde ik liever niet over nadenken. ‘Maar we hebben je hulp nodig. De moorden van Jack de Ripper worden gepleegd door een gestoorde vampier. Londen is in gevaar.’


      ‘Londen is in gevaar?’ vroeg James sceptisch, terwijl hij zijn armen voor zijn borst vouwde. ‘Londen is altijd in gevaar. De mensen zeggen dat al duizend jaar, en toch staat de stad nog steeds overeind. En waarom zou ik me druk maken om de crisis van nu? Hierna komt er gewoon weer een volgende.’


      Ik dacht diep na. Het was waar. Waarom zou hij zich druk maken? Onbeduidende ruzietjes tussen vampiers interesseerden hem niet. Hij was er eerder een voorstander van: het leverde hem inkomsten op.


      ‘Omdat je een goed mens bent,’ zei Cora eenvoudig. ‘Net als Stefan. Help ons alsjeblieft.’


      ‘Ben ik een goed mens? Nee, lieverd, ik ben een afschuwelijk mens dat verschrikkelijke dingen heeft gezien en gedaan. Maar je onschuld bevalt me. Jij denkt waarschijnlijk dat er nog hoop is voor de wereld.’


      ‘Die is er ook,’ zei ze met vaste stem.


      James knikte. ‘Ik denk dat je iets van een heks in je hebt. Niet veel, waarschijnlijk van een verre voorouder, maar het is er wel.’


      ‘Heb je iets anders waarmee we vampiers iets kunnen aandoen?’ kwam ik tussenbeide. ‘Het ijzerhard werkte niet. Samuel... de vampier... heeft het zichzelf de afgelopen tijd toegediend om immuniteit op te bouwen.’


      ‘Slimme jongen,’ zei James in zichzelf. ‘De meeste vampiers zijn te bloeddorstig, te veel bezig met hun volgende maaltijd om het grote geheel te overzien. Maar misschien dat sommigen van jullie beginnen na te denken. Jezelf ijzerhard toedienen, daar had ik nog niet aan gedacht. En ik had al helemaal nooit verwacht dat ik een vampier zoals jij met een meisje aan zijn arm zou zien. En je hebt niet eens haar bloed gedronken of haar Beïnvloed. Opmerkelijk.’ Hij schudde zijn hoofd.


      ‘Maar kun je ons helpen?’ vroeg Cora.


      ‘Nou, ik ben bang dat ik hier niets heb waarmee je een vastberaden vampier kunt tegenhouden,’ zei hij, terwijl hij opkeek naar een stoffige boekenplank en zijn vinger langs de titels liet glijden.


      ‘O,’ zei ik ontmoedigd. ‘Nou, dan heel erg bedankt voor je...’


      ‘Wacht!’ zei James verontwaardigd. ‘Luister. Dat is het probleem met jullie vampiers. Altijd overhaaste conclusies trekken zonder het hele verhaal aan te horen. Daarom geef ik zelf de voorkeur aan heksen. Die denken na. Goed, ik zei dat ik zelf niks had. Maar ik zei niet dat er niks bestond.’


      ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ik langzaam.


      ‘Nou, normaal gesproken zou ik er niet over denken om jou naar hem toe te sturen. Hij koestert een hartstochtelijke haat tegen vampiers en is niet meer dezelfde sinds een vampier hem van London Bridge heeft gegooid. Maar aangezien jullie wanhopig zijn... Hij is echt goed in crisissituaties...’ James dacht na en zijn stem stierf weg.


      ‘Wie is het?’ vroeg ik dringend.


      ‘Efraïm,’ fluisterde hij, alsof het een toverspreuk was.


      ‘Wie?’ Het was alsof hij God had gezegd, of Lucifer, of een andere entiteit die ik bij naam zou moeten kennen.


      ‘Efraïm. Hij is een gevaarlijke, machtige heks. Althans, dat was hij, in zijn tijd. Maar toen werd hij te hebberig. Monsters vanuit de hele wereld kwamen naar hem toe, en hij verleende zijn diensten aan iedereen die hem geld bood, of ze aan de kant stonden van het goed of van het kwaad. Natuurlijk rekende hij de heksen wat minder en de vampiers wat meer, maar hij werkte voor iedereen. De laatste tijd... de mensen zeggen dat hij is veranderd. Maar zijn macht is niet afgenomen. Hij is zelfs sterker dan ooit.’


      ‘Efraïm,’ herhaalde Cora. ‘Waar is hij?’


      ‘Boven in de Big Ben,’ antwoordde James. ‘Maar je moet het juiste moment kiezen. Ik denk dat de mensen het daarom het spookuur noemen. Als de klok twaalf uur slaat, kun je hem vinden. Hij verwacht je.’


      ‘Middernacht bij de Big Ben. We zullen zorgen dat we er zijn,’ zei ik snel.


      ‘Mooi. Want hij houdt niet van wachten. Wordt hij nerveus van. En zorg dat niemand jullie ziet of volgt. Aan de andere kant van de toren is een tunnel. Die wordt nooit bewaakt,’ zei James. Hij pakte een verkreukeld stuk papier uit een la en gaf dat aan Cora. ‘De instructies zijn duidelijk genoeg. Geef dit papier aan hem, zodat hij weet dat ik jullie heb gestuurd. Beschouw het maar als je toegangsbewijs.’


      Cora stopte het papier in haar jaszak.


      ‘Ik waarschuw jullie, Efraïm zal vragen om betaling. Niet per se in contant geld. Maar er moet altijd een prijs worden betaald.’


      ‘Ik begrijp het,’ zei ik. ‘Dank je wel.’


      ‘Bedank me nog niet,’ waarschuwde James. ‘Ik loop al veel langer op deze wereld rond dan jij. Onthoud: zelfs als je een tegengif hebt, betekent dat nog niet dat het gif je niet zal doden.’ Hij staarde somber in zijn thee. ‘Er woedt al jaren een oorlog tussen goed en kwaad. Soms wint het goed, soms het kwaad. Het is een kwestie van kruis of munt.’ Alsof hij zijn woorden wilde bewijzen, haalde hij een zeshoekige munt uit zijn zak, en ik herkende onmiddellijk de munt waarmee Damon mijn maaltijd van Bengaals tijgerbloed had betaald. Hij wierp de munt in de lucht en terwijl we met z’n drieën toekeken, landde hij op de tafel. De kant die boven lag had een ingewikkeld geometrisch patroon. Ik haalde de munt naar me toe en draaide hem om. De andere kant had precies hetzelfde patroon.


      ‘Wat is kruis en wat is munt?’ vroeg ik verward.


      ‘James glimlachte. ‘Soms weet niemand dat,’ zei hij.


      Natuurlijk. Ik probeerde mijn frustratie te verbergen, maar het was moeilijk. Ik was hier niet gekomen om raadsels op te lossen. Ik wilde antwoorden horen. Maar ik kwam hier alleen maar met meer vragen vandaan. Meer vragen, een munt met twee dezelfde kanten, een stuk papier en een mysterieuze naam.


      ‘Kom mee,’ zei Cora. Ze schoof haar stoel naar achteren en legde een hand op mijn schouder. ‘En dank je wel,’ zei ze tegen James.


      We verlieten het Warenhuis. In de straat keek ik nog eens achterom. Het raam was mat en zat vol spinraggen en de deur was dichtgespijkerd; een willekeurige voorbijganger zou denken dat het gebouw verlaten was. Was dat juist ook niet een van James’ lessen? Het was een les die ik begreep: niets is wat het lijkt. Maar in dit geval stonden we duidelijk aan de kant van het goede. Ik hoopte alleen maar dat Efraïm meer met onze situatie begaan zou zijn dan James. Want op dit moment was deze vampierhatende heks onze enige hoop.
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      Cora en ik bleven de rest van de middag bij de tunnel uit de buurt. Zonder Damon voelde het te stil en leeg. In plaats daarvan dwaalden we urenlang door de straten van Londen, terwijl Cora me verhalen vertelde over de geschiedenis van de stad. Dat een brand de stad tweehonderd jaar geleden in de as had gelegd, dat er in de Tower of London raven werden gehouden, in een bijgelovige poging het koninkrijk te beschermen tegen vernietiging, en dat er menselijke lichamen aan de London Bridge waren geofferd, in de hoop dat hij nooit zou instorten. Ik wist niet zeker of de verhalen waar waren of dat ze ze verzon, maar ik luisterde graag naar haar stem met het zangerige Ierse accent. De verhalen leidden ons af, en ik wist dat we allebei afleiding nodig hadden van de maar al te reële gruwelen waarmee we in deze stad waren geconfronteerd.


      Maar uiteindelijk bereikten we onze bestemming: de Big Ben. We kwamen precies aan op het moment dat de prachtige torenklok halftwaalf wees. Het was een indrukwekkend bouwwerk, met scherpe hoeken en harde oppervlakken. Dichtbij stroomde de rivier en stonden de Houses of Parliament, en Westminster Abbey was op een steenworp afstand. Ik begreep nu waarom de Big Ben een iconisch symbool van Londen was.


      ‘En hier eindigt onze rondleiding,’ zei Cora, terwijl ze vol ontzag omhoogkeek. ‘Ik ben hier nog nooit geweest.’


      Overal om het gebouw stonden soldaten in rode uniformen met zwarte mutsen. Zelfs op dit late tijdstip stonden ze strak in de houding, met hun ogen op de stille straat gericht. Een eenzame boot voer de rivier af. Hij zag er leeg uit, en ik herinnerde me een van de verhalen die Cora me had verteld toen we langs de havens liepen, over spookschepen die in de tijd van de zeerovers over de zeeën doolden. Ik huiverde.


      Ze haalde het gehavende stuk papier tevoorschijn dat James haar had gegeven, streek het glad over haar knie en las hardop voor:


      +++


      ‘Al wordt hij de Big Ben genoemd,


      omringd door bewakers, alom geroemd,


      Let op de dingen die niet zijn bedoeld om te zien en


      Die niet als entree voor een koningin kunnen dienen


      Denk als een muis of een rat of een vlo


      Dan zie je Efraïms ingang zo.’


      +++


      ‘Waar denk je dat het is?’ vroeg ze.


      ‘Waarschijnlijk ergens dicht bij de grond,’ zei ik. Ik was dol op poëzie, maar het was alweer een poos geleden dat ik voor het laatst een kinderrijmpje had gelezen. We liepen twee keer om de toren heen en zochten langs de voet naar een ingang. Ik had nooit gedacht dat de Big Ben zo zwaar zou worden bewaakt. Ik was eraan gewend geraakt dat Londen ’s nachts uitgestorven was. Maar er leek geen enkele mogelijkheid om langs de bewakers te komen.


      ‘“Dingen die niet zijn bedoeld om te zien...”’ zei Cora nadenkend. ‘Zou daar misschien de achterkant van de klok mee worden bedoeld? Die blijft altijd verborgen, toch?’


      Precies op dat moment sloeg de klok twaalf uur.


      ‘We hebben niet veel tijd meer,’ zei Cora. Terwijl de bewakers in formatie afmarcheerden voor de traditionele wisseling van de wacht, liepen wij naar de achterkant van het kolossale stenen gebouw. De klokkentoren was verbonden met de uitgestrekte gebouwen van het Palace of Westminster, en van dichtbij onderscheidde ik talloze scheuren in het kalksteen.


      ‘Kijk!’ riep Cora opgewonden. Ze sloeg verlegen een hand voor haar mond. ‘Sorry! Het is alleen... er zit daar een gat.’ Ze wees naar een scheur aan de voet van de toren.


      ‘Cora, ik ben een vampier, geen elf.’ Als het al een ingang was, was hij hooguit een halve meter hoog. Het was een driehoekige spleet, op de plek waar een van de zandstenen blokken was losgeraakt van die ernaast.


      Cora wierp me een glimlach toe en ging op haar knieën liggen om haar hand in het gat te steken. ‘Ik ga het proberen,’ zei ze. Op dat moment, zo subtiel dat ik dacht dat het een speling was van het licht, begon het gat te groeien. Cora stak haar arm verder naar binnen en het gat werd nog groter. Ze keek me met opgetrokken wenkbrauwen aan.


      Efraïm moest inderdaad wel machtig zijn om zo’n betoverde ingang naar zijn schuilplaats te hebben.


      ‘Ik ga wel eerst,’ besloot ik. Ik glipte naar binnen en Cora volgde. We kwamen terecht in een smalle tunnel, tegenover een wenteltrap die tot in de hemel leek te reiken. Zwijgend begonnen we omhoog te klimmen.


      ‘Stefan,’ zei Cora, met aarzelende stem. ‘Wat als dit een vergissing is? Als er met Efraïm niet te praten valt?’


      ‘Het komt wel goed. We zijn er bijna,’ zei ik, hoewel ik er geen idee van had of het waar was. Ik vroeg me af of de trap misschien ook anders was dan hij leek. Het kon maar zo zijn dat de treden eindeloos onder onze voeten wegdraaiden en dat wij tot in de eeuwigheid in het donker moesten doorklimmen. Alles was mogelijk.


      Net toen ik het ergste begon te denken, hield de trap abrupt op. We stonden voor een ijzeren deur. Ik duwde er aarzelend tegenaan, bang dat er misschien een val zou dichtklappen, of dat we in vlammen zouden opgaan, en we stapten naar binnen.


      ‘Wie is daar?’ bulderde een stem, die van alle kanten tegelijk leek te komen.


      ‘Ik kom als een vriend,’ zei ik, plotseling kalm. We waren hier nu en we konden niet meer terug, dus we moesten maar afwachten wat er ging gebeuren.


      Ik bekeek onze omgeving. We stonden in een kleine, achthoekige ruimte. Er pasten hooguit vijf mensen in en ik moest bukken om niet met mijn hoofd tegen het schuine, met spinrag bedekte plafond te stoten. De stem was afkomstig van een man, die op een betonnen blok midden in de piepkleine kamer zat. Overal stonden kaarsen op de vochtige vloer, en in een van de muren zat een opening ter grootte van een baksteen. Door deze opening konden we heel Londen aan onze voeten zien liggen. Tegenover ons was een boogvormige constructie, die waarschijnlijk het uurwerk zelf omvatte. Ik zag de grote, koperen elementen traag om een enorme cirkel bewegen. Ik vroeg me af waarom Efraïm de Big Ben als verblijfplaats had gekozen, en of iemand wist dat hij hier zat.


      De man wendde zich af van het raam. Hij leek in de vijftig en droeg een haveloos gewaad. In tegenstelling tot James zou hij op straat niet opvallen als een zonderlinge figuur, maar er was iets in zijn houding wat onbekenden waarschijnlijk zou afschrikken: een nerveuze spanning die in zijn hele lichaam tot uiting kwam en het gevoel gaf dat hij altijd waakzaam was en van het ene op het andere moment kon aanvallen of op de vlucht kon slaan.


      Hij schoof behoedzaam naar me toe en snoof als een hond die een andere hond tegenkomt op straat. Met James’ waarschuwingen in gedachten bleef ik stokstijf staan, om hem de kans te geven zijn ongebruikelijke kennismakingsritueel af te maken. Cora bleef met haar handen zedig samengevouwen voor haar lichaam naast me staan.


      ‘Is zij een mens?’ vroeg de man. ‘Efraïm houdt van mensen. Efraïm houdt níét van vampiers.’


      Cora stapte naar voren. ‘Ja,’ zei ze. Ze knikte licht, zodat haar haar voor haar ogen viel. ‘Ik ben een mens, maar Stefan is geen typische vampier.’


      ‘Dat zal Efraïm zelf wel beoordelen.’


      ‘Kunnen we met Efraïm spreken?’


      Ik hoorde een krassend geluid en een grote zwarte raaf kwam vanuit een hoek aanvliegen en ging op de schouder van de man zitten. Ik herinnerde me het verhaal dat Cora me had verteld: als de raven ooit de Tower of London zouden verlaten, zou heel Engeland vallen. Ik vroeg me af of hetzelfde gold voor Efraïm in de Big Ben. Misschien kwam hij hier wel nooit meer weg en was hij verankerd met de legenden en tradities van Engeland. Ik voelde de haartjes achter in mijn nek overeind komen.


      De man bekeek de raaf aandachtig en wendde zich toen weer tot ons.


      ‘Ik ben Efraïm,’ verklaarde hij. ‘Waarom zijn jullie gekomen?’


      ‘Vampiers,’ zei ik eenvoudig.


      ‘Vampiers!’ barstte Efraïm uit. Met twee van zijn gezwollen, misvormde vingers streelde hij zachtjes de vleugel van de raaf. Zijn gezicht zag eruit als dat van iemand van middelbare leeftijd, maar zijn handen waren knoestig en verweerd als de takken van een oude eik. ‘Vampiers doen Efraïm denken aan bloedzuigers. En Efraïm weet dat bloedzuigers goed zijn in tovermiddeltjes, maar niet als gezelschap.’


      James had Efraïms vijandige houding tegenover vampiers duidelijk niet onderschat, maar ik vroeg me af of hij misschien wel had onderschat hoe gek hij was.


      ‘Je kent hem niet,’ zei Cora. Haar stem klonk luid en helder.


      Efraïm grinnikte. ‘We kennen hem niet!’ zei hij op een zeurtoontje tegen de raaf.


      ‘Goedemorgen!’ zei de raaf schor, met zo’n perfect Engels accent dat ik met mijn ogen knipperde van verbazing.


      ‘Hij is een goede man,’ vervolgde Cora, zonder zich van de wijs te laten brengen door de pratende vogel. Ze legde haar smalle hand op Efraïms pols. ‘Net als James. En James heeft ons naar jou toe gestuurd.’ Ze gaf hem het papier.


      ‘Wat had James nog meer te zeggen over Efraïm?’


      Cora schudde haar hoofd. ‘James vertelde dat je nare ervaringen hebt met vampiers. Maar hij zei dat je ons kon helpen. En ik geloof dat dat zo is. Alsjeblieft.’


      Ik keek vol ontzag toe terwijl Cora een totaal ander soort Macht uitoefende. Ze verplaatste haar hand en gaf Efraïm een zacht kneepje in zijn schouder. Hij glimlachte, duidelijk verrukt dat een mooie vrouw zo vleiend over hem sprak.


      ‘Nou, Efraïm kan jullie inderdaad helpen. Natuurlijk. Maar hij weet wat mensen over hem zeggen. Heeft James jullie verteld dat Efraïm krankzinnig is? Geloof je dat?’ vroeg hij, plotseling verontwaardigd. ‘Want Efraïm is niet krankzinnig. Maar de vraag is: waarom zou Efraïm jou helpen, vampier?’


      Hij draaide zich met een ruk naar me toe en keek me met een scherpe, doordringende blik aan.


      ‘Veel te veel bloed, en te veel geweld,’ vervolgde hij. ‘Jullie zijn er alleen maar op uit om je dorst te lessen. Hoe meer je drinkt, hoe meer je wilt. Tijdverspilling. Heksen daarentegen... wij zijn een majestueus ras.’


      ‘Je bént majestueus,’ zei ik. ‘En daarom hebben we je hulp nodig. Ik kan die vampier niet in mijn eentje uitschakelen.’


      ‘Wil je een andere vampier vernietigen? Efraïm moet horen waarom.’ Hij gebaarde voor zich, alsof hij me uitnodigde op de grond te gaan zitten. ‘Als je een goed verhaal hebt, zal Efraïm je misschien helpen. Zo niet...’ Hij liet zijn stem onheilspellend wegsterven.


      Ik keek hem in zijn zwarte kraalogen. ‘Ik ben Stefan Salvatore,’ zei ik. De naam smaakte vreemd op mijn tong. Sinds ik in Engeland was, had ik mijn achternaam niet meer gebruikt. ‘En ik ben een vampier. Ik ben twintig jaar geleden veranderd, omdat ik jong was en stom, en smoorverliefd. Ik heb veel kapotgemaakt. Ik heb mijn broer veranderd... en mijn vader vermoord.’ Ik hoorde Cora’s adem stokken. Ik had haar nooit verteld over de moord op mijn vader. Ik had gedacht dat ze het nooit zou kunnen begrijpen. Maar nu ik mijn verhaal deed, voelde ik me gedwongen al mijn zonden op te biechten. Ik had het gevoel dat Efraïm het zou weten als ik iets probeerde te verzwijgen. ‘Ik heb mannen, vrouwen en kinderen vermoord. Maar dat is nu verleden tijd. Ik ben tot inkeer gekomen. Ik heb geprobeerd mijn eerdere fouten goed te maken. Ik ben naar Engeland gegaan en heb daar werk gevonden op een boerderij in Ivinghoe. Het was goed, eerlijk werk, en ik had voor het eerst sinds jaren het gevoel dat ik een doel had in het leven. Ik was gelukkig.’ Het woord klonk me zelf vreemd in de oren, maar het was waar. Ik was tevreden geweest met mijn leven in Ivinghoe. ‘Tot ik hoorde van Jack de Ripper en zijn brute moorden op vrouwen in Whitechapel. Ik wist dat het het werk was van een andere vampier, en ik vermoedde dat het mijn broer was, dus ik besloot in te grijpen. Het laatste wat ik wilde was dat er nog meer bloed aan mijn handen zou kleven.’


      Efraïm knikte nauwelijks merkbaar. ‘Dit is een erg goed, heldhaftig verhaal. Het zou een mooi, leerzaam sprookje zijn om op een donkere winteravond aan kinderen te vertellen. Maar waarom ben je hier? En wie is dit meisje?’


      ‘Dit is Cora. Ik ben een paar weken geleden bevriend geraakt met haar zus, Violet. Zij was net haar baan kwijtgeraakt en was wanhopig op zoek naar Cora, die vermist was. Ik zei tegen Violet dat ik haar zou helpen haar zus te vinden. Ik gaf haar onderdak en toen het gevaarlijk werd, heb ik geprobeerd haar te beschermen...’


      ‘Maar?’ drong Efraïm aan.


      ‘Het is niet gelukt.’ Mijn stem stokte en ik schudde mijn hoofd. ‘Samuel, de vampier die ik probeer te pakken te krijgen en die de echte dader is van de Jack de Ripper-moorden, heeft haar aangevallen. Ik heb het niet zien aankomen. Ze wilde zelf niet in een vampier veranderen. Ze had ervoor gekozen om dood te gaan. Maar Samuel vond ons, vermoordde een onschuldig jongetje en dwong haar zijn bloed te drinken. Ze is veranderd...’


      ‘En nu is ze een vampier en hij heeft haar onder zijn hoede genomen,’ zei Efraïm. Hij leek het hele verhaal al te kennen. Ik vroeg me af of dat inderdaad zo was en hij het me alleen had laten vertellen om te controleren of ik eerlijk was.


      ‘Ja, hij heeft haar meegenomen. Ik wil de schade die ik heb veroorzaakt herstellen en voorkomen dat Samuel ooit nog een moord pleegt. Cora wil alleen haar zus redden.’


      ‘Ze is niet meer zoals je je haar herinnert,’ zei Efraïm tegen Cora. ‘Ze is een vampier. Je bent beter af zonder haar.’


      Cora schudde haar hoofd. ‘Ik weet wat ze is. Maar ik hou toch van haar. Ze is mijn zus. Ik zal altijd van haar houden, wat er ook gebeurt. We moeten haar alleen bij Samuel vandaan halen. Als ik met haar zou kunnen praten, weet ik zeker dat ik haar zou kunnen overhalen om net zo’n vampier te worden als Stefan nu is.’


      ‘En we moeten een wapen hebben tegen Samuel. IJzerhard heeft geen invloed op hem,’ legde ik uit.


      ‘Goed.’ Efraïm knikte. ‘Nou, het verzoek van het meisje is eenvoudig. Wat jij vraagt zal wat moeilijker worden, maar...’ Zijn stem stierf weg, en hij keek me met een zijdelingse blik aan. Zijn ogen waren helderblauw en ik had het verontrustende gevoel dat hij mijn gedachten kon lezen. ‘Efraïm zal wel iets bedenken. Jullie bedoelingen zijn eerbaar. Efraïm zal jou helpen je zus te vinden en jou een wapen geven tegen Samuel. Geld is niet nodig.’ Hij stak afwerend zijn hand op. ‘Als er geld in het spel komt, wordt de magie soms... ingewikkeld,’ zei hij raadselachtig. ‘Efraïm wil alleen je bloed.’


      ‘Mijn bloed?’ vroeg ik verbijsterd.


      Hij lachte als een waanzinnige. ‘En dan zeggen ze nog wel dat vampiers zo goed kunnen horen. Ja, je bloed. Dat is de prijs.’


      ‘Wat ga je ermee doen?’ vroeg ik aarzelend.


      ‘Dat begrijp jij toch niet. Alleen Efraïm kent het doel. Maar het aanbod is beperkt geldig, dus ga zorgvuldig om met Efraïms edelmoedigheid.


      Ik keek naar Cora. Ik wist dat er geen enkele goede reden was waarom een heks het bloed van een vampier zou willen hebben. Maar we waren al te ver gegaan om ons terug te trekken. Ze beet nerveus op haar lip.


      ‘Efraïm begint zich af te vragen of hij de vampier die voor hem staat niet ook moet uitschakelen.’


      ‘Ik zal je mijn bloed geven,’ zei ik ten slotte. Ik bracht mijn pols naar mijn lippen, klaar om mijn huid open te scheuren.


      ‘Nog niet,’ zei Efraïm. Hij stak zijn hand tussen de plooien van zijn haveloze gewaad en haalde een glinsterende, met juwelen ingelegde dolk tevoorschijn. ‘Als het tijd is.’ Ik knikte en liet mijn hand langs mijn zij naar beneden vallen.


      ‘Eerst zal Efraïm een verplaatsingsformule uitspreken. Het middel is eenvoudig, maar effectief. En niemand raakt erbij gewond. Als de klok vier uur slaat, zal Violet worden verplaatst van de plek waar ze zich op dat moment bevindt naar een plek voor Samuels huis. Ze zal alleen zijn, maar slechts een paar minuten. Efraïm kan er niet te lang voor zorgen dat iedereen uit de buurt blijft.’


      ‘Dus ze is alleen. En dan?’ vroeg Cora.


      ‘Dan kun je met haar praten. Je kunt proberen haar mee te nemen. Je kunt afscheid nemen. Wat je doet is jouw keus. Ik kan alleen een ontmoeting mogelijk maken.’


      ‘Dat is prima,’ zei Cora haastig.


      ‘Wat betreft je jacht op de Ripper-vampier...’ Hij doorzocht zwijgend zijn omvangrijke buidel en haalde vervolgens een handvol bruine doorns tevoorschijn die bijna twee centimeter lang waren.


      Ik wilde ze meteen pakken, maar Efraïm sloeg mijn hand weg. ‘Stomme vampier!’ siste hij. ‘Deze haagdoorns zijn betoverd. Ze zijn heel gevaarlijk. Als een vampier ze aanraakt, raakt hij niet alleen zijn bloed, maar ook zijn kracht kwijt. De doorns blokkeren de normale genezende werking van mensenbloed.’


      Ik knikte zwijgend.


      ‘Efraïm zal ze voor je in een buidel doen. Maar wees voorzichtig,’ besloot hij.


      ‘Dank je wel,’ zei ik oprecht. Ik pakte de buidel voorzichtig uit zijn handen en stopte hem in mijn zak.


      ‘En nu is het tijd om wat van je bloed te nemen, vampier.’


      Ik stak mijn pols naar voren en keek toe terwijl Efraïm een keurig sneetje maakte in mijn huid. Hij haalde een oeroud medicijnflesje vol bloedkorsten uit een van zijn zakken, hield het tegen mijn pols en drukte met zijn vingers wat druppels bloed uit de wond. Het was alsof hij bloed uit een steen moest persen. Ik had haast geen druppel in mijn lichaam.


      ‘Je moet eten,’ zei Efraïm ernstig.


      ‘Dat zal ik doen,’ zei ik. Als we weer beneden waren.


      ‘Ik denk dat dit wel voldoende is,’ zei hij, terwijl hij het flesje omhoog hield voor het piepkleine raam. Het vocht glansde in het maanlicht en ik keek als gehypnotiseerd toe. Hoewel het mijn eigen bloed was, was ik gefascineerd door hoe het eruitzag. Hoe vaak ik het ook zag, bloed was prachtig.


      Efraïm richtte zijn blik op Cora. ‘Efraïm heeft ook iets van jou nodig.’


      ‘Prima,’ zei ze trots. Ze schudde haar haar uit haar gezicht en stak haar polsen naar voren.


      De raaf kraste protesterend.


      ‘Nee, nee, nee, geen bloed! Wat moet Efraïm met mensenbloed? Nee, jouw prijs is je haar.’


      ‘Mijn haar?’ vroeg Cora niet-begrijpend.


      ‘Eén lok maar, meer niet. Het helpt bij de verplaatsingsformule. Jij bent familie van haar.’


      ‘Goed,’ zei ze, en ze vertrok geen spier toen het mes gevaarlijk dicht bij haar oor kwam. Efraïm nam de haarlok en stak een kaars aan.


      +++


      ‘Verbrand deze haren en maak hierbij


      de weg naar Samuels schuilplaats vrij.


      Moge het voor goed zijn of voor kwaad,


      laat deze spreuk zorgen dat zij voor u staat.’


      +++


      Zodra hij de lok bij de vlam hield, ontplofte deze in een bol van paars licht. Midden in de bol was Violet te zien onder een gaslamp, met haar tanden diep begraven in de hals van een keurig geklede heer.


      Ik huiverde. Veel te snel was de lichtbol verdwenen en was de ruimte weer in duisternis gehuld.


      ‘Jullie zijn klaar,’ zei Efraïm met een knikje, en de raaf kraste.


      ‘Vier uur dus?’ vroeg Cora.


      ‘Ja. Zeg tegen James dat Efraïm hem de groeten doet. Tot ziens, vampier,’ zei hij, terwijl hij het flesje met bloed tussen zijn vingers heen en weer schommelde.


      Cora en ik klommen de trap af, blij dat we Efraïms vreemde gezelschap achter ons konden laten. Toen we vanuit de toren de nacht in stapten, hoorde ik de klok een langgerekte, klaaglijke noot slaan: een uur. Nog maar een paar uur, dan zouden we Violet zien.


      ‘Je moet eten,’ bracht Cora me in herinnering.


      ‘Dat zal ik doen,’ zei ik. Maar niet eerder dan dat we bij Samuels huis waren. Ik wilde niet dat zoiets onbenulligs als mijn dieet onze plannen in de war zou sturen.


      ‘Wil je mijn bloed?’ vroeg Cora verlegen, en ze stak haar witte armen naar voren. De maan wierp een baan van licht over haar huid en ik zag blauwe aderen vlak onder het oppervlak kronkelen. Ik stelde me voor hoe haar bloed zou smaken. Toen ik nog maar net een vampier was, kon ik geen vrouw voorbijlopen zonder me voor te stellen hoe haar bloed door mijn keel zou stromen. Dan plande ik mijn aanval en dronk. Nog nooit had een vrouw me haar bloed aangeboden.


      Ik schudde mijn hoofd. ‘Ik neem wel een duif,’ besloot ik. ‘Of een eekhoorn.’


      Cora opende haar mond, alsof ze wilde protesteren. ‘Prima,’ zei ze toen. ‘Dan gaan we nu op jacht.’
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      Bijna drie uur later stonden we voor het hek van Samuels chique huis in Bloomsbury te wachten. Eerder waren we naar Hampstead Heath gelopen, waar volgens Cora altijd dieren te vinden waren. Ze was een goede jager, met scherpe ogen, en ze had me eekhoorns en konijnen aangewezen die zigzaggend over het gras renden. Uiteindelijk had ik een vos ontdekt, die me met zijn groene ogen vanuit het bos nieuwsgierig aanstaarde. Cora zat naast me terwijl ik dronk, net zoals ik naast haar had gezeten terwijl zij broodjes van de bakker at.


      Het was niet raar. Eigenlijk was het best prettig.


      Nu wachtten we op Violet. We hadden hier het hele afgelopen uur gezeten, want we wilden geen risico lopen dat we ook maar een seconde te laat waren. We spraken geen van beiden, en de stilte was vervuld van spanning. Ik had het gevoel dat de klok een eeuwigheid geleden drie uur had geslagen, maar ik was ieder besef van tijd kwijt. Cora huiverde naast me. Ondanks de kou zag Samuels gazon er gezond en veerkrachtig uit. Hoewel het grootste deel van de stad er vervallen bij lag, alsof alles net als de bladeren die op de kinderkopjes neerdwarrelden langzaam wegrotte, was het terrein van Lansdowne House fris en groen. Ik vroeg me af of dit ook het gevolg was van tovenarij.


      Cora hield haar ogen strak op de hoofdingang van het huis gevestigd.


      ‘Ze is misschien niet meer de Violet die je je herinnert, maar dat betekent niet dat de echte Violet niet ergens diep vanbinnen zit,’ zei ik, om de stilte te verbreken. ‘Het zal misschien even duren voor ze naar buiten komt. Ik weet niet of ik naar een mens zou hebben geluisterd toen ik net een vampier was. Bereid je op alles voor.’


      Cora knikte. ‘Ik weet het. Maar met Violet en mij is het anders. Wij hebben niet zomaar een goede band. Het is alsof onze geesten met elkaar zijn verbonden. Zelfs nu ze een vampier is, zal dat niet veranderen. Dat laat ik niet gebeuren.’ Ze stak vastberaden haar kin in de lucht.


      Misschien heb je geen andere keus, dacht ik, maar ik zei het niet. Ik had al genoeg gezegd. En misschien had ze gelijk. Ik merkte dat ik me tegenover Cora steeds meer begon te gedragen zoals Lexi zich tegenover mij had opgesteld: als de oudere, wereldwijze mentor die zijn beschermeling wilde laten zien hoe het moest. Maar Cora was mijn beschermeling niet, en zij wilde helemaal niet worden zoals ik. Bovendien zou er tussen Cora en Violet misschien helemaal niets veranderen. Misschien vormden Damon en ik een monsterlijke uitzondering, broers die tegelijk met hun ziel ook hun onderlinge band hadden verloren. Misschien was niet ík Violets beste hoop om als vampier een moreel leven te leiden, maar Cora. Misschien...


      Op dat moment hoorde ik in de verte de Big Ben slaan. Een... twee... drie...


      ‘Het is tijd,’ zei Cora. Ze greep mijn hand en groef haar nagels zo diep in mijn huid dat ik naar adem hapte. De manier waarop ze me vasthield maakte duidelijk wat uit haar gedrag niet viel op te maken: ze was net zo bang als ik dat Violet misschien niet meer de zus was die ze kende en van wie ze hield.


      Er viel een diepe stilte om ons heen. Zelfs de krekels en eekhoorns die we nog maar enkele ogenblikken hiervoor hadden gehoord, waren stil geworden. Het was alsof we onder een beschermende koepel zaten, waar niemand anders zou horen of zien wat er gebeurde.


      Violet kwam wankelend door het hek naar buiten lopen. Haar gezicht was besmeurd met bloed en ze hijgde, alsof ze hard had gelopen. Ze droeg een donkerrode jurk die tot aan haar kin was dichtgeknoopt, maar haar onderarmen waren bloot. Haar ogen glinsterden in het donker, en ze had niet meer de verloren, opgejaagde blik in haar ogen die ze als mens had gehad.


      ‘Violet!’ fluisterde Cora vanuit de bosjes.


      Violet bleef abrupt staan en keek waar het geluid vandaan kwam. Ze zag er zo verward uit dat ik het liefst meteen tevoorschijn was gesprongen, mijn armen om haar heen had geslagen en haar in veiligheid had gebracht.


      ‘Violet!’ riep Cora weer.


      Eindelijk had Violet in de gaten waar de stem vandaan kwam. Gedesoriënteerd en geschrokken sprong ze op Cora af en duwde haar tegen de grond. Cora’s verraste kreet sneed door de lucht.


      Ik rukte Violet bij haar zus vandaan, trok haar overeind en keek haar aan. Het was duidelijk dat ze sterk was, erg sterk, van haar laatste maaltijd. Ik hoorde het bloed gelijkmatig kloppen in haar aderen. Ik vroeg me af hoeveel slachtoffers ze al had gemaakt, en ik hoopte dat het er niet zo veel waren als ik er op mijn geweten had.


      Violet knipperde met haar ogen en probeerde zich te concentreren. Haar woeste grijns maakte langzaam plaats voor een verwarde blik.


      ‘Hé... Stefan?’ zei ze, en ze schudde haar hoofd, alsof ze dacht dat ze droomde. Een fractie van een seconde zag ik iets terug van de Violet die ik had gekend: een naïef, onschuldig meisje dat de wereld probeerde te begrijpen. Ze wendde zich tot haar zus. ‘En Cora?’ zei ze, alsof ze haar ogen niet kon geloven. ‘Wat doe jij hier?’


      ‘O, Violet. Je leeft nog,’ zei Cora. Ze sprong op en overstelpte haar met kussen. ‘Het spijt me zo. Het spijt me dat ik ben weggegaan, ik heb spijt van alles. Vergeef me alsjeblieft. Ik had je nooit alleen moeten laten. Vergeef je me?’


      Violets ogen glinsterden in het maanlicht. Ze stak haar hand uit en streelde haar zus over de wang. ‘Natuurlijk vergeef ik je,’ zei ze. ‘O, ik ben zo blij om je te zien.’ Ze trok Cora in haar armen.


      Cora klemde haar tegen zich aan. ‘Ik moest je zien,’ zei ze ten slotte. ‘Stefan en ik waren zo bezorgd om je.’


      ‘Dat is niet nodig,’ zei Violet met een liefelijke stem. ‘Ik ben gelukkiger dan ik ooit had kunnen denken. Juwelen, bontjassen, feestjes... het is de wereld die we ons altijd hadden voorgesteld.’ Ze draaide een lok haar om haar wijsvinger. ‘En het kan ook jouw wereld zijn. Het duurt maar even, en daarna kun je net zo zijn als ik. Dan kun je het saaie, smerige Londen voorgoed vaarwel zeggen. Je hoeft nooit meer in een tunnel of een overvol pension te slapen. Het zal mijn cadeau zijn aan jou.’ Op dat moment dook ze op haar zus af, maar ik stapte tussen hen in en duwde Violet tegen de grond. Ik hield haar vast terwijl ze zich knarsetandend probeerde los te worstelen. Haar gezicht veranderde in een masker van haat terwijl ze naar me opkeek.


      ‘Jij maakt alles kapot, Stefan,’ gromde ze, terwijl ze me van zich af duwde.


      ‘Ik maak alles juist weer goed. En Cora wil geen vampier zijn. Dat is niet de oplossing. We zijn gekomen om je mee te nemen,’ legde ik uit. ‘Naar een plek waar je veilig bent.’


      ‘Veilig?’ barstte Violet uit, en ze stond op. ‘Hier ben ik veilig. Bij Samuel. Ik ben gelukkig, Stefan. En dat heb ik niet aan jou te danken.’ Het klonk als een uitdaging. Haar Ierse accent was helemaal verdwenen en haar stem klonk zo hard en koud als steen.


      ‘Je zult gelukkiger zijn bij je zus. Jullie zijn familie. Je hebt Samuel niet nodig.’


      ‘Hoe weet jij wat ik nodig heb?’ vuurde ze terug. Haar stem droop van haat. ‘Jij hebt me gezegd dat ik geen vampier moest worden. Jij hebt me verteld dat het afschuwelijk zou zijn, en eenzaam. “Een lot erger dan de dood”, noemde je het. Maar je gunde me alleen niet dat ik plezier zou hebben. Niet zoals Samuel.’ Ze lachte met een ijzig, tinkelend geluid. ‘Ik heb medelijden met je. Ik ben blij dat ik niets meer met je te maken heb. Binnenkort ben je dood. En tot die tijd blijf je bij mijn zus uit de buurt. Zij heeft je zogenaamde bescherming niet nodig.’ Ze wendde zich met een bezitterig gebaar naar haar zus. ‘Kijk eens hoe je eraan toe bent, Cora,’ zei ze. ‘Je ziet er verschrikkelijk uit. Je hebt mij nodig om voor je te zorgen.’


      ‘Nee, Violet, kom met ons mee. Alsjeblieft, jij bent niet zo,’ zei Cora smekend.


      ‘O, Cora,’ zei Violet en ze nam de handen van haar zus in de hare. ‘Begrijp je het dan niet? Ik heb alles wat ik ooit heb gewild. Kom met me mee. Het kan net zo worden als we altijd hebben gezegd. Wij kunnen samen de wereld aan!’


      ‘Luister niet naar haar!’ wierp ik ertussen.


      Violet keek me woedend aan. ‘Jij hebt gelogen. Ze heeft een echte vampier nodig om haar te beschermen. En dan te bedenken dat ik dacht dat je zo moedig was en sterk. Je bent niets vergeleken bij Samuel. Je bent helemaal niets,’ siste ze.


      Haar woorden sneden door mijn maag. Er was niets over van het meisje dat ik had gekust op de heuvel in Ivinghoe.


      ‘Violet, alsjeblieft. Je doet me pijn,’ zei Cora, die haar handen uit Violets greep probeerde los te wringen. ‘Stefan...’


      ‘Ssst,’ zei Violet teder, en ze streek met haar lippen langs Cora’s voorhoofd. ‘Ik ben hier nu. Hij doet er niet toe. Hij betekent niets voor je.’


      ‘Je weet niet wat je doet, Violet,’ zei ik. Ik deed voorzichtig een stap naar haar toe, maar Violet stapte met een sierlijke beweging buiten mijn bereik, terwijl ze Cora stevig bleef vasthouden.


      ‘En dat weet jij wel?’ Ze lachte schril. ‘Tot ziens, Stefan. Ik stuur Samuel wel om met je af te rekenen.’ Ze liep weg over het gazon en sleepte Cora achter zich aan, die zich wanhopig uit haar greep probeerde los te maken.


      ‘Laat me los, Violet!’ schreeuwde Cora vergeefs. ‘Stop!’


      Ik rende achter hen aan en sloeg Violet bij Cora vandaan. Maar Violet bestrafte me onmiddellijk met een harde trap, zodat ik tegen een muur van Lansdowne House smakte. Ik had een fractie van een seconde nodig om overeind te komen, en in die tijd greep Violet Cora beet, wierp haar over haar schouder en vloog over de drempel het huis in.


      De deur klikte dicht. Ik beukte ertegenaan, maar er zat geen beweging in. Ik hoorde alleen het zachte geluid van Violets lach in het huis opklinken.


      Op de grond bij mijn voeten zag ik zilver glinsteren. Cora’s ketting met ijzerhard. Ze was weerloos tegen haar bloeddorstige zus en Samuels Macht.


      Ze was verloren.
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      Ik liep rondjes om het huis, in de hoop ergens een ingang te vinden. Ik wist dat het geen zin had – ik was niet binnen gevraagd – maar ik kon Cora nog niet opgeven. Door een raam aan de achterkant ving ik een glimp op van Violet die Cora via een wenteltrap naar boven bracht. Ik bonsde wanhopig op het glas, zonder me er iets van aan te trekken dat Violet me ook zou horen.


      De meisjes draaiden zich allebei met een ruk om.


      ‘Ik kom terug,’ riep ik geluidloos naar Cora. Haar gezicht was verwrongen van angst en ze keek me met grote ogen aan. Ik verwachtte niet dat Violet haar zou vermoorden, maar ik had er geen idee van wat er wel zou gebeuren. Zou Violet haar veranderen? Haar Beïnvloeden?


      Ik moest Cora zo snel mogelijk zien te redden.


      Zonder nog een ogenblik na te denken stormde ik weg. Mijn voeten roffelden over de kinderkopjes terwijl ik op vampiersnelheid naar Whitechapel rende, naar James. Het kon me niet schelen wie me zou zien. Niets kon me schelen. Ik wilde alleen maar verder, mijn bloed door mijn aderen horen stromen, de vlekken voor mijn ogen zien ten teken dat ik bijna flauwviel. Ik wilde zeker weten dat ik alles deed wat in mijn vermogen lag om Cora te redden.


      Ik rende de kronkelige steeg door en viel het Warenhuis binnen, zonder de moeite te nemen om te kloppen.


      ‘James!’ riep ik, met een hysterische uithaal. ‘James!’


      Hij kwam naar voren sloffen in een wit nachthemd en met een kaars in zijn hand. Ik zag aan zijn gezicht dat hij niet echt verbaasd was me te zien.


      ‘Hallo,’ zei hij, terwijl hij de kaars gebruikte om een grote armkandelaar in de voorkamer aan te steken. ‘Wat kan ik voor je doen?’


      ‘Cora is weg. Violet heeft haar meegenomen,’ zei ik toonloos. ‘Damon is verdwenen. Samuel kan er elke nacht ongestraft op los moorden en een krankzinnige heks loopt op dit moment met een flesje van mijn bloed rond. Ik heb geen geld, mijn naam is geen stuiver waard, en volgens mij heeft de verplaatsingsformule alleen maar in Violets voordeel gewerkt.’


      James wierp me een vuile blik toe. ‘Je kletst als een idioot,’ zei hij.


      ‘Sorry. Maar ik heb haast. Ik moet Cora zien terug te krijgen voordat haar iets verschrikkelijks overkomt. Begrijp je dat?’ vroeg ik vastberaden. Ik vertrouwde James niet. Ik vertrouwde niemand. Mijn oog viel op de kloppende harten in de potten op de plank. Wat hadden die voor werking? Ik voelde een wilde drang in me opkomen om alles te kopen wat hier stond. Ergens moest een oplossing zijn. En ik kreeg steeds meer het gevoel dat de haagdoorns in mijn zak nutteloos waren. Alleen maar een trucje om me mijn bloed af te troggelen.


      ‘Ga zitten.’ James gebaarde naar een versleten rode stoel tegenover me. Plotseling besefte ik hoe moe ik was. Ik liet me in de stoel zakken en masseerde mijn slapen. Muizen trippelden in de hoeken van de kamer en het was onmogelijk te zeggen of ze daar zaten omdat het smerig was, of omdat ze een essentieel onderdeel uitmaakten van de inventaris.


      Wat verderop scharrelde James rond bij zijn kleine gasfornuis. Ten slotte kwam hij terug met een dampende kop thee in zijn handen. ‘Geitenbloed. Dat zal je problemen verhelpen.’


      Natuurlijk. Waarom had ik ook iets anders verwacht? ‘Dat is niet waar,’ zei ik kwaad. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet doen. Ik heb het geprobeerd met magie, met kracht, ik heb die zogenaamde behekste doorns...’


      ‘Haagdoorns?’ James fleurde plotseling op.


      Ik knikte.


      ‘Nou, dat is een goed wapen.’


      ‘Echt?’ vroeg ik ongelovig.


      ‘Ja. En daar zit je probleem. Efraïm heeft je een wapen gegeven dat je heel goed kan helpen tegen je vijand, maar jij wijst het af omdat je de herkomst niet vertrouwt. En dat is de moeilijkheid. Je bent onsterfelijk, je hebt de kracht van tien leeuwen en je bent zo snel als de bliksem, maar je moet hulp accepteren. Je kunt Samuel niet in je eentje bestrijden.’


      Ik had niet veel tijd nodig om te snappen waar hij heen wilde. ‘Ik heb Damon nodig.’


      ‘Heel goed.’ James knikte, alsof ik een uitzonderlijk knappe leerling was. ‘Hij zit in een pension in Brushfield Street. Twee blokken verder naar het westen. Is hier gisteren vier keer binnen geweest en heeft bijna mijn hele voorraad middelen voor de vampierjacht opgekocht. Hij heeft een steen met een gat erin gekocht om in de toekomst te kijken, hij heeft een voorraad staken ingeslagen, hij heeft een stel pijlen van hazelaarshout gekocht voor een kruisboog, ook al is hazelaarshout beter geschikt voor het bestrijden van boze feeën... Ik zal je vertellen, ik heb een moordbedrag aan hem verdiend.’ Ik huiverde bij de uitdrukking. ‘Sorry,’ zei James. ‘Zoek je broer. Misschien kan hij je op nieuwe ideeën brengen. In elk geval houdt het je van de straat. Het levert niks op om als een gek tekeer te gaan, onthoud dat goed.’


      ‘Bedankt,’ zei ik stijfjes, en ik stond op. Ik voelde me een beetje ongemakkelijk. Had James alleen maar medelijden met mij, een vampier die niet tegen de dood kon? Of was hij een echte vriend, iemand in het enorme netwerk van wezens uit de onderwereld die zijn menselijkheid niet was verloren? ‘Echt bedankt,’ zei ik nog eens, terwijl ik mijn hand in mijn zak stak, op zoek naar een vergoeding.


      ‘Niet nodig,’ zei hij luchtig. ‘Je betaalt het me nog wel eens terug, op de een of andere manier. In de toekomst.’


      Ik keek nog één keer om en vertrok. Ik volgde James’ aanwijzingen naar het pension. Mijn hart bonsde heftig in mijn borst. Ik probeerde niet te denken aan wat Violet nu met Cora deed.


      Ik stopte bij een hoog bakstenen gebouw met KAMERS TE HUUR boven de ingang en klopte aan.


      ‘Kom binnen. De deur is open,’ zei een schorre stem. Een rimpelige oude man zat aan een gammel bureau over een register gebogen.


      Ik kuchte. ‘Ik ben op zoek naar... Damon de Croix,’ zei ik, toen hij opkeek.


      ‘Damon de Croix?’ vroeg de man met ruwe stem. ‘Als je die halfgare deftige meneer bedoelt die me met een handvol buitenlandse munten heeft betaald, die zit in kamer 411. Hoewel god mag weten wat hij daar doet. Aan de stank te oordelen is hij een mislukte taxidermist.’ Hij rimpelde vol walging zijn neus.


      ‘Dank u wel.’ Ik stormde de trappen op naar de vierde verdieping en gaf een harde dreun tegen de goedkope houten deur. Het slot brak met gemak open. Daar, in de smerige, donkere kamer, zat Damon over een grote bloempot gebogen die op de vensterbank stond. Het was verbazend dat er in het zwakke licht dat door het smerige raam naar binnen viel iets kon groeien. Vanuit mijn ooghoek zag ik een houten kruisboog tegen het gietijzeren bed staan.


      ‘Broer,’ zei Damon mat, terwijl hij opkeek van de vensterbank. Hij klonk niet verrast of kwaad. Het was alsof hij me al had verwacht. Ik vroeg me af of hij van James dezelfde boodschap had gekregen als ik. James was dan misschien geen heks, maar als hij Damon en mij zover wist te krijgen dat we ons verzoenden, kon hij werkelijk wonderen verrichten.


      ‘Wat doe je?’ vroeg ik. Ik kon me moeilijk concentreren met de geur van ijzerhard in de kamer. Ik vermoedde dat dat het spul was dat in de bloempotten stond. Ik voelde me duizelig en zwak en vroeg me af waarom Damon zichzelf zo martelde.


      ‘Ik dien mezelf ijzerhard toe,’ legde hij uit. ‘Als Samuel het kan, kan ik het ook. Als ik helemaal immuun ben, meng ik het door het water. Zodat Samuel zich in deze stad niet meer kan voeden en geen Macht meer kan uitoefenen. Ik weet nog niet precies hoe, maar het plan gaat werken.’


      ‘Eet jij ijzerhard?’ vroeg ik ongelovig. Ik keek naar de zes miezerige plantjes. Ze konden hem alleen maar kwellen.


      Damon rolde met zijn ogen. ‘Soms, broer, moet je een vijand begrijpen om hem te verslaan. Bovendien maakt lijden je alleen maar sterker.’


      Ik ging op het bed zitten. Ik was hier niet gekomen om ruzie te maken. Ik had hulp nodig. Maar wat ik wilde was de daadkrachtige, zelfverzekerde Damon, niet de raaskallende maniak die nu voor me stond. Ondanks zijn uitbarsting in de nacht van de Ripper-moorden wist ik dat hij om Cora gaf. Ik hoopte dat het noemen van haar naam hem tot bezinning zou brengen.


      ‘Samuel heeft Cora.’


      Damon verstijfde en liet een takje ijzerhard op de grond vallen. Maar toen haalde hij zijn schouders op. ‘Nou, we wisten dat dat er uiteindelijk van zou komen, toch?’ zei hij verbitterd.


      ‘Ik moet haar terughalen,’ zei ik vastberaden. ‘En ik heb je hulp nodig.’


      ‘Je hebt mijn hulp nodig,’ zei hij spottend. ‘Hoe vaak heb je dat nu al niet gezegd? En het heeft nooit geholpen.’ Hij liep naar me toe en kwam zo dicht bij me staan, dat ik het bloed in zijn adem kon ruiken. De krachtige, rokerige geur was duidelijk afkomstig van een mens, en ik vroeg me onwillekeurig af waar hij zijn bloedvoorraad bewaarde.


      ‘Jij hebt ook mijn hulp nodig,’ zei ik resoluut. ‘Of je het leuk vindt of niet, we zitten in hetzelfde schuitje. En we moeten naast elkaar vechten, niet tegen elkaar. We staan aan dezelfde kant.’ De wanhoop was duidelijk hoorbaar in mijn stem. Ik had al mijn kaarten op tafel gelegd. Ik had geen strategie en probeerde hem niet te slim af te zijn.


      Er flitste een uitdrukking over Damons gezicht. Ik wist niet of het twijfel, woede of acceptatie was.


      ‘Goed dan,’ zei hij ten slotte. ‘Ik zal je helpen. Maar dit keer doen we het op mijn manier, broer. Je volgt mijn aanwijzingen in de strijd. Ik heb onderzoek gedaan.’ Hij gebaarde naar een stapel boeken op de grond. Damon? Onderzoek? Deze kant van hem had ik nog niet eerder gezien. Hij was nooit een lezer geweest, ging altijd liever op zijn intuïtie af. ‘Ik heb alles. Houten kogels, zand, staken...’


      ‘Zand?’ vroeg ik verward.


      Hij haalde zijn schouders op. ‘Het schijnt een afschrikwekkend middel te zijn. Toen ik in de Sahara zat had ik er geen last van, maar volgens James kan het een vampier die op de vlucht is vertragen. Het kan geen kwaad, lijkt me.’ Hij zweeg even. ‘Uiteindelijk zal Samuel worden vernietigd. Het zal een bloederige toestand worden, en er kunnen onbedoelde slachtoffers vallen. Als je daar niet tegen kunt, moet je nu vertrekken en het aan mij overlaten om te doen wat er gedaan moet worden.’


      ‘Ik doe mee,’ zei ik kalm. ‘En Damon... het spijt me.’


      Hij knikte. ‘Is goed.’ In Damons vocabulaire betekende dat zo veel als ‘excuus aanvaard’.


      Ik besloot het daarbij te laten. Ik moest wel.


      ‘Samuel heeft een kantoor in het Magdalena Gesticht waar hij het bloed van de meisjes drinkt en zijn campagnepapieren bewaart. We kunnen daar naar binnen glippen, hem opwachten en dan...’ Zijn stem stierf weg. En wat dan? Hem vermoorden? Hem volgen? Smeken om Cora’s leven terug te geven? Dit werd een riskante onderneming, en we konden ons geen fouten permitteren.


      ‘Het is bijna daglicht. De meisjes gaan zo naar de mis. Dan glippen we naar binnen,’ zei ik. ‘We kunnen valstrikken zetten met onze nieuwe voorraad. Als we willen, moeten we nu gaan.’


      ‘Ik heb wapens,’ mompelde Damon. ‘Ik heb geëxperimenteerd met explosieven. Natuurlijk zou ik Samuel graag met mijn blote handen vermoorden, maar ik zou het ook niet erg vinden om zijn lichaam te zien verbranden.’


      ‘Prima,’ zei ik. Ik was blij dat we het in elk geval ergens over eens waren, al was het maar over de beste manier om onze gezamenlijke vijand te vernietigen.


      ‘Laten we hem vermoorden. Ik wil bloed zien, zijn lichaam moet aan stukken gescheurd. Ik wil hem kapot hebben,’ zei Damon, alsof hij in trance was. Zijn ogen waren bloeddoorlopen en zijn huid was bleek. De portier had gelijk gehad – je zou hem gemakkelijk voor een krankzinnige kunnen aanzien.


      Hij wilde bloed zien. Ik wilde Cora redden. Maar voorlopig was onze missie hetzelfde: Samuel op elke mogelijke manier uitschakelen.

    

  


  
    
      18


      De zon verscheen net boven de horizon toen we op weg gingen naar het Magdalena Gesticht. Damon had een grote rugzak bij zich, waarin hij zijn explosieven, zijn kruisboog, zijn staken en mijn kleine buideltje met haagdoorns had gestopt.


      Toen we bij het Gesticht aankwamen, was het bijna zeven uur. Ons plan was om te wachten tot de meisjes naar de mis vertrokken, dan via de achterdeur naar binnen te glippen en het kantoor te zoeken dat Cora had beschreven. We zouden onze valstrikken zetten, in een hinderlaag gaan liggen, en dan, als Samuel binnenkwam, de aanval openen.


      De kerkbellen begonnen te luiden en onmiddellijk, alsof ze op dit teken hadden gewacht, stroomden de meisjes achter zuster Benedict aan naar buiten. Ik herkende verschillende meisjes van het benefietfeest. Hun ogen schoten van links naar rechts, alsof ze vreesden dat Jack de Ripper hen ieder moment kon aanvallen. Het was duidelijk dat ze ontdaan waren door de moord op Cathy, maar ik betwijfelde of ze zich herinnerden wat er tijdens het bal in de kelder was gebeurd. Waarschijnlijk had Samuel er wel voor gezorgd dat ze dat zouden vergeten. Ik vroeg me af of ze dachten dat Cora hetzelfde lot had ondergaan.


      Zodra de meisjes de hoek om waren, keken mijn broer en ik elkaar aan.


      ‘Het is tijd,’ zei Damon kort. We slopen naar de achterkant van het bakstenen gebouw en ontdekten een kleine, ongebruikte deur die naar de kelderverdieping leidde. Damon duwde er met zijn schouder tegenaan en meteen sprong hij open.


      ‘Ssst!’ zei ik, maar de deur sloeg al tegen de muur. Door de gang kwam ons de ijzerachtige geur van bloed tegemoet.


      Samen liepen we op onze tenen een gammele houten trap af naar de kelder van het Gesticht. Het licht dat door een paar kleine raampjes naar binnen stroomde gaf de omgeving een grijzige gloed. Een rij nietszeggende deuren met glazen ramen kwam uit op de gang. Een van die deuren moest toegang geven tot Samuels kantoor. Ik hield mijn hoofd schuin en luisterde aandachtig, maar ik hoorde alleen water druppelen in de wasruimte aan het eind van de gang.


      We slopen langzaam dichterbij en volgden zwijgend elkaars bewegingen.


      ‘Wacht,’ fluisterde Damon. Hij bleef staan, zocht in zijn rugzak en haalde een kruisboog en een staak tevoorschijn. De staak gaf hij aan mij. ‘Voor de zekerheid,’ zei hij, terwijl hij de kruisboog over zijn schouder hing.


      We slopen verder de gang door, tot we plotseling voetstappen hoorden.


      ‘Let op!’ siste Damon.


      Wat als het een non was, of een van de meisjes? Het laatste wat ik wilde was dat ze de gebroeders De Croix gewapend door de kelder zagen sluipen. Ik verborg de staak onder mijn overhemd, klaar om hem te pakken als ik hem nodig mocht hebben. Damon hield de kruisboog in de aanslag, maar trok zich verder terug in de schaduw.


      Op dat moment kwam er een grote gestalte aan slenteren. Hij droeg smerige kleren en zag er in de benauwde kelderruimte uit als een reus.


      ‘Wie zijn jullie?’ vroeg hij nors. Hij had vetvlekken op zijn kleren, en ik vroeg me af of hij misschien een klusjesman was van het Gesticht.


      ‘Wij zijn van de Magdalena-kerk,’ zei ik. ‘Zuster Agatha heeft me gevraagd het gebouw te controleren. Er is veel schade door de regen. We willen er zeker van zijn dat het niet instort.’


      ‘Oké,’ zei de man. Hij krabde op zijn hoofd.


      ‘Het verbaast me dat zuster Agatha niets heeft gezegd.’


      ‘Nee, ze heeft niets gezegd,’ praatte de man me na. Hij sprak en gedroeg zich zo aarzelend dat ik vermoedde dat er iets met hem aan de hand was. Ik was opgelucht toen hij de gang uit schuifelde.


      Damon kwam hoofdschuddend uit de schaduw tevoorschijn. ‘Wat deed die idioot hier?’


      ‘Het was gewoon iemand die hier werkt,’ zei ik, en ik hoopte dat ik gelijk had.


      ‘Als hij terugkomt, vermoord ik hem,’ besloot Damon. ‘We kunnen geen risico nemen.’ Hij keek me aan alsof hij verwachtte dat ik ertegenin zou gaan, maar ik knikte. Hij had gelijk. ‘Mooi,’ zei hij.


      We liepen verder de gang door en probeerden in het voorbijgaan steeds de deuren. De vijfde deur gaf toegang tot Samuels kantoor. Damon keek me triomfantelijk aan. ‘Kom, aan de slag,’ zei hij, terwijl hij zijn rugzak doorzocht. Hij haalde een paar handschoenen tevoorschijn en wierp die naar me toe.


      Ik trok ze aan en begon de in ijzerhard gedoopte haagdoorns aan een stuk metaaldraad te rijgen en door het hele kantoor te spannen. Damon bracht op een stoel in de hoek een geweer met houten kogels in stelling, dat af zou gaan door het struikeldraad dat door de kamer was gespannen.


      Op zoek naar iets anders wat we tegen Samuel konden gebruiken, opende ik een la die vol zat met vergeelde papieren. Ik bladerde erdoorheen en zag de data: 1888, 1865, 1780. Samuel was duidelijk minstens een eeuw ouder dan wij. Ik vroeg me af wanneer en hoe hij in een vampier was veranderd.


      Ik wilde de papieren net terug stoppen in de la, toen ik in een ouderwets, schuin handschrift het woord ‘Atlanta’ zag staan.


      ‘Damon!’ siste ik. Hij liep voorzichtig tussen het struikeldraad door. Toen hij naast me stond, wees ik naar de datum op het document in mijn hand: 1864.


      ‘Wat is dit?’ fluisterde hij schor, en hij rukte de brief uit mijn handen.


      ‘Geef terug,’ zei ik.


      Hij schudde zijn hoofd en hield de brief buiten mijn bereik. Hij las hem snel door en zuchtte wanhopig. ‘Hij is niet van haar,’ zei hij, terwijl hij hem teruggaf.


      +++


      Geachte heer,


      Hiermee deel ik u mede dat wij uw brief, ontvangen in Atlanta en geadresseerd aan mejuffrouw Katherine Pierce, als onbestelbaar moeten retourneren. Het vermelde adres is tijdens de belegering van Sherman vernietigd. Er waren geen overlevenden.


      +++


      De brief was ondertekend, waarschijnlijk door een lang overleden postbeambte.


      ‘Denk je dat ze aan hem probeerde te ontsnappen?’ vroeg ik.


      ‘Dat moet wel,’ zei Damon. Zijn mond was vertrokken tot een strakke lijn.


      Ik knikte. Wie wist er eigenlijk echt hoe de relatie tussen Katherine en Samuel was geweest? Zij waren de enige twee die daar alles van wisten, en Katherine was dood en Samuel zou dat binnenkort ook zijn. Maar aan de manier waarop Damon zijn schouders ontspande kon ik zien dat hij graag wilde geloven dat Samuel en Katherine niet echt van elkaar hadden gehouden.


      Ik haalde nog meer papieren uit de la. Damon richtte al zijn aandacht op het komende gevecht, maar ik wilde per se meer over Samuel te weten komen. Hoewel ik wist dat het eigenlijk niet uitmaakte: over een paar uur zou hij toch dood zijn.


      En toen zag ik het.


      Het papier was geel en half vergaan, maar vijf woorden onder aan de brief zeiden alles wat we moesten weten.


      +++


      Met eeuwigdurende liefde,


      Je Katherine


      +++


      Mijn ogen volgden Damon terwijl hij onze valstrikken naliep. Hij mocht het niet weten. Sinds we ons in Londen hadden herenigd, had ik hem meerdere keren het leven gered, maar wat ik nu deed, was misschien het ingrijpendste wat ik ooit had gedaan om hem te beschermen. Ik pakte het papier en scheurde het in tientallen kleine stukjes, die ik als sneeuwvlokken op de grond liet dwarrelen.


      Damon zou tot in de eeuwigheid denken dat Katherine van hem had gehouden. Anders zou hij het niet overleven.


      +++


      Uren later, terwijl Damon en ik ineengedoken in Samuels kantoor zaten, gingen mijn gedachten steeds terug naar Katherine. Er hadden verder geen brieven van haar in de la gezeten, en ik vroeg me af of Samuel haar andere brieven bewust had vernietigd of verstopt. Ik vroeg me ook af wanneer Katherine en Samuel elkaar hadden ontmoet, en hoeveel tientallen jaren ze hadden besteed om alle geheimen van elkaars lichaam en geest te leren kennen. Ik had haar maar een paar weken meegemaakt, maar haar beeld stond voorgoed in mijn geheugen gegrift. Hoe zou het zijn geweest om haar generaties lang te kennen?


      Op dat moment hoorde ik een harde klap, heel anders dan de geluiden waar we de hele dag naar hadden geluisterd: meisjes die heen en weer snelden naar de wasruimte, nonnen die in het voorbijgaan klikkend de kralen van hun rozenkrans tegen elkaar schoven en het gebouw dat kraakte in zijn voegen. Dit klonk als een donderslag.


      ‘Ik ga kijken wat dat is,’ zei ik, terwijl ik voorzichtig over ons netwerk van valstrikken stapte. Misschien was het tijd om ons terug te trekken in onze schuilplaats – de kleine kleerkast in de hoek van de kamer – en daar Samuels komst af te wachten.


      Ik opende de deur op een kier en tuurde de gang in. Hij was leeg. De nonnen en de meisjes hadden blijkbaar geleerd dat ze niet bij Samuels kantoor in de buurt mochten komen. Behalve onze vreemde ontmoeting met de klusjesman in de ochtend hadden we nauwelijks iemand gehoord. Ik stapte naar buiten, maar zag niets wat het lawaai kon hebben veroorzaakt. Ik wilde me net omdraaien, toen ik in een van de andere kamers iets dacht te horen bewegen.


      ‘Damon!’ siste ik. Ik kroop naar het raam en gluurde naar binnen. Ik knipperde met mijn ogen van verbazing. Daar was Cora, alleen en onbeschermd. Ze zat in de hoek, met haar knieën naar haar borst getrokken. ‘Damon, het is Cora!’


      Ik duwde met volle kracht tegen de deur. Ik hoorde het slot breken, maar de deur zelf ging maar op een kier open.


      Cora keek angstig op toen ze de commotie hoorde.


      ‘Ik ben het, Stefan,’ fluisterde ik door de smalle opening. De opluchting was van haar gezicht af te lezen, maar toen hoorde ik het gerammel van kettingen. Ze was aan de muur vastgeketend en kon onmogelijk rechtop staan. ‘Ik kom eraan!’ Ik wierp me weer met mijn volle gewicht tegen de deur.


      ‘Violet heeft me hiernaartoe gebracht,’ zei ze ongelukkig. ‘Ze ging via de achterkant, en daar heeft een man me meegenomen en vastgeketend.’


      ‘Blijf hier!’ beval ik. ‘Damon, help de deur openmaken. Hij zit alleen maar klem.’ Dat was een leugen, want ik voelde dat iets de deur dicht hield. Het was geen slot – daar kon ik met mijn vampierkracht doorheen breken. Het was sterker, boosaardiger. Mijn maag kneep samen terwijl Damon naast me kwam staan en we samen begonnen te duwen. De deur ging nog steeds niet meer dan een centimeter open.


      ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik aan hem. Geen enkele simpele deur was tegen ons tweeën bestand, zelfs niet met mijn dieet van dierenbloed.


      Damon schudde zijn hoofd en pakte zijn kruisboog. ‘Ik weet het niet. We helpen haar later wel. Hij komt zo terug.’


      ‘Stefan, ga met hem mee. Help je broer,’ zei Cora. Ze liet zich terugglijden op de smerige vloer. ‘Hij heeft gelijk. Het helpt niet als Samuel ziet dat er iets mis is. Ik red me wel.’


      Ik wierp haar een bemoedigende glimlach toe en trok me toen samen met Damon terug in Samuels kantoor. Zonder iets te durven zeggen persten we ons in de klerenkast. Damon hield de kruisboog in de aanslag. We hadden geen bijzonder goede schuilplaats en ik wist dat we slechts een paar seconden hadden om te reageren als Samuel eindelijk binnenkwam. Het wachten was een kwelling, en ik kon alleen maar raden hoe moeilijk het voor Cora was. Wie weet wat voor martelingen zij had doorstaan?


      Plotseling hoorde ik iemand vals fluiten in de gang. Damon keek me aan en knikte. Samuel was er.


      De deur ging met een klik open. Ik zette me schrap en wachtte op het metalige geluid van het ijzerdraad als Samuel erover zou struikelen, maar er gebeurde niets. In plaats daarvan stond Samuel volkomen roerloos in de deuropening en snoof.


      Bliksemsnel greep hij naar zijn laars en trok er een staak uit. Damon gebruikte dat moment om uit onze schuilplaats tevoorschijn te springen en een in ijzerhard gedrenkte pijl af te schieten. De pijl boorde zich in Samuels buik en hij zakte als een zoutzak op de grond.


      Ik sprong overeind en stormde op hem af, waarbij ik goed oppaste dat ik het struikeldraad niet raakte. Samuel lag op de grond, met de pijl van de kruisboog diep in zijn buik. Zijn gezicht was vertrokken van woede terwijl hij het ding eruit probeerde te trekken.


      Damon kwam naast me staan en boog zich met een kaars in zijn hand over Samuel heen.


      ‘Hier heb ik op gewacht,’ zei hij met een lage stem. ‘Ik wist dat mijn tijd zou komen. Ik wil je zien branden voor je naar de hel gaat.’ Hij boog voorover en liet de vlam langs de mouw van Samuels overhemd strijken. De vlam vrat zich door de spierwitte stof. Samuel gaf geen kik. Even dacht ik dat hij ook ongevoelig was voor vuur. Maar ik zag een spoor van verschroeid vlees waar het vuur hem had geraakt. Het was alleen niet genoeg om hem te vernietigen.


      ‘Vermoord hem!’ smeekte ik, terwijl ik Damons rugzak doorspitte, op zoek naar de staak met de punt van haagdoorn. Ik wilde Cora hier zo snel mogelijk weg zien te krijgen.


      ‘O, dat doe ik zeker, broer,’ grinnikte Damon, terwijl ik de staak uit de tas rukte. ‘Maar eerst wil ik een spelletje spelen met Samuel. Het lijkt er tenminste op dat hij dol is op spelletjes.’ Hij hield de kaars bij Samuels broekspijp en de vlam danste langs de zoom omhoog. ‘Als je in lichterlaaie staat, laat ik heel Londen weten dat jij de Ripper was. Ik heb bewijs. Ik heb Cora, die het zal bevestigen. Ik heb de andere meisjes van het Gesticht. Ik zal een held zijn. En wie weet word ik zelfs wel het nieuwe raadslid van Londen.’ Hij stak de andere broekspijp in brand.


      ‘Damon, als jij hem niet spietst, doe ik het. Het is tijd,’ zei ik vastberaden. Hij negeerde me en bleef de kaars bij Samuels kleren houden. ‘Damon, ik ga hem nu spietsen,’ waarschuwde ik. Ik hief mijn arm hoog boven mijn hoofd, klaar om de staak in Samuels oeroude vlees te drijven.


      ‘Wat, heb je niks te zeggen? En je was nog wel altijd zo spraakzaam,’ zei Damon uitdagend. ‘Altijd even creatief. Het plan bedenken van Jack de Ripper, liegen over Katherine... het is jammer dat je aan het eind van je verhaal bent gekomen.’ Hij liet de vlam langs Samuels nek strijken.


      Ik deed mijn ogen dicht, verzamelde al mijn kracht en dook met de staak op Samuel af.


      Plotseling hoorde ik een geweerschot, gevolgd door een gil. Ik liet de staak met haagdoorn verrast uit mijn handen vallen. Op de grond lag Henry, met een gat van de houten kogel in zijn hoofd en zijn ogen wijd opengesperd. Violet zat jammerend op haar knieën in de deuropening. Achter haar stond Cora. Ze had haar handen voor haar mond geslagen en keek vol ontzetting toe.


      Damon richtte met een tevreden glimlachje om zijn lippen zijn aandacht op Henry. Samuel rolde over de vloer en probeerde wanhopig de vlammen te doven die zijn lichaam verteerden. ‘Vermoord hem!’ schreeuwde ik weer. Ik pakte de staak op en rende op Henry af. Als hij nog niet dood was, zou hij dat over enkele ogenblikken zijn. Ik voelde een brandende pijn bij mijn enkel: het struikeldraad van haagdoorn. De pijn stroomde via mijn been mijn lichaam binnen en overspoelde mijn hersenen. De kamer begon voor mijn ogen te draaien.


      ‘Cora!’ schreeuwde ik. ‘Vlucht!’


      Ze deed een stap achteruit. En toen zag ik het: twee keurige ronde gaatjes in haar nek, waar het bloed nog uit sijpelde. Zou Violet bloed hebben gedronken van haar eigen zus?


      ‘Vlucht!’ schreeuwde ik weer, met schorre stem. Ze moest hier niet blijven staan, zo dicht bij de wapens die ieder moment konden afgaan. Wat er vanavond ook gebeurde, een ding was zeker: Cora mocht niet sterven.


      Ze rende de gang uit, weg van de strijd. Ik stond naast Henry, klaar om hem te spietsen, toen iemand me van achteren bij mijn schouders greep en me tegen de muur smakte. Violet sprong de kamer door en probeerde me tegen de grond te werken.


      Ze was sterk, omdat ze net bloed had gedronken, maar door mijn leeftijd was ik sterker. Ik gaf haar een zet en duwde haar tegen de grond. Vol walging keek ik op haar neer terwijl ze lag te kronkelen. Hoe kon ze bloed drinken van haar eigen zus? Ik mocht Damon dan in een vampier hebben veranderd, maar ik had hem nooit opzettelijk pijn gedaan. Ik wilde alleen maar dat we voorgoed bij elkaar zouden zijn. Violet leek elk besef van moraal te zijn verloren.


      ‘Violet,’ fluisterde ik dringend, met mijn gezicht dicht bij het hare. Ik herinnerde me dat ze in Ivinghoe alleen maar had willen sterven met een kus. Ik wenste dat ik haar nu kon kussen om haar uit deze nachtmerrie te wekken, maar dat was niet mogelijk. Ze was te ver heen. Ik kon haar alleen maar in bedwang houden, zodat Damon de tijd had om Samuel en Henry uit te schakelen. Onze valstrikken hadden hun doel bereikt. We hadden hen allebei ernstig verwond. Nu hoefden we alleen nog maar te profiteren van hun zwakte.


      ‘Je hebt mijn broer pijn gedaan, daar zul je voor moeten boeten!’ Plotseling werd mijn aandacht getrokken door Samuels stem. De vlammen waren gedoofd en hoewel zijn huid lelijk was geschroeid, begon hij al te genezen. Hij had Damon bij zijn keel gegrepen en hield hem zo stevig vast dat ik wist dat hij met één simpele beweging zijn nek kon breken.


      Violet, die voelde dat ik was afgeleid, greep me plotseling beet en smeet me op mijn rug op de grond.


      Ik worstelde om los te komen. Ze liep over van energie. Als Samuel op volle kracht was, kon Damon het onmogelijk in zijn eentje tegen hem opnemen. Ik moest hem helpen. Maar Violet lachte alleen maar om mijn pogingen om te ontsnappen.


      ‘Violet, alsjeblieft,’ zei ik. Ik greep haar handen beet en keek haar strak aan. ‘Ik ken je. Je bent niet zoals zij. Kom met ons mee. Help ons.’ Maar terwijl ik het zei, wist ik al dat het geen zin had. Er was niets anders dan haat in haar ogen.


      ‘Samuel,’ riep ze met scherpe stem. ‘Ik heb een staak nodig.’


      Intussen zag ik tot mijn afgrijzen dat Henry overeind was gekomen. Hij wreef over zijn slaap, alsof hij alleen maar last had van een migraineaanval.


      We gaan misschien wel dood.


      Het was de eerste keer dat ik dit als een reële mogelijkheid overwoog. Weer probeerde ik me los te rukken.


      Samuel liet zijn vrije hand zakken en raapte een van de vele puntige staken van de grond die Damon had meegenomen. ‘Voor jou, schattebout,’ zei hij, terwijl hij hem naar Violet toe wierp. ‘Laat zien wat je kunt.’


      ‘Ik heb geprobeerd je te redden,’ zei ik, in een laatste wanhopige poging tot haar door te dringen. ‘We hoeven geen vrienden te zijn, maar als je me vermoordt, zul je daar spijt van krijgen.’


      ‘Nee, dat zal ze niet,’ zei Samuel met een tevreden glimlach. Nu zijn broer weinig bleek te mankeren en Damon en ik volledig aan zijn genade waren overgeleverd, had hij geen enkele reden om niet tevreden te zijn. ‘Ik denk zelfs dat ze hier later op terug zal kijken als de dag dat ze eindelijk de erkenning heeft gekregen die ze verdiende.’


      Ik trapte in de lucht en raakte Samuel tegen zijn scheen.


      ‘Schaamteloze vlerk,’ zei hij, terwijl hij woedend op me neerkeek. ‘Jullie allebei. Jullie sterven twintig jaar te laat.’


      Violet keek me met een dodelijk ernstige blik aan terwijl ze de staak ophief. Haar elleboog hing onbeweeglijk in de lucht en ik voelde een trilling van angst in mijn hart. Was het nu afgelopen?


      ‘Denk goed na wat je doet,’ siste ik met opeengeklemde tanden. ‘Je bent naar de duistere kant gegaan. Maar je hebt nog steeds de keus. Als je me vermoordt, zal dat je eeuwig bijblijven. En geloof me, dat kun je niet aan. Het zal je kapotmaken.’


      Een fractie van een seconde leek ze te aarzelen. Ik verzamelde al mijn kracht en duwde haar weg. Toen wrong ik de staak uit haar hand en drukte haar tegen de grond. Ik wist dat ik de staak nu diep in haar hart moest steken. Ze was te ver heen, ze was niet meer te redden. Dit was het enige barmhartige wat ik voor haar kon doen.


      Maar voor ik kon toeslaan, dook plotseling Henry naast me op en smeet me opzij. Hij duwde me met mijn rug tegen de muur en lachte kakelend, als een waanzinnige.


      ‘Daar staan we weer tegenover elkaar, Stefan,’ zei hij. ‘Gezien ons verleden lijkt het me alleen maar eerlijk dat ík je vermoord, en niet Violet. Vind je ook niet?’ Ik trapte naar hem en probeerde weg te komen.


      ‘Damon, vermoord Henry!’ siste ik dringend. In een uitbarsting van adrenaline en kracht worstelde Damon zich los uit Samuels greep, waarbij hij zijn pols bijna helemaal ronddraaide. Samuel week krimpend van pijn achteruit, terwijl zijn botten weer rechttrokken. Damon maakte van dit moment gebruik om met een kaars in zijn hand op ons af te rennen. Zonder een ogenblik te aarzelen hield hij de kaars bij Henry’s overhemd. Henry, die al was verzwakt van de vorige keer dat hij net aan de dood was ontsnapt, vatte onmiddellijk vlam en zijn beschadigde vlees begon als een menselijke fakkel te branden. Hij liep wankelend naar achteren, om het vuur dat hem in zijn greep had te doven.


      ‘Haal Cora!’ riep Damon scherp. ‘Ze hebben misschien handlangers!’ Ik baande me een weg langs Henry, stormde de gang in, greep Cora beet en trok haar dicht tegen me aan. Nu stond iedereen, ook Samuel en Violet, vol ontzetting naar Henry te staren. De vlammen verteerden hem en leken met iedere gekwelde kreet die hij slaakte hoger op te laaien.


      ‘Help hem!’ gilde Samuel. Hij duwde Violet naar de vlammen, maar het was al te laat. Henry viel als een blok op de grond. Zijn lichaam was volledig in vlammen gehuld. Samuel moest hebben geweten dat hij dood was. Ik hoorde Damon zachtjes grinniken.


      Samuels gezicht vertrok van verdriet en woede. Hij sprong op Damon af en werkte hem tegen de grond. Hij rukte de houten pijl van de kruisboog uit zijn buik en stak hem met een woeste kreet in Damons borst. Cora klampte zich aan me vast terwijl Violet naar Samuel toe liep en voorzichtig een hand op zijn schouder legde. Hij schudde haar van zich af.


      Voor ik me kon verroeren, zwaaide Samuel Damon over zijn schouder en liep met grote stappen langs me heen. Damon ademde nog, maar hij was ernstig gewond.


      In de gang draaide Samuel zich om. ‘Dankzij jullie twee is Henry dood,’ zei hij, en zijn stem droop van woede. Zijn ogen stonden hol en waren bloeddoorlopen en elke lettergreep klonk als een vervloeking. ‘Je broer zal hiervoor boeten. En daarna zal hij sterven. Onthoud dat goed.’ Hij trok een van de haagdoorns van het ijzerdraad en stootte hem op een centimeter afstand van mijn hart in mijn borst.


      ‘Spiets hem,’ fluisterde Damon, die nauwelijks nog bij bewustzijn was. Ik tastte wanhopig naar de staak die Violet had laten vallen, en probeerde me uit alle macht te verzetten tegen het effect van de haagdoorn, dat ik voelde in mijn aderen.


      Maar toen ik de staak eindelijk had gevonden, was Samuel verdwenen en had hij Damon en Violet met zich meegesleurd. Ik liet me op de grond zakken, alleen met Cora’s gehuil en de scherpe stank van Henry’s verbrande lichaam. In de verte hoorde ik Samuel een schorre jammerkreet slaken uit verdriet om de dood van zijn broer.


      We waren verwikkeld in deze strijd op leven en dood. Ofwel Damon en ik zouden het overleven, of Samuel zou ons allebei vermoorden. Er was geen andere mogelijkheid. Ofwel hij zou zich met Henry verenigen in de hel, of wij zouden dat doen.


      Ik wist niet hoe het volgende gevecht zou uitpakken. Ik wist alleen dat ik mijn broer terug moest krijgen.

    

  


  
    
      Epiloog


      Ik was de afgelopen twintig jaar voortdurend op de vlucht geweest en had altijd gewenst dat ik op een plek zou kunnen blijven. Nu was ik gebonden aan Londen, de donkere, bedompte stad waar bloed de Theems in stroomde en waar wezens van de nacht huisden in de monumenten. Ik was gebonden aan Cora, Samuel en een ingewikkeld web van bedrog, bloed en bedreigingen. We zaten daar allemaal in verstrikt, tot een van ons zich door spierkracht, tovenarij of intelligentie wist te bevrijden.


      En het meest van alles was ik gebonden aan Damon. Maar het ging om meer dan broederlijke banden. Het ging nu echt om de eeuwenoude strijd tussen goed en kwaad. Maar het was niet zo eenvoudig. Want we hadden allen zonden begaan die nooit ongedaan konden worden gemaakt.


      Dit was geen strijd die met geweld kon worden gewonnen. Dit was een strijd die moest worden gewonnen met intelligentie, Macht en – zoals ik steeds meer besefte terwijl mijn gedachten teruggingen naar de op mysterieuze wijze geblokkeerde deur in het Gesticht – magie.


      Geen regels. Geen grenzen. De enige zekerheid was de dood.
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